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• 7 ニユアルガイド • 

このパソコンには、次のマニュアルび添付されています。 
目的に合わせてご覧ください。 



パソコンを使う準備をしよう 

『準備と設定』 



ケーブルの接続や J ':ソコンのセットアップ/基本中の基本の操作 
/インターネットに接続する方法/パソコンを買い替えたとさは 
など 



パソコン活用のヒントはこの本 

『活用ブック』 


マウスやウインドウの使い方/日本語入力をマスターしよラ/ 
メールやホームページの楽しみ方/便利なソフトのま用術/セ 
キュ U テイ対策についてなど 



トラブルが起きたときは 

『パソコンのトラブルを解決する 本』 


パソコンの電源が入5ない、パソコンが急に動かな<なったとを 
は/画面が表示されない/ウイルスに感染してしまった S / 再 
セツトアツプ方まなど 


8 已 3-8 10601- 呂 14-A 





















『準備と設定』の読み方 



(T 




ま 1 章〜第 3 章まで 

r 巧を閲けて最初にすること J r 電源を入れる前に接続しよラ J r セットアップを始める J 


V 

fT 


箱の中の添付品やパソコンの置を場所を確認したり、箱の中のケーブルや部品を接続する手順、 
はじめて電源を入れたとをの設定 ( Windows のセツトアップ)手順を説明しています。 


J 


第4章 r 基本中の基本の操作 J 


V 


パソコンの始め方/終わり方、音量調節、 CD - R 日 M 和 DVD などのディスクの扱い方など、基本 
的な操作について説明しています。 


J 


第 5 章 1 

[■これか5インターネットを始めるかたへ J 


第 6 章 1 

r パソコンを質い替えたかたへ J 

これまでにパソコンを持っていなかった 


パソコンを買い替えたかたは、この章をご覧 

1 かたは、この章をご覧ください。インター 


くださしんインターネットに接続するち法や、 

1 ネットに接続する方法について説明して 


け•前のパソコンの設定やデータを新しいパソ 1 

\ ぃます。 


コンに移すち法について説明しています。 1 


第 7 章愉に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ J 




し 

複数のパソコンをネットワーク接続して利用したいかたは、この章をご覧ください。 


r 

第 8 章 

r パソコン内がに取 D 付ける J 


し 

このバソコンに PCI Express ボードやメモ U を取り付ける方法を説明しています。 


r 

第 9 章 

r このパソコンのおずずめ機能 J 



PCU モーターによる遠隔操作や、このバソコン特有の機能を設定するには、この章をご覧くだ 


し 

さい。 



f 

付録 




パソコンのお手入れの方法、仕様一覧など、さまざまな情報を記載しています。 
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この 7 ニユアルの表記について 


♦この マニ ュアルでほ用している記号や表記には、巧のよ5な意ほびあ日ます 


A 注意 人び傷害を負う可能性び想定される内容、および、物的損害の発生び想定される内容を示します。 
障害や事故の発生を防止するための指示事項は、次のマークで表しています。 

祖4 使用をに対して指示に基づく行為を強制するをのです。 

その他の指示事項は、次のマークで表しています。 


@ポィント 


そのぺージで説明している手順で、特に大切なことです。 


〇 してはいけないことや、ミち意していたださたいことです。よく読んで注意を守ってくださし、。 
場合によっては、作ったデータの消失、使用しているソフトの破壊、パソコンの破損などの可能 
性びあります。 


♦このマニュアルの表記では、次のよラなルールを巧つていまず 


【】【】で囲んである文きは、キーボードのキーを指します。 


DVD / CD ドライブ ブルーレイディスクドライブ (DVD スーパーマルチドライブ機能付き）または DVD スーパーマ 
ルチドライブを指します。 


が r ソフト&ヴポート 
ナビ ゲーター J 


r ソフト&サポートナビゲーター」を起動して、各項目を参照することを示します。 
r ソフト&サポートナビゲーター」は、デスクトップの#(ソフト&サポートナビゲーター)をダ 
ブルク U ックして起動しまず。 


♦このマニュアルでは、各モデル(機種)を次のよ5な巧び方で区別しています 


ご購入された製品の型名とマニュアルで表記されるモデル名について詳し<は、添付の『本製品の仕様について』をご覧 
くださし、。 


このパソコン、本傑 

液晶ディスプレイ 
セットモデル 


このマニュアルで説明している各モデル(機種)を指します。 
液晶ディスプレイびセツトになっているモデルのことです。 


ブルーレイディスク 
ドライブモデル 


ブルーレイディスクドライブ (DVD スーパーマルチドライブ機能付さ）を搭載しているモデルの 
ことでず。 


DVD スーパー マルチ 
ドライブモデル 


DVD スーノくーマ J レチドライブ （DVD-R/RW with DVD+R/RW ドライブ (DVD-R/+R 2層書 
込み)）を搭載しているモデルのことです。 


Windows Vista Windows Vista® Home Premium びあらかじめインストールされているモデルのことでず。 

Home Premium モデル 


Windows Vista Windows Vista® Ultimate びあ 5 かじめインストールされているモデルのことです。 

Ultimate モデル 


Office 2007モデル Office Personal 2日日7または日 fHce Personal 2日日7と PowerPoint 2日日7び添付されて 
いるモデルのことです。 


RAID モデル 


RAID 機能を搭載しているモデルのことです。 









♦VALUESTAR G シリーズについて 

VALUESTAR G シ U —ズの各モデルについては、添付の 『VALUESTAR G シ U— ズをご購入いただいたお客様へ』をご 
覧くださし、。 

♦本文中の記載について 

-本文中の画面やイラスト、ホームページは、モデルによって異なることびあります。また、実隙の画面と異なることび 
あります。 

-記載している内容は、このマニュアルの制作時点のものです。お問い含わせ先の窓口、住所、電話番号、ホームページの 
内容やアドレスなどび変更されている場合びあります。あ5かじめご了承くださし、。 


♦周辺機器について 

-接続する周辺機器および利用するソフトウェアび、各種インターフェイスに対応している必要びあります。 

-他社製増設機器、および増設機器に添付のソフトウェアにつをましては、動作を保証するをのではありません。他社製 
品との接続は、各メーカにご確認の上、お客様の責任においておこなってくださるようお願いいたします。 
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♦このマニュアルで使用しているソフトウェアをなどの正式名称 


(本文中の表記） 

(正式名称） 

Windows* 
Windows Vista 

Windows Vista® Home Basic with Service Pack 1(SPl) 

Windows Vista® Home Premium with Service Pack 1(SPl) 

Windows Vista® Business with Service Pack 1(SPl) 

Windows Vista® Ultimate with Service Pack 1(SPl) 

Windows XP* 
Windows XP 

Home Edition 

Microsoft® Windows® XP Home Edition operatin 呂 system 日本言吾版 Service Pack 3 

Windows XP* 
Windows XP 

Professional 

Microsoft® Windows® XP Professional 曰 peratin 呂 system 日本語版 Service Pack 3 

Windows XP 、 
Windows XP Media 
Center Edition 

Microsoft® Windows® XP Media Center Edition 2 日日已日 peratin 呂 system 日本語版 

Windows 2000 
Professional 

Micr 曰 s 曰れ® Windows® 20曰0 Professional operating system 日本語版 

Office Personal 
2007 

Microsoft® Office Personal 2007(Microsoft® Office Word 2007. Microsoft® Office 
Excel® 2007. Microsoft® Office Outlook® 2 日日 7(Micras 曰れ® Office ナビ2007)) 
《Micr 日 soft® Office 2 日日 7 Service Pack1 をインストール済み 

Office Personal 2007 

with PowerPoint 

2007 

Microsoft® Office Personal 2007 with Microsoft® Office PowerPoint® 2007 
《 Microsoft® Office 2 日日 7 Service Pack1 をインストール済み 

Outlook 、 
Outlook 2007 

Microsoft® Office Outlook® 2007 

インタ - ネジにクスプ □- ラ、 
Internet Explorer 

Windows® Internet Explorer® 

Windows 面送ツール 

Windows® 転送ツール 

Windows Media 

Center 

Windows® Media Center 

r スタート J 、 
[■ スタート J ボタン 

Windows Vista® スタートボタン 

ウイルスパスター 

ウイルスバスター™ 2日日白 

WinDVD for NEC 

InterVideo® WinDVD® for NEC 

WinDVD AVC for 
NEC 

InterVideo® WinDVD® AVC for NEC 

WinDVD 己 D for 
NEC 

InterVideo WinDVD 巨 D® for NEC 

七ーフコネクト / 
サーバ 

セーフコネクト®/ヴーバ 

七ーフコネクト / 
クライアント 

セーフコネクト®/クライアント 

Roxio BackOnTrack 

Roxio 日 ackOnTrack Suite 


IV 



ごを意 


(1) 本書の内容の一部または全部を無断転載することは禁じ5れています。 

に）本書の内容に関しては将来予告なしに変更することびあります。 

(3) 本書の内容については万全を期して作成いたしましたび、万一ご不審な点や誤り、記載われなどお気づきのことび 
ありました5、 NEC 121コンタクトセンターへご連絡ください。落 T 、 乱 T 本はお取り誓えいたします。 

(4) 当社では、本装置の運用を理由とする損失、逸失利益等の請求につきましては、 （3) 項にかかわらずいかなる責任ち 
負いかねますので、予めご了承ください。 

(己）本装置は、医療機器、原子力設備や機器、航空宇宙機器、輸送設備や機器など、人命に関わる設備や機器、および 
高度な信頼性を必要とする設備や機器などへの組み込みや制御等の使用は意図されてお0ません。これ5設備や機 
器、制御システムなどに本装置を使用され、人身事故、財産損害などび生じても、当社はいかなる責任わ負いかねます。 

(目）海外 NEC では、本製品の保守•修理対応をしてお0ませんので、ご承知くださし、。 

口）本機の内蔵ハードディスクにインストールされている Windows Vista ® Home Basic . Windows Vista ® Home 
Premium、Windows Vista ® Business または Windows Vista ® Ultimate および本機に添付の CD - ROM 、 
DVD - R 日 M は、本機のみでご使用ください。 

(8) ソフトウェアの全部または一部を著作権の許可なく複製した0、複製物を頒布した0すると、着作権の侵害となり 
ます。 




商標について 


Microsoft . Windows、Windows Vista、Internet Expl 曰 re し Office 日づ、 Excel 、 Outlook、PowerPoint は、 
米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国における商標または登録商標です。 

インテル、 Intel 、 Pentium 、 Celeron、Intel Core はアメリカ合衆国およびその他の国における Intel Corp 日 ration ま 
たはその子尝社の商標または登録商標です。 

" Blu-ray Disc " は、商標です。 

DML HDMI □コ、 High-Definition Multimedia Interface は 、 HDMI Licensing LLC の商標または登録商標です。 
DLNA および DLNA CERTIFIED は、デジタルリビングネットワークアライアンス (Digital Livin 資 Network 
Alliance ) の商標です。 

TRENDM に R 日及びウイルスバスターは、トレンドマイク□株式会社の登録商標でず。 

PS /2 は旧 M 社び所有している商標です。 

InterVideo 、 WinDVD、InterVideo WinDVD 日 D、DVD MovieWriter は Corel C 日 rporati 日 n およびその関連尝社の 
商標または登録商標です。 

SD および miniSD ロコ’、およびを含 PJ は商標です。 

" Ma 呂 icGate Memory Stick " ("マジックゲートメモ U — スティック—）および "Memory Stick — ("メモ U — スティッ 

ク’’）、 Memory Stick. 晏、 " iKL 、 Memory Stick PRD. Memory Stick Dud. " MagicGate "("マジックゲード）、 

Mag IcG ate 、日 penMG はソニー株式会社の商標です。 

•池.、 「 xD - ピクチャーカード™」は富±フイルム株式会社の商標です。 

SmartMedia (スマートメディア）は、株式会社東芝の登録商標です。 

CompactFlash (] ンパクトフラッシュ）は 、 SanDisk C 日の日 rati 日 n 社の登録商標です。 

Micro か ive は、 IBM の商標でず。旧 M は 、 IBM Corp 日 ration 社の登録商標です。 

ExpressCard な日びにその□コは PCMCIA ( Pers 日 nal Computer Memory Card International Association ) の商 
標です。 

NVIDIA、NVIDIA □コ 、 NVIDIA nForce 、 GeForce は、米国およびその他の国における NVIDIA Corp 日 ration の商 
標または登録商標です。 

Sma け Vision 、 FontAvenue . 121ポップリンクは、日本電気株式会社の登録商標です。 

BIGLOBE は N E C ビッグ□ーブ株式会社の登録商標です。 

「丫 ah 日日!」は、 Yahoolinc . の登録商標です。 

ヤフー株式会社は、これに関する権利を有しています。 

Digi 日 n 、 DiXiM は株式会社デジオンの登録商標です。 

Roxio BackOnTrack は米国 Sonic Solutions 社の登録商標です。 

Sma け Photo 、 セーフコネクト 、 PC U モーター、 U モートスク U - ンは、 NEC パーソナルプ□ダクツ株式会社の商標 
または登録商標です。 

その他、本マニュアルに記載されているを社名、商品名は、各社の商標または登録商標です。 
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マウスを接続する . 11 

ディスプレイを接続する (VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)）.. . 12 

ディスプレイを接続する （VALUESTAR G タイプ M ). 17 

電源コードを接続する . 24 

セットアップを始める . 29 

電源を入れる . 30 

パソコンの設定を始める . 34 

キーボードを使って名前を入れる . 38 

画面を見なびら手順を進める . 40 
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ソフトを使えるよラにする . 44 

ここで一段落 . 48 
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お客様登録のお願い . 已3 

基本 t の基本の操作 . 57 
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これか 6 インターネツトを始めるかたへ . 95 
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インターネットに接続する . 104 
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パソコン内部に取日付ける . 145 

本体の開けちと閉めち . 14曰 
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©NEC Corporation，NEC Personal Products , Ltd . 2 日日白 

曰本電気株式舍社、 NEC パーソナルプ□ダクツ株式会社の許可な<複製-改変などを行ラことはでさません。 


■輸出に関ずるま意事項 

本製品（ソフトウェアを含む）は曰本国内仕様であり、外国の規格等には準拠していません。 

本製品を曰本国外で使用された場合、当社は一切責任を負いかねます。 

従いまして、当社は本製品に関し海外での保守サービスおよび技術ヴポート等は行っていません。 

本製品の輸出（個人による携行を含む）については、外国為誓及びが国貿易法に基づいて経済産業省の許巧び必要とな 
る場合びあります。 

必要な許巧を取得せずに輸出すると同法により罰せ5れます。 

輸出に隙しての許巧の要否については、ご購入頂いた販売店または当社営業拠点にお問い合わせくださし、。 


■ Notes on export 

This product (including software) is designed under Japanese domestic specifications and does not conform to overseas 
standards. NEC*^ will not be held responsible for any consequences resulting from use of this product outside Japan. 
NEC*i does not provide maintenance service nor technical support for this product outside Japan. 

Export of this product (including carrying it as personal baggage) may require a permit from the Ministry of Economy, 
Trade and Industry under an export control law. Export without necessary permit is punishable under the said law. 
Customer shall inquire of NEC sales office whether a permit is required for export or not. 

*1:NEC Corporation, NEC Personal Products, Ltd. 
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箱を開けて最初にすること 



この章には、パソコンの箱を開けて最ネ如こずることび書い 
てありまず。添付品び全部そろっているか、型番や製造番 
号び合っているか確認しましよう。また、パソコンの置き 
場所をミ夫めましよラ。 


この章の所要時間：10〜1己分程度 


型番と製造番号を確認する . 2 

添付品はそろっていますか？ . 4 

パソコンの置さ場所を決める . 6 

































箱を開けて最初にすること 


I 型番と製造番号を 
確認する 


@ポィント 

• 巧証書と本体のラベルの記載が一致 
していることを確認ずる 
• マニュアルのイラストについて 



パソコン本体の保証書を見る 



パーソナルコンピュータ 


史名： S!,| PC-XXXXXX) 
a * •号 XXXXXXX 
な unm お！!い上け曰から X 年 I 
♦お■い上け曰 xxxxg 


历 

供日 


■ち 


保証書在中 


毎な•につぃでのち》ぃ 

.•HiJ.NCCk 二' （こ 19 。 い-. 

♦ 护 - Ilf, : 

.« け 11.,9 f.f*T ' * T** •-- .. - 
バ . ホ . 

NEC NEC パーソナルブロタクツ»ま会せ 


が 


2 


パソコン本体のラベルと一致しているか確認ずる 





® - 機器に記載された番号び保話書と異なっている場合、 NEC 121コンタクトセンターにお問 
い合わせください。 

-保証書は、所定事項（販売店名、お買い上げ日など）が記入されていることを確認して、保 
管しておいてください。保証期間中に万一故障した場をは、保証書記載内容に基づいて修理 
いたします。保 i 正期間終了後の f 度理については NEC 121コンタクトセンターにお問いをわ 
せ < ださい。 






































箱を開けて最初にすること I 
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箱を開けて最初にすること 





系付品はそろつていますか？ 

© VALUESTAR G シリーズをご購入の場合は、 『VALUESTAR G 
シリーズをご購入いただいたお客様へ』をご覧になり、添付品を確 
認してください。 


@ポィント 

参添付品がそろっている 
かチェックリストでお 
t 認ずる 



添付品を確認ずる 




なのチェック U ストを見なびら、添付品びそろっているかを確認してください。 


ミモデル兵ほ 



□ パソコン本体 



□ アース 付を 
電源コード 



□ キーボード 




□ マウス 


マニュアルなど 

□ ソフトウェアのご使用条件(お客様へのお願い) 
/ソフトウェア使用条件適用一覽 

※1枚になっています。 

箱の中身を確認を必ずお読みく ださし、 

□ を全にお使いいただ<ために 
※箱の中身を確認を必ずお読みください 
□ PCU モーターを使ラ準備をしよラ 
①ケーブル接続編 


□ デジタル放送録画番組配信機能をお使いの 
お客様へ 

□ PC 修理チェックシート 
□ 本製品の仕様について 
□ 準備と設定（このマニュアル） 

□活用ブック 

□ パソコンのトラブルを解まする本 
□ 121 ware ガイドブック 
□ インターネット活用ブック 
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箱を開けて最初にすること I 
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箱を開けて最初にすること 


I 


パソコンの置さ場所を 
決める 


•@ポィント 


1 


パソコンの設置環境 


• キーボードやマウスを使ラために十 
分を裕のある場所に 

参電話回線や電源などの場所にち気を 
付ける 


♦屋内でおること 

屋外には設置しないでください。 

♦しっか D した台の上 

パソコンの重さを安定して支え6れるテーブル、机を還んでください。 

♦活度は10 ~ 35で、湿度は20 ~ 80% 

室内の温度と湿度が高く、機械やガラスなどの温度がほいと、水滴がついてしまラことがあり 
ます（結露)。パソコンが結露したと走は、電源を入れずに1時間な上置さ、水滴が蒸発して 
か6使ってください。 

♦ホコ y のかない 場 巧 

ホコリの多い場巧に置くと、パソコンの内部にホコリがたまって故障の原因になることがあり 
ます。ホコ U の少ない場巧を選んでください。 



パソコン周囲の広さ 




本体前に30〜 40 cm 

キーボードを置き、ゆったりマウスを操作 
で壬る広さが必要です。 

本体後ろに1己 cnUU 上 

本体の後ろ側に通風孔があるため、最低で 
も壁などから1已 cm 似上離してくださし、。 
できれば已 0 cm 程度の余裕があると、後 
か5ケーブルなどを接続すると去に作業が 
楽です。 

ディスプレイの後ろにも1己 cm 
似上 

ディスプレイの背面に通風孔があるので、 
1已 cm 似上あけてください。 


® パソコンを使っているときは、本体やディス 
プレイの上に紙や巧を置いて通風孔をふさが 
ないよラにしてください。内部の温度が上昇 
し、動作不良や故障の原因になります。 
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こんな場所にはパソコンを置かないで！ 




® 小さなお子様びいる場をは、ケーブルの付いた機器をお子様び引っ張って 
落としてしまラことがあるので、十分気を付けてください。 


3コンセントや電話回線などの近くに置く 


♦コンセントについて 

-ラジオやテレビに雑音が入ることがあるため、これらの機器とは別のコンセントに接続して 
ください。 

-添付の電源コードを直接コンセントに接続してください。 

-コンセントが足りなくてパソコン用のテーブルタップを使ラときは、テーブルタップの合計 
電力を守ってください。 

-アース線を接続できるよラ、アース端子のあるコンセントを使ってください。コンセントに 
アース端子がないと壬は、おお<の電器店など電気工事±の資格を持った人にアース端子付 
壬コンセントの取り付けを相談してください。 

♦電話回線について 

インターネットを有線で利用する場合、電話回線につながっている機器（モデムやルータなど） 
とパソコンを、ケープルでつなぐ必要があります。それらの機器にケープルが届く範囲にパソ 
コンを設置してください。 











































箱を開けて最初にすること 


パソコン①近くに置いてはいけないもの 


♦扇風機や大型のスピーカ、通風式こたつなど(巧気を発をずるをの） 

強い磁気を発生する装置が近くにあると、ディスプレイの表示や色が乱れることがあります。 
パソコン用スピーカなど、磁気をもらさないよラに設計された装置であれば、近くに置いても 
かまいません。 

♦ストーブなどの暖房器具 

暖房器具のおくにパソコンを置くと、熱で変形したり、異常な動作をすることがあります。 


♦ほかのディスプレイやテレビ、ラジオ 

ほかのディスプレイやテレビの表示が揺れたり、色が乱れたりすることがあります。テレビや 
ラジオの音声に雑音が入ることがあります。 


パソコンの近くにあると影響を受けるちの 


♦コードレス電話、携帯電話 

通話中に雑音が入ることがあります。パソコン側ち電波の影響を受けるため、スピーカに雑音 
が入ることがあります。 





電源を入れる前に接続しよラ 



パソコン本体とディスプレイの置き場巧を決めた5接続でず。いろいろなケーブルをつなぐの 
で、じっくり説明を読んで慎重にやりましよラ。次ぺージか6順番に作業を進めてください。電 
源コードの接続は最後でずよ。 


この章の所要時間： 20〜30分程度 


キーボードを接続する . 

10 

ディスプレイを接続する 


マウスを接続する . 

11 

(VALUESTAR G タイプ M ) 

.…'17 

ディスプレイを接続する (VALUESTAR 

電源コードを接続する . 

.…'24 

R Lui モデル(マイク□タワータイプ)）.. 

..12 




《VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)の場合、 PC リモーターサーバボードを 
介して、本体とディスプレイを接続しまず。配線については、 r 接続完成図」 （26 ぺージ)をご 
覧ください。接続ずるとをは、必ず本章の説明を読みなび5接続してください。 
※ディスプレイを接続ずるときは、ディスプレイのマニュアルちあわせてご覧ください。 


インターネットや周辺機器はをか6接続 

ここではまだ、インターネットには接続しません。また、プ U ンタなどの周辺機器びあ 
るとさも、まだ接続しないでください。「第 3 章セットアップを始める」で説明してい 
る作業び終わってから、インターネットや周辺機器の接続をおこないます。 































2 電源を入れる前に接続しよラ 


1" 干ーホード古}タザ冗する:♦亩 ポィント 

I •マークを見て、プラグの: 
♦ 向さを合わせる * 


本体背面のコネクタにキーボードのプラグを差し这む 




® プラグを差し込むときは、無理に巧し込まな 
いでください。うまく差し込めないときは、 
ち5—度プラグの向走を確認してください。 



キーボード裏面の足を立てる 





r マウスを接続ずる」（次ページ）に進む 


1狀 































































マウスを接続する 


©ポィント 

■参プラグの向きを合わせる 


1 


マウスのプラグをパソコンの USB コネクタに差し这む 


マウスのプラグの向をにま意して、パソコンの US 目コネクタに差し込んでください。 
どの US 目コネクタに差し込んでもかまいません。 




マウスを接続する場合は本体に直接接続してください。 
市販の USB 八ブを使って接続しないでください。 



電源を入れる前に接続しよラ I 
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2 電源を入れる前に接続しよラ 


■ ディスプレイを接続する 
(VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)) 

ディスプレイおよびビデオ信号ケーブル (DVI-D) は別売です。 

-ここでは、当な製ディスプレイ F1 日 WIA(B) の接続を例に説明しています。 

- PCiJ モーターを使わない場合は、21ページをご覧ください。 

- VALUESTAR G タイプ M のディスプレイの接続方法につい口ま、17ぺージをご覧ください。 


1ディスプレイの型番を確認し、接続用ケーブルを出しておく1 



なページからの手順の図のケーブルに付けられているアルフアベットについては、このページで 
確認してください。 


12 




















































2 


「ビデオ信号ケーブル®」をディスプレイに接続ずる 


韻11111111111111111111111111111111111111111 


11111111111111111111116 ^^ 





ラまく差し込めないとき 
は、プラグの向さを確認 
してください。無理に巧 
し込むとコネクタを壊し 
てしまラおそれがありま 
す。向きををわせた6、 
奥までしっかり差し込ん 
で < ださい。 


このコネクタに接続 


©のプラグ 


台おの金具の長い辺び手前 





2つとち最後までまわして、 
しっかり固定ずる 


ネジをしめるとさは、 
交互にかしずつまわし 
てください。片方だけ 
しめよラとすると、プ 
ラグが斜めに入り込ん 
でしまい、接続不良に 
なることびあります。 


7 



r オーディオケーブル(ディスプレイに添付)©」を 
ディスプレイに接続ずる 





電源を入れる前に接続しよラ I 
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電源を入れる前に接続しよラ 


r 電源コード®」をディスプレイに接続ずる 


® ディスプレイの r 電源コード®」 
は、まだコンセントに接続しな 
いで < ださい。 


「 AV マルチケーブル©」① AV マルチコネクタを 
PCU モーターヴーバボードに接続ずる 




※コネクタのお状は、実際の製品とを少異なります。 
















































































「 AV マルチケーブル©」①ビデオ信号プラグけス)を 
パソコンに接続ずる 





台おの金具の長い辺び下 


※コネクタのおがは、実際の製品と 
をか異なります。 


プラグの向きを台わせた5、奥まで 
しっかり差し込んでください。ネジは 
交互にかしずつまわしてください。 

GeForce GT 1吕〇を搭載したモデルの 
場台は、巻末の r 各部の名称」をご覧にな 
り、コネクタ位置を確認してください。 



「A V マルチケーブル©」①オーディオプラグ(オス)を 
パソコンに接続ずる 






電源を入れる前に接続しよラ I 
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電源を入れる前に接続しよラ 


「A Vマルチケーブル©」①オーディオプラグ(メス）と 
けーディオケーブル(ディスプレイに添付)®」を接続する 


手順3でディスプレイに接続した r オーディオケーブル(ディスプレイに添付)©」の反対側のプ 
ラグを 「 AV マルチケーブル®」のオーディオプラグ(メス）に接続します。 


PC リモーター 
ヴーバボードへ 



a 「AV マルチケーブル©」①ビデオ信号プラグ(メス）と ■ 

「ビデオ信号ケーブル包」を接続する 


「 AV マルチケーブル®」のビデオ信号プラグ(メス）と手順2でディスプレイに接続した「ビデオ 
信号ケーブル⑤」の反対側を接続します。 


PC リモーター 
サーバボードへ 


王 



® ⑤ 


2つとち最をまでまわして、 
しっかり固定ずる 


続けて「電源コードを接続する」 （24 ページ)へ進んでください。 


|狀 







































I 


ディスプレイを接続する 
(VALUESTAR G タイプ M ) 




VALUESTAR G シリーズタイプ M では、選択したグラフィックアクセラレータの種類によりディスプレ 
イの接続方法が異な0ます。 

ここでは、当社製ディスプレイ F1 日 WIA(B) の接続を例に、グラフィックアクセラレータを選択しな 
かった場をの接続例を説明しています。グラフィックアクセラレータを選択しなかった場含は、アナ□グ 
RGB コネクタ (D-sub) 巧麻のディスプレイを接続することができます。 

DVI 力ードを搭載しているモデル、 GeForce GT 120を搭載しているモデル、ブルーレイディスクドラ 
イブが搭載されたモデルをお使いの場合については、21ページをご覧ください。 

VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)のディスプレイの接続方法については、12ぺージ 
をご覧ください。 


イスプレイに添付の接続用ケースレを出しておく 




オーディオケーブル 



※ケーブルのお状は、ディスプレイにより異なります。 


電源を入れる前に接続しよラ I 
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a r ビデオ信号ケーブル©」をディスプレイに接続ずる 



® ラまく差し込めないとき 
は、プラグの向きを確認 
してください。無理に巧 
し込むとコネクタを壊し 
てしまラおそれがありま 
ず。向きを合わせた6、 
奥までしっかり差し込ん 
で < ださい。 



ネジをしめるときは、 
交互にかしずつまわし 
てください。片方だけ 
しめよラとすると、プ 
ラグが斜めに入り込ん 
でしまい、接続す良に 
なることがあります。 


3 


r オーディオケーブル®」をディスプレイに接続ずる 


心 
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4 


r 電源コード©」をディスプレイに接続ずる 





ディスプレイの r 電源コード©」は、 
まだコンセントに接続しないで 
<ださい。 


5 


r ビデオ信号ケーブル©」をパソコンに接続ずる 




ディスプレイから伸びている r ビデオ信号ケーブル®」をパソコン本体背面のコネクタに接続し 
ます。 





プラグの向きを含わせた6、奥までしっかり差し込んでください。ネジは交互にかしずつまわ 
して < ださい。 


電源を入れる前に接続しよラ I 
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電源を入れる前に接続しよラ 


「オーディオケーブル®」をパソコンに接続ずる 


ディスプレイから伸びているなーデイオケーブル®」をパソコン本体背面のコネクタに接続し 
ます。 
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■VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ )、 VALUESTAR G タイプ R (マイク□タワー)の 

+曰ム 

访口 

PCIJ モーターを使わない場合は、 DVI - D コネクタ対応のディスプレイを接続することができます 。 PC 
リモーターを使う場合は、 DVI - D コネクタと PCIJ モーターサーバボードを A V マルチケープルで接続 
します （12 ページ)。 

アナ□グ RGB コネクタ ( D - sub ) 対応のディスプレイを接続することはできません。 


◎ 


□□□□□□□□ 

□□□□□□□□ 

□□□□□□□□ 


◎ 


DVI-D コネクタ 


電源を入れる前に接続しよラ I 


※イラストはモデルにより異なります。 
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GeForce GT 120 を搭載しているモデルの場合 

■VALUESTAR G タイプ M の場合 

DVI - ロネクタ、 HDMI コネクタ対応のディスプレイを接続することができます。アナ□グ RGB コネク 
夕 ( D - sub ) 対応のディスプレイを接続することはできません。 

■VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ )、 VALUESTAR G タイプ R (マイク□タワー)の 

+曰 A 

お口 

PC リモーターを使わない場合は、 DVI - ロネクタ、 HDMI コネクタ対応のディスプレイを接続すること 
がでさます。 

PCU モーターを使ラ場合は、 DVI - I コネクタと PCU モーターサーバボードを A V マルチケーブルで接 
続します。 PCIJ モーターを使ラ場合は、 HDMI コネクタ対応のディスプレイを接続することはできま 
せん。 

アナ□グ RGB コネクタ ( D - sub ) 対応のディスプレイを接続することはできません。 


◎ 


击盟 ^ 

]□□□□□) 1 
]□□□□□ 

戸 □□□□□ 




DVI-I コネクタ 



HDMI コネクタ 


※イラストはモデルにより異なります。 

※ご購入時に VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ )、 VALUESTAR G タイプ R 
(マイク□タワー)の HDMI コネクタにはシールが貼り付け5れています。使用するときは、は 
がしてお使いください。 

なお、本機の DVI コネクタは当社製のディスプレイのみ動作確認をおこなっております。 

•別売のディスプレイを使用する場合は、特定の表示ができなかったり、ディスプレイの微調 
TW 整が必要な場をびあります。また、次の別売のディスプレイは使用できません。 

• PC - KM 212 

• PC - KM 174 

- PCIJ モーターを使ラ場合は、添付の AV マルチケーブルを DVI - I コネクタに接続してくださ 
し、。また、 PCIJ モーターはデュアルディスプレイ環境ではご利用になれません。 
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タイプ M でブルーレイディスクドライブが搭載されたモデルの場合 

本体背面の DVI コネクタとディスプレイを、パソコン本体に添付されているビデオ信号ケープル 
( DVI - D ) で接続します。 


ビデオ信号ケーブル (DVI-D) 



DVI コネクタ • 


◎ 


DDDD 

DOS 


### 




薩 


V 


※イラストはモデルにより異なります。 


電源を入れる前に接続しよラ I 
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1電源コードを接続する 

•©ポィント 

参ディスプレイ、パソコン本体を両 
ちとちつなぐ 

• プラグの向さを合わせる 

• ディスプレイは別売でず。 

•ここでは、当社製ディスプレイ F 19 W 1 A ( B ) の接続を例 
に説明していまず。 

1 

ディスプレイの慢源〕ード」を 
コンセントに差し込む 

> ♦ちラー度、全体の接続を見なおす< 


先にアース線を接続してから、プラグを差し込んで<ださい。 




® - アース線の端子部分にはキャップが付いています。接続するときに取り外してください。 

-電話線用のアース端子には接続しないでください。通話中に雑音が入るおそれがあります。 

-アース端子付きのコンセントが利用できないときは、おおくの電器店など電気工事±の資格 
を持つ人にアース端子付きコンセントの取り付けをご相談ください。 

ディスプレイの r 電源コード」を取り外すとさは、先にプラグを抜いてから、アース線を取り外し 
て < ださい。 
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3 


※ケーブルのお状は、実際の製品とをか異なります。 


もラー方のプラグをコンセントに差し这む 


先にアース線を接続してから、プラグを差し込んでください。 


これで接続は完了です。 


巧ページか6の接続完成図で確認してください。 




LAN ケーブルの接続は、初回セットアップ作業終了後におこないます。詳しくは、第已章の 
「ブ□-ドバンド接続の設定」 （1 01ぺージ)をご覧ください。 

VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)の場を、ディスプレイと本体を接続する 
際の配線のしかたが一般のパソコンと異なります 。 PCiJ モーターを使ラ場をは、必ず;欠ペー 
ジの「接続完成図」に含わせて配線してください。配線のしかたが間違っていると、別売の PC 
IJ モーターとのリモート接続がおこなえません。 




パソコン本体背面に r 電源コード」を接続ずる 




電源を入れる前に接続しよラ I 


2 
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電源を入れる前に接続しよラ I 
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ここまでの接続が終わったら、続けて r 第 3 章セットアッ 
プを始める」に進んでください。第3章で説明している作業 
が終わってからインターネット、周辺機器などの接続をおこ 


® 電源コードなどが人の通 
る場所にないことを確認 
してください。ケーブル 
を足に引っかけたりする 
とパソコンの故障の原因 
になるだけでなく、思わ 
めけがをすることもあり 
ます。 


ないます。 
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続けてセットアップ作業に進んでください。 


1狀 








セツ 

トア 

ップ 

を始める 



今度は、いよいよパソコンの電源を入れまず。最初に電源 
を入れるときは、「セットアップ作業」といって、自分の名 
前を登録したりずる操作び必要でず。このをの説明をよく 
読んで、ゆっくり確実に操作してください。 


この章の所要時間： 30〜巨〇分程度 


電源を入れる . 30 

パソコンの設定を始める . 34 

キーボードを使って名前を入れる . 38 

画面を見なびら手順を進める . 40 

] 2 ] ポップ U ンクを設定する . 43 

ソフトを使えるよラにする . 44 

ここで一段落 . 48 

Windows のパスワードを設定する . 50 

お客様登録のお願い . 53 
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セットアップを始める 



電源を入れる 


イスプレイの電源を入れる 


@ポィント 

• 電源スイッチの場所を確認しておく 
•巧にディスプレイ、次にパソコン本 


体の順に 


19型: F 19 W 1 A ( B ) の場合 



※電源のに置はご使用のディスプレイによって異なりまず。 

電源スイッチを巧してち、ディスプレイの電源ランプが点なしない場合、電源コードび正しく 
接続されていないことが考え5れます。「電源コードを接続する」に4ぺージ)をご覧ください。 

-パソコン本体の電源を入れるまで、ディスプレイには何ち表示されません。 

液晶ディスプレイのドット抜けについて 

液晶ディスプレイは、非常に高精度な技術で作られていますが、画面の一部にドット抜け※（ごくわ 
ずかな黒い点や、常時点灯するホ、青、緑の点)が見えることがあ0ます。 

また、見る角度によっては、色むらや明るさのむらが見えることがあります。 

これらは、液晶ディスプレイの特性によるちのであり、故障ではありません。交換•返品はお受けい 
たしかねますので、あらかじめご了承ください。 

《液晶ディスプレイが添付されたモデルでは、社団法人電子情報技術産業協会 ( JEITA ) のガイド 
ラインにしたがい、ドット抜けの割合を『本製品の仕様について』または 『VALUESTAR G シリ 
ー ズをご購入いただいたお客様へ』の r 仕様一覧」に記載しています。ガイドラインの詳細につい 
ては、切下のホームページをご覧ください。 

「パソコン用液晶ディスプレイのドット抜けに関する定量的表記ガイドライン」 
http :// it . jeita . orjp / pennfo / committee / pc /0 已 03 dot / index.html 

液晶ディスプレイが添付されていないモデルでは、お使いのディスプレイのマニュアルをご覧く 
ださい。 
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パソコン本体の電源を入れる 



電源スイッチ 


® 電源スイッチを巧してち、電源ランプが点 
灯しない場合、電源コードび正し<接続 
されていないことび考え5れます。「電源 
コードを接続する」 （24 ページ）をご覧く 
ださい。 


パソコンか！5出る音について 

電源を入れたとさに音(起動音)がします。音量を調節したい場合は第4章の r 音量を調節する」 （71 
ページ)をご覧ください。 



セットアップを始める I 
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セットアップを始める 



( 画面び表示をれるまで数分かかることをある 



電源スイッチを押してから、34ページの画面び表示されるまでに数分かかることびあります。 
その間、 NEC の口3(社名のマーク）などび表示されたり、画面び真っ暗になったりしますび、故 
障ではあ D ません。あわてて電源を切ったりせずに、そのままお待ちください。 



( 操作の透中では、絶細こ電源を切6ない! 




セットアップ作業びすべて終わるまでに、30〜己〇分程度かかります。「ここで一段落」 （48 ぺ一 
ジ)までの手順び完了する前には、絶対に電源を切らないでください。電源コードをいをなり抜 
いたりするのも、絶対ダメです。セットアップ作業び終わらないラちに電源を切ると、故障の原 
因になります。 
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巧字が表示され、文中に 「Keyboard not found Press FI to continue boot 」 という文字が 
表示されたとをは、キーボードび正しく接続されていない可能性びあります。この場合は、バソコ 
ン本体の電源スイッチ妨)を押してパソコン本体の電源を切ってください。その後、「キーボード 
を接続する」 （10 ぺージ)をご覧になって再度キーボードを正しく接続してから、もう一度電源ス 
イツチを押してバソコンの電源を入れなおして < ださい。 


Q 


電源を切った後は、必ず己 f 少切上待ってか S 再度電源を入れてください。 



セットアップを始める I 


3 
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パソコンの設定を始める •， 


@ポィント 


参画面の矢印を動かしてみる 
• r クリック」という操作を覚える 


ットアップの最ネリの画面を確認ずる 


心 



「 Windows のセットアップ」という画面 
び表示されていますね。これびセット 
アップ作業の出発点です。 

〇は、 r 何をしないで待つてて」 
の合図 

パソコンの内部で何かの処理が進んでい 
て、操作できないと壬には、画面に〇の 
マークが 出ることがあります。この マーク 
が表示されているときや、「しばらくお待 
ちください」などと文字が表示されている 
と舌は、キーを押したり、マウスのボタン 
を押したりせずに、待っていてください。 


パソコン内部での処理の進み具合を示すグ 
ラフが表示されることもあります。その場 
合ち、何ち操作せずに待ってください。 
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2 


マウスを動かず 





ち手で軽 < マウスをつかんで、 



机の上で滑5せると、 
画面の矢印ち一緒に動< 


このマウスは、マウス底面か6 
出ているホい光をセンサーび検 
知して、動きを判断します。濃淡 
のはつきりした模様や柄のない 
ところ、光ミ尺や反射のないとこ 
ろで使ラと、センサーび光を検 
知しやすく、快適に動きます。 


〇 


マウス底面から出てい 
る光を直接見ないで< 
ださい。 

まだ、マウスのボタン 
を巧さないでください。 


マウスを動かすと、その動をに合わせて画面の矢印び動をます。 
マウスを動かすとさは、マウスの前後左ちに1 0 cm 程度のス 
ペースをあけるとよいでしょ5。肩の力を抜を、手首だけで動 
かすことびつツです。 


セットアップを始める I 
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3 セットアップを始める 



何ち設定を変えず、「次へ」に画面の矢印 b (マウスポ 
インタ）を含わせて左のク U ックボタンを押すと、画面 
の表示が切り換わって r ライセンス条項をお読みになっ 
てください」と書かれた画面になります。 

® この画面では、設定を変えないでください。設定を 
変えると、画面表示が日本語にな5ないなどの問題 
が起こる場合があります。 


ク U ック 

このよラな操作で、手順を次に進めたり、次ページを表示 
したりすることがで壬ます。 

画面の絵やで字などに矢印を合わせて左ボタンを1回押 
す操作を「クリック」と呼びます。パソコンを使ラときの 
一番基本的な操作なので、覚えて < ださいね。 
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4 


ライセンス条項に同意ずる 




ライセンス条項に同意していただけない場合は、バソコンを使ラことびでをません。 




n HOMI ■ 
A HOMI P 


• タイおン： 


«RV» PA(« 1 
U PACK 1 


ホブイ tr ンス ♦« な.わ* tt を ttT 々蘭さ h る e わ省で十， 

• ソフトウ *7 【wT r # ソフトウ * rj fc いい «>♦) ♦デバイスと R じ e 
«♦« ザバイス下 fgiis 者 J と、•い I す、1た《 

• * ソフ）•ウ *7 •そザバイスと gcie > t ♦ソフトウインスト — A 雲 
« (UT f インスト- A ■讀 J t いい tt 》 t め iicwg さ h « wr 5 •で 

，9イでンス■ン » T の 


つをクリックして团にして、 


これで、ライセンスを項に同意することになります。「ライセンス条項に同意します」の左び巧 
から图に変わらないときは、矢印びうまく合っていなかったので、やりなおしてください。 


r ライセンスま項」とは、このバ 
ソコンに入つているソフトを違 
法にコピーして他人に渡したり 
しないとい5約束をしていただ 
くことでず。画面に表示されて 
いる契約交の続重を読むには、 
文書表示欄のち下にある-を 
ク U ツクしまず。 


か 


* が》トア， 


9ィ《ンス>1«15«^;こ：1；クでく二乙--- 

V イク OV ブトリブ！'ウ *7 タイたシス 》« 
woHxmrs vlsia homi ramt mkv の path i 
WWnUWHV 松 lAHOMI PKfMiUHhtKVlO "MX 1 
WOMKnWS VLSIA W IIUAH StRVIII PA(K I 
♦ クイ t ンス备 « 巧 . と WT 巧る !; 


ソフトク * ア (WT r ♦ソフ 
«♦«< バイス Vii ■ 看曲 (• 


トウ * rj fc いい tf) ♦♦ バイスと巧 cE 
|»1■ 翁 J と V い SCU 


• (WT f 

マ 9イでンス备* - B ■レ fT の 


*7*« ザバイスとソフトウ * 


i-tf) との n じ MW さ . 


ンスト —》• 
I れる tang 


r ; 夕へ」をクリ 


句 


セットアップを始める I 
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セットアップを始める 


キーボードを使って 
名前を入れる 


• @ポィント 、• 

■ ♦ユーザー名とユーザーアイコ ■ 

\ ンを還ぶ I 



自分の名前を入れる 




か wntoxn のけかプ 

ユ-ヴと 


ここに小さな縦棒 （ 1 ) び点滅して 
いるのを見てか S 、 キーボードで 
自分の名前を入力ずる 

ビユクのア巧ウント TT , 

。-プ •« •从レで<だ6ぃ W : かが"： 一^ 


【例】 「 mita 」 と入力ずる場合な S 

1— 「 

lUP / CV 卜け M レでがか （ IM が>: 


M 1 T A 

もに かち 

点滅していないとをは、「ユーヴー 

こめユ—ヴ- 7巧ウン hCM««E 推 tiJR レてくだか 


名を入力してください」の下の欄 

画おお H お3 面 巧 

1 0.- !»*) 


をク U ックして<ださい。 


【半ち/を角】 


ルイン y ノ I - t じ U 

0000 


odpoo 


tJI idJidJicJitJi idJiCJitJiCJi itJi 日1凸 1凸 

卜。 

J |oe/e(e| 


固 


1 圍囚1囚陋1固陋陋巧巧圏囚固區阻層 

励 

n 

□ 

□ 

臣1因1囚1固1囚1回□の圆回因固囚1早 

三 

白 

0 

囚 

+ 1 

医！ Dl 囚1因1囚1囚1囚四囚囚囚囚囚回！ 

囚 

□ 

回 

|r 1 

0 

囚 

囚 

ド"11門の「つ「つ門に] WF’n 

回 

0 

白。1 

Enter 

( 面 ） J [cm 」 

图 

ご 

曰 

in 岡 Pin 


1 盖 1 


i ~ 1 

囚 

1 IWtwI J 

[ (iLl 1 

[ 画 ] 






-キーボードでの入力に慣れていないかたはアルフアベットでの入力をおすすめしまず。 

-日本語で名前を入れることもでさますが、環境依巧文字（日本語変換で一覧に r 環境依巧文字」 
と表示される文字)は利用できません。ソフトによっては、正しく動作しなくなります。 

-日本語で名前を入れると、コンピュータ名が r ユーザー名- PC 」 となり、日本語がまざります。 
利用するネットワークによっては不具合の原因になりますので、ネットワークの設定をする 
前にコント□ールパネルを利用してコンピュータ名を入れなおしてください。 

-ユーザー名の追加や変更は、セットアップ作業が終わった後でできます。 

-巧の文字列は、パソコンのシステムで使われているため、入力しないでください。 

CON 、 PRN 、 AUX 、 CLOCKS . NU し COMl 〜 COM 日、 LPTl 〜 LPT 日 
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入力を間違えた！ 5 

キーボードの 【 Backspace 】 （バックスぺース)を巧してください。 

□ -マ字で入力したいのにひ5びなが表示されるときは 

キーボードの【半角/全角】を巧すと、日本語とアルファべットが切り換わります。 

入力した名前を控えておく 

ユーザー 名： 


パソコンのトラプルを解まするために、後でセットアップ作業をやりなおす(巧セットアップする）と 
き、この名前が必要です。上の欄に控えておいてください。 



こめユ-ヴ-&« 
かかり 


ii'BII I -「 pn クン し ST ， C こで巧クント; 
!看7•巧クントで ▼. 


3- ヴ ー St なレで (>: WinKU )： 

NCC-PCUMT 


-ド，けレてけれ、【•■が)： 




この中か S 、 ユーザーアイコン（スタートメ 
ニューなどで表示される画像)を選んでクリッ 
クずる 

※どの画像を選んでちかまいません。このマ 
ニュアルでは、一ま左の画像を選んだ場合 
を例に説明します。 

何ち選ばずに「なへ」をク1」ックすると、自 
動的に一ま左の画像び選ばれます。 


- sNay-J 


「次へ」をクリックずる 


® - パスワードは、ここでは設定しません。セットアップ作業が終わってか6設定します。 

-もしここでパスワードを設定する場をは、必ずパスワードのヒントも入力してくださし、。 
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セットアップを始める 


P 面を見なびら手順を進める I• 麻 ;;;. 


参画面に書かれたことを読み 
なが5、指示にしたびつて 
\ ク U ック 



次の画面に進む 





r atAfflj ’ 


r ; 夕へ」をクリックずる 


デスクトップの背景を選んでク1」ックすると、画 
面び選んだ背景に変わります。 

キーボードの操作に慣れていないかたは、表示さ 
れた名前のままなに進んでかまいません。 

キーボードを使った文字入力に慣れている場 
合、半角英数文字でコンピュータの名前を自由 
に入力してください。名前を思いつかない場合は 
rVALUESTAR 」 （バ U ュースター)とするとよい 
でしょラ。すでに何台かパソコンをお持ちの場合、 
rpci 」、「 pc2 」 のように数字で区別してもかま 
いません。 


この中か5、デスクトップの背景(壁紙)に 
ずる画像を選べる 

《画像をク1」ックして選びます。どの画像 
を選んでもかまいません。 

何も選ばずにじ欠へ」をク U ックすると、 
自動的にちから3ま目の画像び選ばれま 
す。 

このマニュアルでは、何ち選ばずにじ欠 
へ」をク1」ックした場合を例に説明しま 
す。 


® •:欠の交字列は、バソコンのシス 
テムで使われているため、入力 
しないで < ださい。 

CON、PRN、AUX、CLOCKS. 
NUL、COMl ~ C0M9、 
LPTl 〜 LPT9 

-ずでに何台かバソコンをお使い 
①場合は、同じを前を付けない 
でください。ネットワークで接 
続したときにエラーび表示され 
まず。 

- 38ぺージで入力した自分の名 
前と同じ名前は入力しないでく 
ださい。 
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.一夕を保護ずる設定をずる 


,け齡、 Ml けよウ巧してけれ、 


A •»> 巧か《 レ 7 T (>) 

CV ■ ■，イ■■ブロヴクムけ■震め g « プ円クイ: 
> の Mt よウ MC し t ウ- >ン»イン 


’ンスト-从た。' ィンか 


0 ブロヴク么の A インスト-ルレ ST ( I ) 

V WndOMt NWX •♦ユソ 7 ィ f/tK プロヴ香； 

■ンスト -, ルけ . 

1^ ■TgfS レけ 【*) 

W «rj*neiT での 3 ンビユ - 々 ct •よユウ ， ▼. 




r 推奨設定を使用しまず」をクリックずる 


Hflgxtcmvfi と •， ブロヴ9ム>インスト■ル V ♦と IC , -9 C 3 Wtf 

Hbotoft 亡 ga ? nsT . がお mtwn レたで.お g«i こ遍《«■コたウ 

■ TBI— の.-1.. 


T れ At •用 jnscf ai ) りか、 • Z 


Windows びいつも最新の状態になるよ5に、インター 
ネ ッ 卜経由で定期的に更新情報び確認され、自動的に 
インス!-―ルされるよラになります。 Windows の更新 
について詳しくは、『ま用ブック』の「しっかりセキュ U 
ティであんしんインターネット」をご覧ください。 


セットアップを始める I 
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3 セットアップを始める 


3 


:5にセットアップ作業を進める 



r 開始」をクリックずる 


r 開始」をク U ックすると、なの画面び表示されます。 



なページの画面び表示されるまで何ち操作せずに 
待っていてください。 
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続けて次ページな降の作業を進めてください。 


|狀 














I 


121 ポップリンクを 
設定する 


@ポィント 


• NEC か5新しい情報び届< 
ように、 r 利用ずる」を選ぶ 


1 


["■♦をクリックずる 


は 1 化かブか 9 

tw.. い, 1 

じ . け） 

■Mec が Nccuw 鷄 1 7 イ 》 ♦« 鲁 

PKmv w ut f 4v- r ^ -t. 

f •■■ わ " ソ avt 

• F- ■ 二 w し IV 、- .e 

哗夕誇- 1 富 

〇 '> — か 

〇 ♦•- 1 -TZk - 1 C 7 
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r 利用ずる(推奨)」の左が 
@になつていることを 
確認して、 


□ をクリックずる 


121(ワントウワン）ポップリンクは、お使いのバソ 
コンに適したサービスヴポート情報(を険度の高い 
ウイルスに対するセキュ U ティパッチ(修正プ□グ 
ラム）やアップデートプログラム）を、 NEC からイン 
ターネット経由でお知らせするサービスです。この 
バソコンでインターネット接続でさるよラになって 
から、新しい情報び発表されるたびに自動的に届く 
よラになります。 

121ポップ U ンク①設定は、後か5利用しないよラに変 
要ずることもできまず。 


画面ち下になのよラなメッセージび表 
示されることびあります。 

方 


1ユーザーアカウント间御の設定を巧函してください 
ユーヴーアカウント巧巧は巧巧になつています. 

巧まをち巧するには、この置巧をクリックしてください. 


ゾ 


巧 


コンビュータのセキュリティを巧菌してくだまい X 
お使レのコンビュータには、セキユリテイの巧まがいく 
つかありまず. 

問呈を餐巧するには、この通巧をクリックして<ださ 
し、. 


- \r 

ここでこの画面び表示されてち問題あ 
りません。今はこのメッセージをク U ッ 
クせずに、セットアップ作業を進めてく 
ださい。 


セットアップを始める I 
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セットアップを始める 


心っ 卜を使えるようにする 


次の画面に進む 


@ポィント 

参目のに合わせて、パソコン 
に入れるソフトを選べる 




r 標準セツトアップ 
雕奨)」が®になって 
いることを確認して、 


ソフトウェアのセットアップ 


Q へ A ブ 


バソ3ンをいろいろ*用で f るむソフトウ I アそ違出でインストールすることがで含ます， 
f •■セット7ップ J または r 最小セット7ッブは«おしで【なへ1ポタンそクリックして< だか、 



トアップ（巧 a ) 


aij ■ソフトウ I アそをてインストールします 


ル♦インタ-本ット Ub6 ろん.バゾ X/KI み、ろ3用して♦たい »♦. /tva ンて•う we もお 
♦化け. 

■小它’>7 ブ プのソみウ I7JMU こ わす f 10のソフト 5*7* 通 W でインス K- ルし*ん 
:應 a インスト-ル♦けうめ じ. K よそ15好证どかか y* す> 

□ソフトウ王ア ー11 から *« 


卜—ルするソフトウ王アを UK です. 


〇 


■ルセットアッブ 


ソフトウ1ァ《違扣インストールし》なん- 

ルやイン 9— ♦ブト t やわにバソコン*ご«>され♦スはこ S らめコ—スが巧すす々です. 


I r •のトインスー jfs ， f れげ. 

aw ： から ttn かニソ7トウ：たり，ソ7トウ*7のイン X 卜—ルもことが . 



® - 通常は、 r 標準セットアップ(推奨)」を選んでください。 

-「ソフトウェアー覧か5選択」の左にある::をクリックして面にすると、一覧か5使いたいソ 
フトを選んでインス!-ールできます。この方法を選んだ場含は、画面の説明を読んで操作し 
て < ださい。 


「最小セットアップ」を選ぶと、ソフトを追加せず、必要最小限のソフトだけでパソコンを使 
い始め6れます。この方法を選んだ場をは、画面の説明を読んで操作してください。 


ミニマムソフトウェアパックをご購入された場を、「ソフトウェアのセットアップ」の画面は 
表示されません。自動的に再起動します。47ページの画面が表示されるまで、そのままお待 
ち < ださい。 
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ソフトを追加ずる 


3 




ソフトウ エア た、ットアップ聞货巧設 


じか0ポタンをウリゥ巧るとかトアッブを閒おします。 

たットアップにぶ要な容量、時 Pb うは W 下の巧りです。 

容量合計：約か MB 
予想 B う間：をう15が 

くミ主意> 

-じたへ]ポタンをクリックすると、途中で中止することはできません。 

-正衡こが了できねいことびあるため、かトアッブやは巧源を切らないでください。 


I 戻るし日） ][ 戊へ州 




画面に表示される予想時間は目 
安です。「ソフトウェアのセット 
アップ完了 J の画面が表示され 
れば、ソフトが正しく追加され 
ています。 




r 次へ」をクリックずる 


r インス!-ール中」画面が表示され、ソフトの追加が始 
まります。ソフトの追加が終わると、次の画面が表示 
されます。 


ソフトウエアの tz ツトアップ完了 


ソフトクエアの它ットアップが完了しました， 

-呵 r ソフトインストーラ J をが用すれば、あとからでち目ちにソフトウェ 
f ^アを追加•削除したり、ソフトウェアのインスト ーJ レが況を巧贾するこ 
とがでさます。 


# 


また、 r ソフト& ヴポー トナ ビグー タ ー J を巧用すれば、やりたいこと 
から巧単にソフトウエアを巧すことができます. 




「0 K 」 をクリックずる 


その後、しばらくしてからバソコンの電源び切れ、自 
動的に再度電源び入ります（これを「再起動」といい 
ます）。 

なの画面び表示されるまで、そのままお待ち<ださい。 


パソコンび再起動してを、 

まだセツトアップ作業び巧っています。 
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化化 u 巧むぶ 



〇 


ちの画面は r 標準サイズ」を選ん 
だ場台のサイズです。 

文字とマウスポインタのサイズ 
やマウスポインタの動作速度は、 
初回セットアップの終了後に「パ 
ソ5く設定」で変更できます。詳 
しくは、第4章の r で字サイズを 
変更する」 （74 ページ）をご覧< 
ださい。 




3 


再起動後、 r 復元ポイントを作成しています。しばらくお待ちください。」と表示されます。 
しばらくすると、なの画面び表示されます。 


[文ずサイス/マウスポインタけイスの化;の位正1 


京、 


て k 

ごみ 《 ^ 

，。なかけ< ■ 

J マウスのプロ 

,«v, かィ • 

m-jm 

fin— ■一。 OliJ 

IJbi •一心,《 

f 和--. 

•(•辜サイズ 

, g 义サイズ 


-WIN け 

.パ**,.、.綱 f * け 

Mt けバけ .* ••，い、 

か，け"* •*> けイ* cb Ji -. 
C り け I 


け広大サイズ」を選択すると、 r バ 
ソ S く設定」で r 簡単おまかせ設 
定」を選択して設定した場台と同 
じになります。 r パソらく設定」 
について詳しくは、第4章の「で 
字サイズを変更する」 （74 ぺ一 
ジ)をご覧ください。 

この画面は、 S ニマムソフトウェ 
アパックを選択した場含は表示 
されません。 


Windows Vista の初期設定のまま利用ず 
る場合は r 標準サイズ」の左が々になってい 
ることを確認ずる。で字サイズなどを拡大 
したい場合は r 拡大サイズ」をの：をクリツ 
クしてみにずる 

※画面に表示される文字を大を < したい、 
マウスポインタの動さを遅くしたい 
場合は、 r 拡大サイズ」を選んでください。 


gS をクリックずる 


r 拡大サイズ」を選んだ場合は、画面の文字とマウスポインタが大を<表示され、マウスポインタ 
がゆっくり動くよラになります。 


S 卞リイ;0マ5み《イパリイス&夫めかぶ 


文字サイズなどを設定ずる 


セットアップを始める 


さ ii 這晏バで I 

S く一墓專の，7範鱼一 
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インターネットで最初に表示するホームぺージを選ぶ 




インターネットを見るとさに最初に表示されるホームページを選びます。目に L 日目 E ホームペー 
ジまたは YahooUAPAN ホームページのいずれかを選びます。 

ホームページの設定は、セットアップ 
完了後に変更でさます。変更方法につい 
て詳しくは、#1■ソフト&サポートナビ 
ゲーター」- 「使 ラ」- 「使いやすい設定に 
変更 」- 「Internet Explorer を使いやす 
くする」をご覧ください。 

「ソフト&サポートナビゲーター」は、 
初回セットアップが終了してか6ご覧 
ください。使い方について詳しくは、 
第4章の r パソコンの画面で解説、橡索 
「ソフト&サポートナビゲーター」」 （8 日 
ページ)をご覧ください。 
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その後、「未成年によるインターネット上の有害サイトへのアクセス制限について」画面び表示さ 
れます。 


そ巧ホのイン9—ネットが巧じはフィルタすノブをわれめしよす 

<：/>ルロんな <, 

が '.I ンウ ■化け*!'. Af か.牛：, けり -:エ《が ilW/W 宝 B*:? 

Iム:卜かバ. 

ご！* iMu .-Aii'W レ■み!•:占、い、ぃ •• h; け' 
t :クご f 57 J ( 調 nj じレてこ I. jn :い • 

ウ iAX バ巧イI，•が‘レク ■»；<■； 八.でル..，-た..,-..エ -1 ■•二：； 

?れて〇*；■こバもけ 《t け•王レ 
ろ AUP】 わ*? •« して•.で*い； 




フィルタリングについて詳しくは、第已章の「お 
子様を有害ホームページか5守るために」 （1 14 
ページ)および# r ソフト&サポートナビゲー 
ター」 - r 使ラ j - r 安全に使ラためのポイント j - r お 
子様を有害ホームページか5守るために」をご 
覧ください。 


*» bgO » 日 M ■りご？：ご'■■トツ-ピ; 18 
■ IW *- パートヴ - nXWii 了 % 
Wi か t 養 U わかわご fisc な W ，. 


口をクリ 


ックずる I 


セットアップを始める I 


か I 



























セットアップを始める 


こで一段落 


;@ポィント 、、 

■ 参パソコンを使い始めるときの ■ 
■* 画面を見ておこ5 ； 


/ しばらくすると、「ウェルカムセンター」び表示されます。今は、 U をク U ックして画面を閉じ 
てください。なに起動したとをからは、ウェルカムセンターの画面に r 起動時に実行します」の 
チェックび追加されます。 



ウエルカムセンター 



ウェルカムセンターの画面からは、簡単にソ 
フトをインストールすることがでをたり、ガ 
ジェットの登録をすることがでをます。パソ 
コンを起動するたびに表示する必要がない 
かたは、 r 起動時に実行します」の左の图をク 
U ックして[□にすると、次回からこの画面は 
表示されな<なります。 


最初のセットアップ作業は一段落です。次回から、パソコンの電源スイッチを押すと、いつちこ 
の画面(デスクトップ画面と呼びます）が表示されるよラになります。 


VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ) 



複数の ユーザーを 登録している場合、 
左の画面が表示される前に、使ラ人の 
名前を選択する画面が表示されます。 

サイドバーに表示されているガジエッ 
卜は、をの画面と順序が異なる場含が 
ありまず。解像度によってはガジエッ 
卜が隠れていることがありますが、画 
面ち上の D をクリックすると表示でき 
ます。 


VALUESTAR G タイプ M のデスクトップ画面 




J 
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セットアップを始める I 
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セットアップを始める 


Windows のパスワードを 
設定する 


( パスワードの設定 


不正アクセス被害防止や情報のな護など、セキュ U ティ対策のため、なの手順でノ f ソコンを使ラ 
とさにパスワードを入力する設定をしておくことをおすすめします。 


@ポィント 

参パソコンをよりををに使うた 
めに、パスワードを設定 
• パスワードは覚えやすく、忘れ 
♦ ないちのを ♦ 



1コント□—ルパネルの画面を表示する 




2設定画面を表示する 
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3 パスワードを設定する 



® - 入力したパスワードは「•••」のよラ 
に表示されます。これは、入力したパス 
ワー ドが他人に見6れてちわか6ない 
ぶラにするためでず。 

覚えやすく、忘れにくいパスワードを 
ミ夫めてください。大文字、小文字ち入力 
したとおりに区別されまず。 

r パスワードのヒントの入力」欄に、パ 
スワードを思い出すためのヒントを入 
力しておくと、パスワード入力を間違 
えたときにヒントが表示されるよラに 
なります。 



これで、 Windows のパスワードが設定されました。次回から、パソコンの電源を入れたり、ス U - 
プ状態、休止状態から復帰したりするとをには、パスワードの入力が必要になります。 






































セットアップを始める 



( Windows のパスワードを忘れたときのために 


ヒントを設定しておくと、バスワード入力の手びかりになります。また、あらかじめ r バスワー 
ドリセットディスク」を作成しておくと、「パスワードリセットディスク」を使って新しいパス 
ワードを作成することびできます。「パスワードリセットディスク」について詳しくは、 r スター 
卜」 -r ヘルプとサポート」 をご覧ください。 



Windows のパスワードを忘れてしまったとをの対処方法について詳しくは、『パソコンのトラブ 
ルを解ミ夫する本』の第2章 r パスワードのトラフルびおさたとを」をご覧ください。 



Windows のバスワードをちれてしまうと、再セツトアップずる必要びある場合びありまず。 



お巧れ様でした。 

これで、本機を使ラための準備は終了です。 
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お客様登録#* 
のお願い 


121 ware では r お客様登録」ずることで、さまざまなメリツトを提 
巧していまず。あなたのデジタルライフをグッとオトクに、そして 
さ6に便利でもっと身近に感じる121 ware のサービスを是非ご利 
用 < ださい。 


営録するとメリツトびた<をん 




登録料•舍費お料 

1電話での r 使い方 相談」 ※法人のお客様としてご使用の場合ち、 

お料で1年巧、ほい方の相談びでをる《 登録をおずずめしまず。 

121コンタクトセンターか6お電話をさしあげる r 電話サポート予約サービス」ち利用巧能になり 
ます。インターネットでご予約ください。 

保有商品の登録が必要です。 

2あなただけのマイページ 

マイぺージは、おなた専用のぺージです 

登録した商品を元に、あなたのバソコンに合ったサポートやサービスに関する情報が表示されま 
す。 

3 NEC Direct の優待ヴービス&ポイントも Get 
NEC Direct の厦待サービスでお貢い巧。ポイン ト もも百える 

保有商品を登録されているお客様は 、 NEC Direct の優待サービスが受け6れます。 


その他の特巧 

買い取日 

不要になったバソコンの買 
い取りサービスがインター 
ネツトからでさます。 


修理 

インターネツトで修理を申 
し込むと、修理料金が割引 
されます。 


メールニユース 

商品広告•活用提案•サポー 
卜•キャンペーンなどの情報 
をお届けします。 


※パソコン本体技外の商品 / NEC Refreshed PC (再生パソコン)の「使いち相談」の無料期剧ま、各商品の 
保証書に記載の保証期間となります。 


セットアップを始める I 
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3 セットアップを始める 


♦ 7イページびあなたをサポート 

マイページは、あなた専用のページです。 



登録した商品に合わせて、あなたに合ったヴポートやヴービス偃待販売)に関する情報び表示さ 


れます。 


あなたのパソコンに合わせた 
サポート情報び表示されまず。 




「マイページ」はお客様登 
録をすると使えるように 
なるページです。 



I 巧有商 S 情《 

~1留 







NEC マち一> ブ〇ヴラム. 

Cgfl ■暴!:«■な■卜7097ム0：ろイパ. 
>ジ》->など）»-*で《乐レ*1'. 


… I こ《ん•こ SIIIXA9 —ピ M こ M— か ■gM 
ど） t こ •ISO ただけ IT. 




ご Atig 宜の巧 Mfltg 

H«-«. •fV々-*V5» •ゥ*こ ■ 

unAizar suMKKtx 示 u f. 
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，口。 >H.SIAM 

UO 


;ルの KX’Xg 

〇 



〇 





"nn- ドめ 


ご ■« ブービスー ■ 


I AtermWR 78708 

IWH … icHMMAH ヴみク 
イ ft タブ 0-f 

! NEC Dk-ectfttt 

l !,802 R 

NEC OVactTMA 0 
|? l » tLAN »«7 ービス 

" ソ 3 ンで《 

レたい々に ISTt>. 


♦ 

山 


NEC Direct aiS 
",530fR 

NEC OractTAX 


NEC か 6 の < ススイヴ « 


lb,!* 幸レ& 

C0ir*ctS む 


づ 


パ va シ aAciK4s«ll : 

NECPCTVSTtJMm-aJ 


■hT い T も■•けけ 

« PC 7 l ^, 卜 


W * b « 

MEC CMr*ct SSXOttR O 

« イント葡1 
イプた-ジ繼屢 

«■いか《 

• JHarot.-r 


V 


インターネツトか5登 
録情報の変更やな有商 
品情報の登録もできま 
ず。保有商品登録は「保 
有商品情報」をクリッ 
クして登録してくださ 
い。 


NEC PC プレ5アムの 
ご契約サービスをごお 
認いただけまず。 


が 


セキユりテイサービス 


/ 


PCHAKTt ■■けけ 
SftffK サー ビス， 


た f Windows Vista 

Window% Vlst*. SPt •••• 
C7>7f-Mlasm<C»W I 


13 


KtAvrys ン K ■い着 Jl たい 


-WWC fW*eO 


玉 


NEC パソコンご树巧 « 様巧け待販巧 

/いノ3ンや||麵确呈«|>|疆でご蠢«|レでい《す， 
♦ OS パソ3ン SA 19 %Off I 8/87 (拿） 1BMS 


3 


mSM, 

SM^VU 
tZlMM/NEC 


あなたの巧有商品に合 
わせた NEC Direct か 
5のおずずめ商品び表 
示されまず。 


お得なキヤンペーン情報(優待販売）ち 
ありまず。 
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お客様登録の方法 




電話サポートや優待サービスなど、各種特典のご利用にはお客様登録び必要です。登録には、イ 
ン ター ネットを使ったサービスび便利です。 


インターネットによる登録をおすすめします。 

「121 ware お客様登録ま号」と「ログイソ□」を同時に取得でき、すぐにインターネットヴ 
ポートび受けられます。 

まだインターネットをお使いになれないお客様には FAX 登録をご用意してお D ます。ただ 
し、 FAX 登録からでは「121 ware お客様登録番号」のみの取得にな D 、 インターネットで 
のさまざまなサービスびご利用いただけません。 

インターネットび使えるよラになりな第、「ログインの」の取得をおすすめします。 


インターネット登録(推奨） 


登録の前に、インターネット接続の設定が必要です。設定の方法については、第已章または 
第巨章をご覧ください。 


インターネットに接続して、 NEC パーソナル商品総合情報サイト「12 lware . com 」 のマイぺージ 
( http :// l 21 ware . com / my /) から登録します。詳しくは、『121 ware ガイドプック』をご覧くださ 
い。 

FAX 登録 

FAX 用紙は NEC パソコン情報 FAX サービスから取り出してください。 

お手持ちの FAX から「01 20- 日 77-1 21」（フリー〕ール)に電話します。ご希望の窓口案内のアナウ 
ンスが流れますので、 FAX 情報サービス窓□番号である「日」を押します。 

FAX 情報サービスにつながりますので、アナウンスにしたがい、目日 X 番号3002と#を押し、お客 
様登録用紙を取り出して<ださい。必要事項をご記入の上、 FAX でお送0<ださい。 

※番号をよくお確かめになり、おかけください。 


※ずでにお客様登録がお済みのお客様は、保有商品の追加登録をお願いいたしまず。 ri 21 ware . com 」 のマ 
イぺージ ( h 鬥 p :// l 2 lware . com / my /) 内の「保有商品情報」で、ご購入いただいた商品を追加することが 
でをまず。 


セットアップを始める I 
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電源の入れち/切りち、メモリーカードや CD - ROM、DVD 
のディスクをセットずる方法など、この A ‘ソコンを使ラとをの 
もっとも基本のな操作を説巧しまず。インターネットの接続や 
設定に進む前に、この章に目をとおしておくとよし巧しよう。 


パソコンを終了する . 58 

パソコンを使い始める . 63 

省電力機能について . 64 

よく使ラボタンなど . 69 

音量を調節する . 71 

画面の輝度を調節する . 73 

文字サイズを変更する . 74 

メモ U —カードの扱いち . 76 


CD-ROM や DVD の扱し、ち . 81 

パソコンの基本的な使い方を学ぶ 

「パソコンのいろは3」 . 85 

パソコンの画面で解説、検索 
r ソフト&ヴポートナビゲーター」.. . 89 

ちしちのとさに備えて . 91 

ユーヴーアカウント制御について.. . 94 
































































































祖 il ミ備! 



@をクリックして、 


© Windows Update などび自動脚こおこなわれ、バソコンをいったん終了ずる必要びあるとき 
に、が^^のようにをわることがありまず。その場合も、そのままク U ックしてくだ 
さい。この場合は、:夕回バソコンを使5ときに、通常よりも時間びかかりまず。 



パソコンを終了する 


パソコンを終了ずるときは、マウスで操作し 
まず。本体のスイッチやボタンを巧ずのでは 
ありません。いきなり電源コードを巧いたり 
ずるのは、絶対ダメでず。 


基本中の基本の操作 


画面を見なび5、7ウ 


尝道里* •苗 

分 u;l # 城： ^I• の ：1 
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電源ランプを確認ずる 


ノてソコン本体の電源ランプび点滅し、ス U —プ状態に 
なります。 


電源ランプが点滅ずる 


スリープが態について 


ス1」ープ状態では、わずかに電力を消費しなびら、それまでの作業をメモ1」などにイ呆持します。 
電源を完全に切ってしまラ場合に比べ、次回パソコンを使い始めるとさに速く再開でをます。通 
常、パソコンを終了するとをは、電源を完全に切らずにス1」ープ状態にしておくことをおすすめ 
します。 




スリープ状態について詳しくは r 省電力機能について」 （64 ページ)をご覧くださし、。 


基本中の基本の操作 I 
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基本中の基本の操作 
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電源び切れるまでに少し時間びかかることを 

バソコンの状態によっては、「シャツトダウン」をク1」ツクした後、電源び切れるまでに数砂じ I 上 
の時間びかかることもあります。あわてずにお待ちください。 





巧巧していない文書びあるとを 

ソフトを使って文書などを作成している場合、文書を 
なをしないで電源を切ろラとすると、画面にメッセー 
ジび表示されることびあります。 

そのままにしていると、数秒後、画面び暗くなり、メッ 
セージび 表示されます。 

作成した文書などをな巧したい場合、 r なのプログラムび実行中です」の画面び表示されたら r キャンセ 
ル」をク U ックしてください。使用中のソフトで文書など过呆巧してから電源を切るようにしましょう。 































マウスの操作で電源び切れないとを 



画面の表示が動かな<なったり、操作の途中でマウス 
やキーボードが反応しな<なったりして、パソコンの 
電源が切れな<なってしまラことがあります。その場 
合、パソコン本体の電源スイッチを4秒 U (上押し続け 
ると、強制的に電源を切ることがでさます。強制的に 
電源を切ったとさは、電源が切れてから已砂政上待ち、 


強制的に電源を切る場合は、 
CD / A — ドディスクアクセ 
スランプやメディアアクセス 
ランプなどが点灯していない 
ことを確認してください。ま 
た、各種メディアは取り出し 
ておいて < ださい。 


ち5—度電源スイッチを押してパソコンの電源を入れ 
なおして<ださい。パソコンの電源が入ったら、改め 
てマウスの操作で電源を切ってください。 


パソコン本体の電源スイッチ 
を巧し続けて強制のに電源を 
切ると、パソコンに負担がか 
かります。何度ち繰り返すと、 
パソコンが起動しなくなつて 
しまラことちあるため、この 
方法で電源を切ることは、で 
きるだけ避けてください。 







重 U 巧む b'l 



Q 


モデルによって、表示される画面の絵柄が異なる場をが 
あ0ます。 


周辺機器によっては、パソコンの電源 
を入れる前に電源を入れないと認識さ 
れないものもありますのでご注意くだ 
さい。 




電源スイッチを押した後、デスクトッ 
プ画面が表示されて、 CD / A — ド 
ディスクアクセスランプび点滅しな 
くなるまで、電源スイッチを押さな 
いでください。無理に電源を切ると、 
故障の原因になります。 

電源を切った(シャットダウンした） 
4犬態で電源スイッチを巧し電源を入 
れた場含は、使ラ人の名前とアイコ 
ンは画面に表示されずにデスクトッ 
プ画面が表示されます。しかし、複数 
のユーザーを登録している場合、デ 
スクトップ画面が表示される前に、 
使ラ人の名前を選択する画面が表示 
されます。 

パソコンの電源を切ったときや、パソ 
コンが休止状態になっていたときは、 
デスクトップ画面が出て、 CD / A — ド 
ディスクアクセスランプが点滅しな< 
なるまでにかし時間がかかります(長 
し、場を已分、通常は1〜2分程度)。 



キーボードの電源スイッチ(む)を押してち、電源を 
入れたり省電力状態からちとに戻すことがでをま 
す。省電力状態については次ページをご覧<ださい。 
使ラ人の名前が画面に表示されるので、名前の上の 
アイコンをク U ックしてください。 Windows のパ 
スワードを設定している場合は、パスワードを入力 
して < ださい。 

デスクトップ画面が表示されます。 


パソコンを使い始める 


一 ■ 電源スイッチを巧し 
■ て使い始めまず。 


電源スイッチを巧す 


苗 

分 Ir- 兔 iy で W 二*酱至二 


基本中の基本の操作 I 
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基本中の基本の操作 


省電力機能について 


■ パソコンを使わないと、自動のに省 ■ 

■ 電力状態になるよラになっていまず。 ■ 

♦ ♦ 


( 20分] a 上ほわないと自動的に画面び消える（ご購入時）、 


ご購入時には、パソコンを操作していない時間が続くと、自動的にパソコンが省電力状態になる 
よラに設定されています。パソコンを使っていない時間によって、「ディスプレイの電源を切る」、 
r ス U —プ状態」の2つの段階があ0ます。 

省電力げ態について 

それぞれの省電力状態は、次のよラに電力を節約します。 

-ディスプレイの電源を切る 

パソコンは起動したまま、ディスプレイの電源だけを切ります。通常よりち少し消費電力が下がり 
ます。 

-スリープ状態 

八ードディスクなどの電源を切り、消費電力を節約している状態です。パソコンの電源は完全には 
切れていません。作業中のデータがメモリに保存されているため、わずかに電力を消費しますが、 
スリープ状態を解除すると、すぐに作業の続さを始めることができます。 

-休止状態 

パソコンの状態や作業中のデータを八ードディスクに保存して、 Windows を終了せずにパソコン 
の電源を切っている状態です。消費電力は、シャットダウンしたときとほとんど同じです。普通に 
電源を切るのとは異なり、 Windows を終了せずに電源を切るため、休止状態からもとの状態に戻 
すときに Windows が起動する時間は省かれます。ただしスリープ状態からもとの状態に戻すより 
も時間がかかります。ご購入時の状態では r 休止状態」になりません。 r 休止状態」になるよラに設 
定するには、が r ソフト&サポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」 - r 省電力機能」をご覽くだ 
さい。 

パソコンを使っていない時間と省電力げ態 

、 

I 


60 分 



( スリープ状態 


空源ランプ 


I 点滅(青 ）I 


八イブリツドスリープについて 


この) V ’ソコンでは、ご購入時の状態で 「 A イブリツドスリープ」をおこなラよラに設定されています。 
「 A イブリツドスリープ」は、スリープ状態になるのと同時に、 A - ドディスクにち作業中のデータを 
保存します。これによつて、スリープ状態のとさに電源コードが巧けるなどしてち、作業内容を失わ 
ずに 再開でをます。 


A イプリツドスリープは、使用しないよラに設定することちできます。設定方法については、#1■ソ 
フト&サポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」 - r 省電力機能」をご覧ください。 
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自動的にスリープが態にな 6 ないよラにするには 


なの手順で、自動的にス U - プ状態にならないように設定を変えることびでをます。 

1コント□—ルパネルの画面を表示する 



暗<なつた画面をもとに戻すには 




ス U - プ状態などで、暗くなった画面は、なのち法でもとに戻せます。 

-パソコン本体の電源ランプび点なしていて、画面び暗い場合 
ディスプレイび省電力状態になっていることび考えられます。この場合は、マウスを輕く動か 
して < ださい。 

-パソコン本体の電源ランプび点滅していて、画面び暗い場合 
ス1」ープ状態になっています。この場合は、マウスをク1」ックするか、キーボードのキー 
(に hift 】 など)を押してください。電源スイッチを軽く1回押しても、もとに戻せます。 

-バソコン本体の電源ランプび消なしていて、画面び暗い場合 
休止状態、または電源び切れています。この場合は、電源スイッチを軽く1回押してください。 




電源スイッチを押し続けないでください。 4 S ) 似上押し続けると、パソコンの電源が切れてし 
まいます。 

ディスプレイのランプについて詳しくは、ディスプレイに添付のマニュアルをご覧ください。 


基本中の基本の操作 
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4 基本中の基本の操作 


2「システムとメンテナンス J 、 「電源オプション J の順にクリックする 




3設定したい電源プランをクリックし、電源プランの下の r プラン設定 
のを更 J をク! J ツクする 



?定したい電源プランの左の© 
をクリックしてみにして、 


I巧ィ— 

。けイぺウ ctvn ーウけ". 
:79ン， a*—:ro«n*stc •(■こ 
—.1 f — 


® 画面左側の r コンピュータがスリープげ 
態になる時間を変更」をクリックして、現 
在選択されている電源プランの設定を変 
要することもできます。 
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4 「コンピユータをスリープが態にする J で r なし J にを更する 

この画面で「ディスプレイの電源を切る」までの時間ち設定でをます。 



これで、設定の変更は終わりです。 


V 


省電力機能の詳しい説明は、 r ソフト&ヴポートナビゲーター」で 

スリープ機能は、このパソコンが備えている r 省電力機能」のひとつです。詳しくは、が r ソフト&サ 
ポートナビゲーター」 - r バソコンの各機能」 - r 省電力機能」に説明があります。 

























































( ECO ポタンをほう 


EC 日ボタンは、押すだけでパソコンの消費電力のモード (Windows Vista では電源プランと呼 
びます)を切り操えることがでさる機能です。 EC 日ボタンを上手に活用することで、消費電力を 
抑えたり、必要なときに機能を最大限に引き出すことができるようになります。 

ECO ボタンには、電力の節約とパフオーマンスのバランスによって、次の2つのプランが用意さ 
れています。 



電源 プラン 

バソコンの状態 

VALUESTAR 

パフオーマンスと電力の節約のバランスをとった設定です。 

ECO 

バフオーマンスよりち電力の節約を優先した設定でず。 


※ご購入時の状態では、 「VALUESTAR」 に設定されています。 


:レ インターネットソフト ECO / 

◎ ECO ボタン 


hi 


1。1 

1 巧 1 

ド 1 


たとえば、 「EC 日」に設定しておくと消費電力を節約できます。比較的電力を必要とする処理を 
するとさは、 「VALUESTAR」 の代わりにに C 日モード設定ツール」で「高パフオーマンス」とい 
ラ別の電源プランを設定することもでをます。 

• ワンタッチスタートボタンを無効にしている場含は、 ECO ボタンをご利用できません。 

• ECO モード設定ツールについて詳しくは、ぶ: r ソフト&サポートナビゲーター」-「ソフトを 
探す」- r 已〇音/英数字か6選ぶ」-に C0 モード設定ツール」をご覽ください。 


-ブルーレイディスクのコンテンツの再生やテレビの視聴など、電力を必要とする処理をおこ 
なう場含は rVALUESTAR」 または「高パフォーマンス」に設定してください。 




























よく使ラボタンなど 


ここでは、基本的なボタンなどにかざって 
説おしまず。パソコン本体背面の端テ類の 
説明など、詳しい情報を知りたいときは、 
巻末の r さ部の名称」をご覧ください。 


パソコン本体 


A 


7メディア巧応力ード 
スロット 

デジタルカメラで撮震した 
写真などをパソコンに取 
り&むときは、ここにメモ 
リーカードを差し&みま 
ず。 


電源ランプ 

電源び入っているとをは、 
電源ランプが点なしまず。 
スリープ状態のときは、点 
滅しまず。電源び切れてい 
るときは、消なしていまず。 


電源スイッチ 

パソコン本体の電源を入れ 
るとを、省電力状態か S 復 
帰ずるとさに巧しまず。 


V ： 



DVD / CD ドライブ 

CD-ROM や DVD - Video 、 
音楽用 CD などを楽しむと 
さは、ここにセツトしまず。 


CD / A - ドディスク 
アクセスランプ 

CD や A - ドディスクを読 
み書きしているときに点 
滅•点なしまず。 

点滅•点なしているときは、 
電源スイッチを巧さないで 
ください。 


基本中の基本の操作 I 
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キーボード 



ニューメ U ックロック 
キーランプ(因） 

このランプび点なしていると 
き、キーボードち側にある、 
電卓のよラに並んだ数字キー 
(テンキ ー) で数字を入力でき 
まず。 


ボ IJ ユームボタン 

+を巧ずと大きく 
なり、一を巧すと 
小さくなりまず。 
消'音を巧ずと音が 
消'えまず。 


ワンタッチスタートボタン （ I *11) 

ご購入時の状態では、何ち登録されて 
いません。「ワンタッチスタートボタ 
ンの設定」で起動ずるソフトを登録で 
をまず。 


◎◎◎◎ 


日]肥 I 凸 I む凹個 


團 I 国囚 


日 1円。 




o ©© i ©© 


ながけ 

就 


im 


回〔 


巧 


圆 


3 


固医]臣]巧巧巧口]因因]国 




囚囚囚口囚巧囚圆四 I 戶 


囚囚□囚囚囚囚囚回 


囚囚囚の巧巧囚因(: 


ド • I 闇の因 



電源スイッチ 

パソコン本体 
の電源を入れ 
るとさや、省 
電力状態か S 
復帰ずるとを 
に巧しまず。 
パソコン本体 
の電源スイッ 
チと同じよラ 
に働きまず。 


ワンタッチスタートボタン 
メー ル※ 

メールを利用ずるためのソフトび始まりまず。 

インターネット 

ホームぺージを見るためのソフトび始まりまず。 

ソフト 

「ソフト&サポートナビゲーター」のソフトを 
起動ずるためのぺージび表示されまず。 


【 NumLock 】 

このキーを巧ずと、ニ ユー 
メ リ ック□ックキーラン 
プ(丘!)の点な/消なび切 
り換わりまず。 

ランプび点なしていると 
き、キーボードち側にあ 
る、電卓のよラに並んだ 
数字キー(テンキ ー) で数 
字を入力できまず。 


《はじめて押したときは、メールソフトを選択する画面び表示されます。 





















































































































































音量を調節する 


_■ パソコンの音が大きずざる、ルさずざると感じたと 
":をは、キーボードか6音量を調節でをまず。当社製 
:ディスプレイ F 19 W 1 A ( B ) の場合はディスプレイ 
■ か6でち調節でをまず。 


ディスプレイか6音量を調節する ( F 19 W 1 A ( B )) 




当社製ディスプレイ F 19 W 1 A ( B ) の場合は、音量は、ディスプレイの SELECT ボタンから調節 
します。 

詳しくは、ディスプレイに添付のマニュアルをご覧ください。 





スピーカの搭載されていないディスプレイを接続した場合、ディスプレイか5音は出ません。 

F 1 日 WIA ( B ) 似がの場を、接続しているディスプレイによって音量を調節できる場をと、で 
きない場台があります。詳しくは、ディスプレイのマニュアルをご覧ください。 


基本中の基本の操作 I 
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基本中の基本の操作 



( キーボードか6音量を調節する 


+を押すと大きくなり、一を押すとルさくなります。 

消音を押すと、音声のオン/オフが切り換えられます。画面ち下の通知領域に[|が表示されてい 
るとさは音声が消え、 CB が表示されているとさは音声が聞こえます。 




当社製ディスプレイ F 1 日 WIA ( B ) の場を、ディスプレイの音量調節で最小になっていると、 
キーボードのボタンか5音を大きくすることができません。 



キーボードか6音量を変更するとき、起動しているソフトによっては、音量の表示が変わ6 
ない場をがあります。 
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[ li 面の輝度を調節する 


.1 当社製ディスプレイ F19W1A(B) の場合 ■ 
Iは画面が巧るずざる、暗ずぎると感じたとI 

■ きは、ディスプレイの輝度を調節できまず。 ■ 

♦ ♦ 


(( 輝度を調節する方ま ( F 19 W 1 A ( B )) 


当社製ディスプレイ F19W1A(B) の場合は、輝度は、ディスプレイ下の SE に CT ボタンから調節 
します。 

詳しくはディスプレイに添付のマニュアルをご覧ください。 



F19W1A(B)1 ■が'!•①場合、接続しているディスプレイによって輝度を調節できる場合と、でき 
tP ない場合びありまず。詳しくは、ディスプレイのマニュアルをご覧ください。 














































4 基本中の基本の操作 


文字サイズを変更する 


.1 画面ので字げ小さいとさなどに、夕字サ ■ 
Iイズを変更するち法について説明していI 

■ まず。 ■ 

♦ ♦ 


( パソ6く設定で設定を変更する 



パソらく設定では、画面上のアイコンや文字サイズを変更できます。 

1#1■ソフト&ヴポートナピゲータ ー j - r ソフトを探す j - r 已〇音/英数 
字か6選ぶ J - r パソ5 く設定 J - r ソフトを起動 J をクリックする 



r パソ6 く設定を始める」 
をクリックずる 




通ぶ 

。で a 呂わで •《)!>{( サゃ六なの巧が!■か， 


かな .I 
tm 巧 . 


8 R みの這《クリブクレでく KS い 



で字サイズやマウスの設定について 


セットアップのできサイズを設定する画面 (46 ぺージ)で、 r 拡大サイズ」を選択した場合、 Windows 
Vista の初期設定に比べ、画面上ので字は大きく表示されます。また、マウスポインタおはゆっくり 
と動き、ダブルクリックの間隔が遅くなります。 

Windows Vista の初期設定に変更したい場合は、次の手順で設定してください。 

1. 「スタート」 -r すべてのプ□グラム」 -r パソらく設定」 -r パソらく設定」をクリックする 

2. 説明画面が表示された場合は、「パソらく設定を始める」をクリックする 

3. 「自分で設定」をクリックする 

4. r 次の画面へ」をクリックする 
已. r 次の画面へ」をクリックする 

6. 「すべての設定を元に戻す」をクリックする 

切降の作業は、画面に表示される内容にしたがって、操作してください。 




け広大サイズ」を選択した場含、画面の一部が切れて表示されないことがあります。画面の大 
きさ（ウィンドウサイズ)の変更や操作びできなくなった場をは、上記の操作で文字サイズを 
Windows Vis ねの初期設定に戻してください。 
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f マウスで文をサイズを変更する ^ 

マウスのスク□ールボタンを押すと、マウスポインタびみのおに変わります。この状態でスク I 
口ールボタンを上下に動かすと 、 Internet Exi 310 rer や Outlook 2007など、お使いのソフトに H 
よって文字サイズを変更でをます（ズーム機能)。 

文字サイズの変更について詳しくは、が;「ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r 困った」 - r 八ード 
ウェア • システム設定」 - r ディスプレイ」 -「 Q :画面上のルさな文字やアイコンを化大して見やすく 
したい」をご覧ください。 

【ひ川を巧したままマウスのスク□-ルボタンを上下に動かしても、画面の内容を J 広大また 
は縮か表示できまず。次のよ5なソフトび、ズーム機能に対応していまず。 

- Internet Explorer 
- Adobe Reader 
- Word 2007 
- Excel 2007 
- Outlook 2007 

-ズーム機能に対応していないソフトでは、何も起こ目なかったり、スク□—ルしたり、ほか 
の動作が起こることがあります。 

-ソフトによっては、マウスポインタの位置で動作が異なることがあります。 



基本中の基本の操作 I 


75 

















4 基本中の基本の操作 


I メモ U — Jj — h のぉしの 


■ ここでは、7メディア巧応力ードス 
I □ットが搭載されているモデルでメ 
；モリーカードを使ラとさのま意事項 
■ や、使用ち法について説明しまず。 


( ほ用でをるメモリーカードについて 



7メディア対応力ードス□ットモデルでは、に〇メモ U - 力ード」、に DHC >< fU - 力ード」、「マ 
ルチメディアカード」、「メモ U — スティック」、「メモ U — スティック PR 日」、 rxD - ピクチャーカー 
ド」、「スマートメディア」、 r コンパクトフラッシュ」、「マイクロドライブ」を使うことができます。 
rmin 信 D カード」、 「 microSD カード」、「メモ U — スティックデュオ」、「メモ U — スティックマ 
イク□( M 2)」も使用でをます。ただし市販のアダプタが必要になります。 

•メモリーカードやアダプタのお状、ま意事項など、詳しくはが r ソフト&サポートナビゲー 
tP 夕一」 - r 使う」 - r パソコンにつなげる」-「7メディア巧麻力ードス□ット」をご覧ください。 

-すべてのメモリーカードの動作を保証するものではありません。メモリーカードの説明書を 
よく読んでか5使用してください。 

-大切なデータはバードディスクなどにコピーして、バックアップを取っておくことをおすす 
めします。 

-メモリーカードを読み込めない場含は、メモリーカード巧のファイルに対応するソフトがパ 
ソコンにあるかを確認してください。携帯電話の機種やダウン□ードサービスの種類によっ 
ては、専用のソフトをパソコンにインス I ^ールする必要びあります。 

-携帯電話か5メモリーカードにダウン□ードした音楽データなどは、エクスプ□ーラなどか 
5パソコンにコピーしてち利用できないことがあります。携帯電話の機種によって異なりま 
すので、詳しくは携帯電話の説明書をご覧ください。 


-誤った操作による故障やメディアの取り出しは有償となりますのでごを意ください。 
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取り扱い上のま意 


メモ1」ーカードを取り扱ラ際は、なのことに気を付けてください。 

ほ用について 

-静電気による故障を防ぐため、静電気を放電してからメモ1」ーカードを取り扱ってください。 

• ル型のメモ1」ーカードなど、アダプタび必要なカードは、必ずアダプタを装着して<ださい。 

-メモ U - 力ードは、ち向を確認して取り付けてください。 

- 7メディア巧応力ードス□ットには、対応しツがのメモ U - 力ードを挿入しないでください。 

-メモ U - 力ードの読み込み/書を込み中は、7メディア巧応力ードス□ットからメモ U - 力一 
ドを取り出さないで ください。 

-メモ U —カードや7メディア対応カードス□ットの金属端子部分を触らないでください。 

-裏面に通電性(電気を通す性質)びある金属び使用されている SD メモ U —カード、 SDHC メモ 
U - 力ード、マルチメディアカードや変換アダプタは使用しないでください。 

-ミちれたメモ U —カードは、巧れをとってから7 メディア対応カードス□ットに取り付けてくだ 
さい。 

取曰巧いについて 

-分解しないでください。 

-上に重いものを載せたり、曲げたりしないでください。 

-溶剤類、飲み物などを近づけないで< ださい。 

•ク U ップなどではさんだり、巧げたり、落としたりしないでください。 

-ゴ5やホコ U びをい場所での使用は避けてください。 

巧管について 

-使わないとさは収納箱に入れて保管して<ださい。 

-直射日光の当たる場所、暖房器具の近<など温度び高<なる巧、ゴ5やホコ U びをい巧に置か 
ないで < ださい。 

-長期間使用しないとをは、メモ1」ーカードやアダプタを、7メディア対応カードス□ットに取 
り付けたままにしないで<ださい。 

-メモ U —力一円こは、添付の指定ラベルし i (外を貼らないでください。 

-メモ U —カードには、指定の貼付箇所し U がにラベルを貼らないでください。 

Windows 上でメモ U - 力ードの フオーマツ トやディスクデフラグをおこなねないでください。 




メモリーカードにデータを保を中または読み込み中に周辺機器を接続しないでください。 
また、データの保存中はスリープ状態にしないでください。メモリーカード巧のデータが破 
損したり誤、動作の原因になります。 
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基本中の基本の操作 I 





















基本中の基本の操作 


本体前面のカバーを開けて、メモリーカードを差し这む 


rmin 旧 D 力ード」、 「 micmSD 力ード J 、 「メモリースティックデュオ」、「メモリースティック 
PRO デュオ」、「メモリースティック PRO - HG デュオ」を使う場合は、アダプタに差し込ん 
でおいてください。アダプタの装着方法について詳しくは、メモリーカードまたはアダプタ 
の説明書をご覧ください。 

•メモリーカードには表面と裏面びあります。また、ス□ットへ差し込む方向びミ夫まっていま 
す。間違った向きで無理に差し込むと、力ードやス□ットが破損することがあります。詳しく 
は、メモリーカードの説明書をご覧ください。 

• メモリーカードやアダプタのおげ、注意事項など、詳しくはが r ソフト&サポートナビゲー 
夕一」 - r 使ラ」-「八" ソコンにつなげる」-「トリプルメモリース □ッ 卜」をご覧ください。 
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メモリーカードの表面を上にして向 
きにま意し、7メディア巧応力ード 
ス□ットに奥までしっかり差し込む 


メモ U —カードをセットしたとさ、「自動再生」の画面が表示されることがあります。表示された 
項目を選ぶと、フォルダを開いてファイルを表示したり、ソフトを使って画像を表示することが 
でさます。 

® 画像データが入ったメモリーカードをセットしたとき、 Sma け Photo び起動してスライド 
シヨーが始まることがあります。 


基本中の基本の操作 I 




















































イアアクセスランプび消丹していることを確認してください。 



こ.^^^^^^^^^^^^ -- レ- 


1 

,■... 

MM amt ,' r**a 

- ' .-., • 

レ"™ _ : W ,- 
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取りがず機器のアイコ 1 
^ ンをちクリックずる 
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I ■ (r ■ ~ - fM 1 ir I 
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巧•一 


■<w 

け *»-*•. 


Ov 


r 取り出し」を 
クリックずる 


> 


メディアアクセスランプ点口中は、メモ U - 力ードを絶対に取り出さないでください。ド^ 
ブ①故障やデータの不具合の原因になりまず。 



メモリーカードを 
まっすぐに引き巧く 


メモリーカードを取りがず 


メモリーカードを取りがず準備をずる 


基本中の基本の操作 


k 


2 


デ 

メ 


■イ"-:ウ W W W ソ 

©品 a A a h # ;? I 
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クトボタンを巧してディスクトレイを出ず 


m 

r ^ 

イジェクトボタンを 
巧し、 



mm 





ディスクトレイが 
出てさた6、 


ディスクトレイは、パソコンの電源が 
入っているときのみ出し入れできます。 




CD - ROM や DVD の扱い方/ 


CD - ROM や DVD などをパソコン 


；で楽しむときの取り扱い上のま； 
■ 意、入れちと出しちを説おしまず。 ■ 




ブルーレイディスクドライブモデルでは、ブルーレイディスクも CD や DVD と同じよラに巧います。 

このパソコンで使えるディスクについて詳しくは、が r ソフト&サポートナビゲーター」 - r パソコンの各 
機制-口‘ルーレイディスク/ DVD / CD ドライブ」をご覧ください。 


ディスクを取り扱うとまのを意 




巧のま意事項を守って < ださい。 

•データ面(文字などが巧刷されていない面)に手を触れない。 

•ディスクにラベルを貼ったり、傷つけたりしない。 

•ラベル面に交字を書くときは、フェルトペンなどペン巧のやわ目かいものを使う。 

•ディスクの上に重い物を載せない。ディスクを曲げたり落としたりしない。 

•汚れたときは、やわ5かい巧での測か6が側に向けてふく。 

•汚れが落ちにくいときは、 CD 専用のスプレーを使う。 

•ベンジン、シンナーなどは使わない。 

•コやホコリのをい場所で使わない。 

•直射日光の当たる場所や湿度の高い場所に <呆管しない。 

•ラベルやテープび貼5れているなど、重むバランスの悪いディスクを使用すると、使用時の振動や故 
障の原因になります。 

•このパソコンにインストールされている OSlii がの OS に対応した CD や DVD は、使えないものがあ 
るため、ご購入前に確認してください。 

•使用するディスクによっては、最高速度で書き込み、読み込みびできない場をがあります。 






基本中の基本の操作 I 
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基本中の基本の操作 


3ディスクを入れる 



® -12 cm のディスクや 8 cm のディスクび 
利用でさます。 

-星型や名刺型などの円形ではない異形 
ディスクや、規格外に容量の大きな書き 
込みディスクなどは利用できません。 

-このパソコンを横置走で使5ことはでき 
ません。 




ディスクトレイを軽く押ず代わりに、イジェクトボタンを 
押してディスクを収納ずることもできまず。 


® 画像データが入ったディスクをセツトしたとき、 SmartPhoto が起動してスライドシヨーが始 
まることびあります。 

















































f こんな画面び表示をれた 6 


CPRM のヴポートに関する画面げ表をされた5 

DVD / CD ドライブにディスクを入れた直後に 
ちの画面び表示された場合は、 「0 K 」 をク U ッ 
クして rWinDVD for NEC」、fWinDVD AVC 
for NEC 」 または rWinDVD BD for NEC 」 で 
CPRM コンテンツを再生するためのデバイス鍵 
をダウンロードしてください。 

CPRM Pack のアップデート手順につし、て詳し 
くは、付録のに PRM のアップデート」 （ 192ぺ一 
ジ)をご覧ください。 

CPRM Pack ①アップデートをずるには、インターネットに接続ずる必要びありまず。 




基本中の基本の操作 I 
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4 基本中の基本の操作 


自動再生の画面が表示された5 

DVD / CD ドライブにディスクを入れた直後に 
ちの画面び表示された場合は、表示された項目 
を選ぶと、フォルダを開いてファイルを表示し 
たり、ソフトを使って映像などを再生すること 
びでをます。 



0 


DVD RW ドライブ （E:) Audio CD 


团才ーデイオ CO に巧しては萬に巧のながを巧う： 
才ーテイブ CD のオプション 


田 


オーディオ CD の巧を 


J Player ほ用 


〇 

© 

巧 

& 

0 


CD から音楽を巧りをむ 


J PI ががほ用 


才ーデイオ CD のちを 
-Windows Media Center ほ用 


-ウイルスバスタ-2顺ほ巧 


トティオのの再生 
.Beat Jam 巧巧 


CD を北— 

-Roxio Central C 叩 y ほ用 


コンビ レー シヨ: •/ CD を巧巧 
- Roxio Central Aud のほ用 


を液のォプション- 


コント。一山バネルで白 g|g ホの巧ザホ男ずI，ます 



3 


イスクを取り出ず 





イを軽 < 押すか、イジェクトボタンを押 


してください。ディスクトレイび収納さ 
れて力八一び閉じます。 
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I 


パソコンの基本的な使い方を 
学ぶ「パソコンのいろは3」 


が r パソコンのいろは 3 J で 
操作をぎぶ 


r パソコンのいろは3」を使って、バソコ 
ン 、 Windows Vista や 、 「Office 2007」 
(Office 2007モデルのみ)の基本操作を 
学んでみましよ5。パソコンを使ラのが 
はじめてとい5かたは、インターネット 
を始める前にキーボードで文字を入力ず 
る練習をしてお< ことをおずずめしまず。 


このパソコンには、基本的なことからパソコンの操作び学べる r パソコンのいろは3」び入ってい 
ます。 r パソコンのいろは3」では、文字の入力、電子メールのやりとり、ホームページを見るち 
法などを学ぶことびできます。パソコンや Windows Vista の基本操作を覚えたいかたは、なの 
手順にしたびって r バソコンのいろは引で学習を始めてみましよう。 




ほかのソフトが起動しているときは、「パソコンのいろは3」を始める前にすベて終了させてく 
ださい。 


キーボードのランプを確認ずる 




キーボードのランプを確認してください。 


ランプび消えていること 


に hift 】 （シフト）を巧したまま 
【 CapsLock 】 （キャップス□ック）を 
巧すと、ランプの点灯/消なが切り換 
ね0ます。 

に hift 】 はキーボードに2つあります 
が、どち!5か1つを巧すだけでかまい 
ません。 


0000 


【 CapsLock 】 


に hi け】 





因ランプが点なしていること 


【 NumLock 】 （ニユーメリック□ック） 
を押すと、ランプの点好/消灯が切り換 
ね0ます。 


60066 〇 
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基本中の基本の操作 I 
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4 基本中の基本の操作 


j ソフ ト &ヴ ポー ト ナビゲーターを 起動ず る 



夕 



ソフト&ヴポートナビゲーター 
の最初の画面が表示されます。 


® ご購入時のげ態では、キーボード上側の【ソフト】ボタンを押すと、「ソフト&サポートナビゲー 
夕一」の、 ソフトを起動するためのページが表示されます。 

ソフト&ヴポートナビゲーターとは 

「ソフトを探す」から目的に合ったソフトを探したり、見つけたソフトを起動するときに使います。 
「ソフト&サポートナビゲーター」には、「ソフトを探す」のほかにも、 r 使う」 r 困った」 r パソコンの各 
機能」 r 検索」「用語集」などの項目があって、目的に応じてソフトの使いちやパソコンの使いちをサ 
ポートします。 

「ソフト&サポートナビゲーター」について詳しくは、「パソコンの画面で解説、検索「ソフト&サポー 
トナビゲーター」」 （8 日ぺージ)をご覧ください。 
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3 


r パソコン①いろは3」を始める 




r ソフトを探す」をクリックずる 





r パソコンの基本操作を 
学ぶ」をクリックずる 



B Q 

»f« *7 



•一 V ， 一.*?. 

<バソコンのい5は3 
レ (V3>«V、 ろな340生か M 




’コンのいろは3」の 
r ソフトを起動」をクリツ 
クずる 


いは 一 I 

Ki ■ふじ 


「バソコンのいろは3」び表示され、 
自動的に ri 章マウスで遊ぶ」の練 
習び始まります。 


バソコンを使ラのびはじめてのかたは、1章から順まに始めてください。章や項目のどこからで 
ち始められ、1〜2時間で文字の入力まで練習することびでをます。練習の途中で「パソコンの 
いろは3」を終了させることちでさます。その場合、画面ち下に表示されている「終了」をク1」ッ 
クしてください。画面中央に確認の画面びま示されるので、 r 終了します」をク1」ックすると「お 
疲れさまでした。」と表示され、終了します。 


基本中の基本の操作 I 
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4 基本中の基本の操作 


( 透中か6練習するとをは 



な回から、「パソコンのいろは3」を起動すると、目;欠び表示されるよラになります。やりたい章 
や項目をク U ックすると、練習を始められます。 



はじめて Windows Vista をほラとをは 





Windows Vista を使うのがはじめてのかたは、12章の 「Windows Vista を使う」に目をとお 
しておくとよいでしょラ。サイドバーの使い方和、電源の切り方など、今までの日 S とは違った 
Windows Vista の機能を学ぶことができます。 

12章を表示するには、「パソコンのいろは3」の目次で、画面ち側にある後編の r 表示する」をク 
U ックしてください。 



♦ はじめて Office 2007をほうとまは (Office 2007モデルのみ）， 


Office 2日07を使ラのがはじめてのかたは、「パソコンのいろは 
3 Office 2007編」で練習するとよいでしょラ。ワープ□ソフトの 
Word (ワード)、表計算ソフトの Excel (エクセル)などの使い方を趣 
強でさます。 


r パソコンのいろは吕 Office 2日07編」は、#1■ソフト&ヴポート 



ナビゲーター」- 「ソフトを探す」-「5日音/英数字から選ぶ」 - r パソ 
コンのいろは吕 Office 20日7編」の r ソフトを起動」をク U ックし 
て起動してください。 
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I 


パソコンの画面で解説、検索 
「ソフト&ヴポ-トナビゲ-夕-」 


「ソフト&サポートナビゲーター」は、ソ 
フトを起動するだけでなく、パソコンの 
詳しい使いちを知りたいとさや困ったと 
きに役立つ、画面で見るマニュアルとし 


ての機能ち持っていまず。 


ソフト&サ ポー トナビゲーターについて 




デスクトップの#(ソフト&ヴポートナビゲータ ー) に矢印を合わせてダブルク U ックすると「ソ 
フト&ヴポートナビゲーター」の最初の画面び表示されます。 


〇〇 


y フサポート 


函 5° 



項目を選んでクリック 
ずる 


これから巧りたいこと、やろラとしていることに合わせて、項目を選んでください。 

-ソフトを探す…目的に合ったソフトを3ステップで選んだり、見つけたソフトを起動するとを 
に使います。ソフトの説明ち表示されるので、ソフトを探すとさに便利です。 

-使ラ…このパソコンに周辺機器を取0付けて使ラち法や、 Windows の便利な使いちなど、巧っ 
ていると便利な使いちについて説明しています。 

-困った…ラまくいかないとさや、故障かな？と思ったとさに利用してください。サポート窓 □ 
への問い合わせちなどち説明しています。 

-パソコンの各機能…パソコンの省電力機能や表示機能など、パソコンの機能について説明して 
います。パソコンを使いこなすとをに利用してください。 

• ソフト&ヴポートナビゲーターについて'''ソフト&ヴポートナビゲーターの使いちに困った 
ら、ここをご覧ください。 

-用語集…わからない単語びあったらク U ックしてみてください。已〇音でよく使5パソコン用 
語を調べることびでをます。 




r ソフト&サポートナビゲーター」の詳しい巧容については、付録の IT ソフト&サポートナビ 
ゲーター」詳細目;欠」 （21 3ぺージ)をご覧ください。 


基本中の基本の操作 I 
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4 基本中の基本の操作 


( 知りたい項目を検索しよう 



r ソフト&ヴポートナビゲーター」で知りたい項目が見つからないときは、キーワードを入力して 
「検索」を押してみてください。 



選んだ検索範囲の中から、入力したキーワードが含まれる項目が検索されます。 



® はじめて檢索するときは 、 CyberSupport 
for NEC の r 使用許諾契約書」び表示され 
ます。巧客をよく読み、 r 同意する」をクリッ 
クしてください。その後、パソコンが検索 
するための設定をおこないますので、結果 
び出るまでかしお待ちください。 

次回起動時はすぐに結果が出るよラになり 
ます。 
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ちしちのとさに備えて 


©ポイント 


バックアップ、再セットアップディス ■ 
ク、パスワードでもしちに備える / 


大切なデータは/ V ックアツプを取る 




バックアップとは 

パソコンに内蔵されている八ードディスクには、大切なデータが保存されています。この八ードディス 
クは、ちょっとした衝撃によって壊れたり、長期間使用するラちに突然動かなくなったりすることがあ 
ります。このよラな場合、八ードディスクを交換したり再セットアップすることでパソコンをご購入時 
の状態に戻すことはできますが、大切なデータが失われてしまいます。万一のアクシデントに備えて、 
データの控えを残しておきましょラ。このデータの控えのことを「バックアップ」と呼びます。 

DVD-R や CD-R などにもバックアップを取っておく 

このパソコンに搭載されている r バックアップ•ユーティリティ」というソフトを使って、バックアッ 
プを取ることができます。 r バックアップ•ユーティリティ」の使いちについて詳しくは、『パソコンの 
トラプルを解ミ夫する本』の r もしものときに備えて(パ’ックアップ)」 - r バックアップ•ユーティリティ 
でバックアップ/復元する」をご覧ください。 

ただし、八ードディスクの D ドライブという場所にバックアップを取っておいても、八ードディスク 
自体が故障したときは、データをもとに戻すことができません。別売の DVD - R や CD - R などにもバッ 
クアップを取っておくことをおすすめします。 




セキュリティ機能を使用してデータのバックアップを取る場合、パスワードを控えておいて 
ください。くスワードを忘れると復元できなくなります。 

セキュリティ機能を使用して DVD や CD にデータのバックアップを取る場をや、バックアッ 
プを取ったデータを参照•復元する場含、バードディスクに一時的にデータを コピーす る必要 
があります。そのため、バックアップを取ったデータのサイズに応じて、八ードディスクのい 
ずれかのドライブにバックアップを取ろラとするデータのサイズと同等(最大約已 0 G バイト） 
の空さ容量が必要です。 

著作権を持つデータ(購入した音楽データなど)は、 r バックアップ•ユーティリティ」を使って 
バックアップを取ることができません。また、をくはエクスプ□ーラなどでコピーしてち利 
用できません。著作権を持つデータのバックアップは、そのデータを扱えるソフト(音楽デー 
夕であれば、そのデータの購入に使用したソフト)でおこなってください。 


基本中の基本の操作 I 
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基本中の基本の操作 


ノ v — ドディスク全体のバックアップを取る 

rRoxio BackOnTrackJ というソフトを使うと、八ードディスク全体を DVD などのディスクにバッ 
クアップを取ることができ、ドライブ全体を復元することができます。 

また C ドライブ全体を D ドライブや DVD などのディスクにバックアップすると、 D ドライプのデータ 
をそのままにして、 C ドライブのみ復元することができるよラになります （ C ドライプのバックアッ 
プデータは D ドライプに取ることもできます)。 

インターネットやメールの設定や、ソフトの設定など、すべておこなった状態をバックアップ/復元 
でさるので便利です。 

まずは、第已章または第6章の作業が終わり、インターネットの設定が完了した直後に八ードディス 
クのバックアップを取っておくことをおすすめします。 

そのほか、トラブルが起きたときのために、いろいろな設定が終わった状態のバックアップを取って 
お < とよいでしよラ。 

rRoxio 目 ackOnTrack 」 は、が「ソフト&サポートナビゲーター」-「ソフトを探す」-「己〇音/英数き 
から選ぶ」- 「 Roxio 目 ackOnTrack 」 の「ソフトを起動」をクリックして起動してください。 


rRoxio BackOnTrackJ の使いちについては『パソコンのトラプルを解ミ夫する本』の「もしものとき 
に備えて(バックアップ)」- rRoxio 目 ackOnTrack でバックアップ/復元する」をご覧ください。 

特定のフオルダ内のデータをバックアップ 

「 FlyFolder 」 というソフトを使うと、ドキュメントフオルダやピクチャフオルタ’など、特定のフオル 
ダ巧のデータを、自動バックアップします。バックアップ先には、八ードディスクやメモリーカード 
のほかに、ネットワーク上の別のパソコンを選ぶこともできます。 

特定のフオルダに作成したデータを保存したり、そのデータを更新したりするたびに、バックアップ 
先の八ードディスクなどに自動的にバックアップデータが作成されます。 

「 FlyFolder 」 は、が;「ソフト&サポートナビゲーター」-「ソフトを探す」-「已〇音/英数きから選ぶ」- 
「 FlyFolder 」 の r ソフトを起動」をクリックして起動してください。 

r 円 yFolder 」 の使いちについては『パソコンのトラブルを解ミ夹する本』の「もしものときに備えて(バッ 
クアップ)」 - r 円 yFolder でフオルダを指定してバックアップする」をご覧ください。 


データを保存しておくだけでちバックアップになる 

「バックアップ •ユーティリティ」 を利用するほかに、大切なデータを定期的に DVD - R や CD - R 、 外付 
けの八ードディスクなどに保存しておくだけでもバックアップの効果があります。 






再セツトアップディスクを作ぶしておく 


トラブルびどうしても解まできないときにおこなう r 再セットアップ」は、通常、八ードディス 
ク内にある再セットアップ用データを使います。しかし、八ードディスクび故障した場合は、こ 
のち法で再セットアップすることびでをなくなります。そのよ5な場合に備え、再セットアップ 
ディスクを作成しておを、そのディスクから再セットアップすることびでをるよラにしておさま 
しょラ。再セットアップディスクを作成するち法については、『パソコンのトラブルを解ミ夫する 
本』の「再セットアツプデイスクを作成する」をご覧ください。 




再セットアップディスクは、ご購入時の製品構成！; i 外では、作成できないことがあります。 





Windows 起動時のパスワードを設定する 


不正アクセス被害防止や情報のな護など、セキュ U ティ対策のため、 Windows 起動時にパス 
ワードを入力する設定をしておくことをおすすめします。 

手順についロホ、第3章の 「 Windows のパスワードを設定する」（已〇ぺージ)をご覧ください。 


インターネツトに接続でまるよラになつた6 


インターネットに接続でさるよラになつたら、パソコンを安全に利用するために、なのよラなセ 
キュ U ティ対策をおこなってください。 

- Windows を最新の状態にする 

-ウイルス巧策ソフトを利用する。またソフトは常に最新の状態に（アップデート)する 
-ファイアウ ォール 機能を利用する 

上記のセキュ U ティ対策について詳しくは、第已章の r パソコンを安全に使ラための設定をおこ 
なラ」 （1 10ページ)をご覧ください。 


基本中の基本の操作 I 
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4 基本中の基本の操作 


I ユーヴ^一 尸カゾント占雨 I し J いて 


ミ @ポィジト 、、 

■ • r ユーザー アカウント制御」 ■ 
\ でパソコンを守る ,■ 


( 内容をよく読んで操作する 



ソフトを起動したり、操作しているとをに、次のよラな r ユーヴーアカウント制御」画面が表示され 
ることがあります。 

「ユーザーアカウント制御」は、パソコンのシステムに影響を及ぼす可能性のある操作がおこなわ 
れたとさに、その操作がユーヴーの意図したちのかどラかを確認するためのちのです。コンピュー 
タウイルスなどの r 悪意のあるソフトウェア」からパソコンを守るために、「ユーヴーアカウント制 
御」画面で表示された内容をよ < 読んで操作して < ださい。 


ユ ーヴー アカウント勒»_ 


ぁなたが巧始しに误^^^ぁる毎合は、爲巧してください • 

み 


© 13^(0) に篇行闷 II キ V ンのレ I 

ユープーアカウント巧押は、あなたの許可なくコシビュータにをちげ遇用 
されるのを防ぎます • 


境巧するにはちなたの許可がお室です 


ュ_ヴ_ァヵウント晒 

I ,い1菌苗できないプ□グラムげこのコンピュータへのアクたスを要ボしています 

発行元げねかつている毎合やな前巧巧したことがある毎合をなき、このプ□ヴ 
ラムは実行しないでください， 

の 


4キ17ンセル 

このプ□クラムの発巧元ち目的ちむか0ません • 


4 許可(公） 

このプ□クラムを信用します ■ 発行元がりかつているか、このプ日グラ 
ムをな前を巧したことがをります. 


©潮瞄 

ユ ー ヴーアカウント卸巧は、あなたの巧巧なくコシピュータにを'をげ適用される 
のを巧ぎまず. 


※プ□グラムによっては、メッセージが異なることがあります。 


「ユーザーアカウント制御」画面で r 管理ち」ユーザーのパスワードが必要な場をがあります。 
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これからインターネットを始めるかたへ 



インターネットを利用してホームぺージを楽しんだり、メールをやりとりずるためには、パソ 
コンを通信回線に接続し、インターネット接続業ち(プ□バイダ）に入会ずる必要がありまず。 
ここでは、はじめて自分のパソコンでインターネットを始めるかたを対象に、接続や設定の手 
順を説明しまず。前に持っていたパソコンで、ずでにインターネットを利用していたかたは、博 
巨章パソコンを買い替えたかたへ」 （1 1已ぺージ)へ進んでください。 


インターネットの接続ち法 . 96 

ブ□ー ドバンド接続の流れ . 97 

ブ□ー ドバンド接続の設定 . 101 

インターネットに接続する . 104 

メールソフトを設定する . 106 


パソコンをま全に使ラための設定をおこなラ...110 
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これか 5 インターネットを始めるかたへ 


インターネットの 
接続方法 


' ブロードバンド接続 



インターネットを利用するための接続ち 
法には、いろいろなちのびありますび、高 
をなブ□ー ドバンド接続と、それ!•ソがに大 


きく分けられまず。 



FTTH (エフティーティーエイチ） 

光ファイバーを使ってインターネット接続をする方法です。回線事業ちによってサービスの名前が 
異なります ( B フレッツなど)。ほかのプ□ー ドバンド接続よりも高速な通信をおこなえます。また、 
受信だけではなく送信速度ち高速なため、大きなデータのやりとりに向いています。光ファイバーを 
家の中に引さ込むための工事が必要になる場合があります。 



VALUESTAR R Lm モデル(マイク□タワータイプ)で PCU モーターとの U モート接続を利 
用ずる場合は、 FTTH での接続をおずずめしまず。 


そのほかフロー ドバンド接続にはなのち法びあ D ます。 


ADSL (王ーディーエスエル） 

家庭にあるアナ□グ回線(一般の電話回線)を使って、インターネット接続をする方まです。いくつか 
の回線事業者がサービスを提供していて、回線速度ちサービスごとに異なります。 

サービスの提供地域が広く、アナ□グ回線を利用するため、手程にブ□ー ドバンドを利用できます。 


CATV (ケーブルテレビ/シー王ーテイーブイ) 



ケープルテレビ会社の回線を使ってインターネット接続をする方まです。インターネットと同時に、 
ケープルテレビ放送などち利用できます。回線速度やサービスは、各 CATV 業ちによって異なります。 



( そのほかの接続 



ダイヤルアップ接続 

一般の電話回線を使ってインターネットに接続するち法です。電話回線があれば、電話回線ケープル 
(モジュラケープル)を用意するだけでインターネットに接続でさます。回線速度がほかの接続と比 
ベてきわめて遅いため、動画など、サービスによっては利用で壬ないことがあります。また、インター 
ネット利用中は電話を使用で去ません(電話をかけて去た相手には、話し中になります)。 


このパソコンでは、ダイヤルアップ接続はご利用になれません。 


に DN (アイエスデイーェヌ） 



NTT のデジタル回線、に DN でインターネットに接続するちまです。アナ□グ回線よりちかしだけ高 
速になります。また、電話とインターネットを同時に利用できます。ダイヤルアップ接続と同じよラ 
に、動画など、サービスによっては利用できないことがあります。 
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ブ□ー ドバンド接続の流れ/ 


FTTH の場合を例として、イン 
ターネットに接続ずるまでの流 
れを説明しまず。 


プ□バイダや申し这みたいコース(料金プラン)をミ夫める 


プ□バイダとは、インターネット接続業者のことです。特に会社をミ夫めていない場合、 B に LOBE 
に入会することをおすすめします。 

詳しくは、「プ□ノ（イダに入会する」 （98 ページ)をご覧ください。 


2 


プ□バイダに申し这む 




入会するプロバイダとコース(料金プラン）をまめたら、電話または書面で入会を申し込みます。 
詳しくは、「プ□ノ（イダに入会する」（日8ページ)をご覧ください。 


3 


回線の開通を待つ 




FTTH は、回線を NTT ま日本または NTT 西日本び提供するもの旧フレッツ）と、別の回線事業者 
( KDDI などの会社びあります)び提供するちのびあります。どこび回線を提供するかや、通信ま 
度などによってコース(料金プラン)び分かれています。 FTTH を利用でをるか適合チェックをお 
こなってから、必要に応じて回線終端装置の準備や光ファイバーの導入工事などをおこないま 
す。申し込みから開通までは、通常、数週間かかります。 

申し込みから回線の開通までについて詳しくは、各回線事業者にお問い合わせください。 


4 


回線終端装置を接続して、パソコンの設定を変更する 




回線終端装置をパソコンに接続して、パソコンの設定を変更します。 

回線や機器によって接続ち法や設定び異なります。「入会手続をび完了したら」 （1 00ページ)を 
ご覧ください。 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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5 これか 5 インターネットを始めるかたへ 


( プ□バイダに入をする 



BIGLOBE に入会する 

インターネットプ□バイダ B に L0 目日では、お電話で入会申し込みを受け付けております。 
BIGLOBE 電話で入会センター(受付時間日:00〜21:〇〇 3日已曰） 


ほ 0120-1 已 -0962 

※電話番号はおかけ間違えのないよラにごま 
意願います。 

※携帯電話、 PHS からちご利用になれます。 


そのほかのプ□バイダに入会ずる 



BIGLO 目 E 似外にちさまざまなプ□バイダが 
あります。入会ちまについては、各プ□バイダ 
にお問い合わせください。 


プ□バイダって何をずるの？ 

プ□バイダはインターネットに24時間つな 
がっているコンピュータ（「サーバー」といいま 
す）を管理しています。このサーバーが、メー 
ルを一時的に預かってくれたり、インターネッ 
卜につなげる中継役となってくれるのです。プ 
□バイダは、 nsp (インターネット•サービス- 
プ□バイダの略)」と呼ばれることもあります。 



( 申し込みたいコース(料金プラン)を巧めるには 


を < のプロバイダは、フ□ー ドバンド方式、回線事業者、通信速度などの種類別に、たくさんの 
コース(料金プラン）を用意してしほす。あらかじめ、プ□バイダのパンフレット脚 GLOBE の『イ 
ンターネット活用ブック』など)を見て検討してください。また、お住まいの地域や建物の状況に 
よって利用でをないサービスびあります。申し込みたいコースび利用でをるかどラか、プ□バイ 
ダにお問い合わせ< ださい。また、集合住宅の場合は、オーナーや管理組合の承認び必要な場合 
びあるので、こちらも確認してください。 





VALUESTAR R 1_山モデル(マイク□タワータイプ)で PCU モーターとの U モート接続を利 
用ずる場合は、 FTTH での接続をおずずめしまず。また、このバソコンでは、ダイヤルアップ接 
続はご利用になれません。 
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TTHia かの接続の場合 




ADSL 

お住まいの地域や建物で ADSL の利用が可能か、回線事業者の担当者がコンサルティングをおこない 
ます。詳しくは、プ□バイダにお問い合わせください。 

申し込む回線事業者や必要な工事によってち異なりますが、申し込みから開通まで、一般に数週間程 
度の時間がかか0ます。 

CATV 

ケープルテレビ局への申し込みが必要です。申し込み手続きやインターネット接続用機器の設置な 
どについては、ご利用地域のケープルテレビ局にお問い合わせください。 

開通までに必要な時間は、ケープルテレビ局によって異なります。各ケープルテレビ局にお問い合わ 
せ < ださい。 

に DN 

目に LOBE の場合、ダイヤルアップコースの中にある r 使いほ一だい」コースが r フレッツ ’ ISDN 」 に 
対応しています。これまでアナ□グ回線で電話を利用していたかたは、 ISDN 回線への切り換え工事 
をおこない、 TA (ター S ナルアダプタ)などの侶 DN 接続機器を設置する必要があります。 




これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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5 これか 5 インターネットを始めるかたへ 


( 入を手続をび完了した6 


通常、入会手続きび完了したら、回線事業者から導入工事や接続に必要な機器に関するご説明の 
連絡びあ D ます。このとをに導入工事の希望曰をお伝え<ださい。 

導入工事の曰取りびミ夫まると、回線事業者からインターネット接続に必要なマニュアル、 CD- 
ROM (接続ツール)などを含むご案内の資料び送られてをます。インターネットに接続する際に 
必要になりますので、プ□バイダから送られてをた資料ととちに大切にな管してください。 

回線事業者の工事担当者び来て、インターネット接続のための導入工事び終了すると、いよいよ 
インターネットへの接続設定をおこないます。「フロードバンド接続の設定」（なぺージ)をご覧に 
なり、設定をおこなってください。 






集含住宅型のブ□ー ドバンド接続や CATV のブ□ー ドバンド接続など、ご利用になるブ□ー ド 
バンド接続の種類により、設定方法や機器の種類が異なります。詳しくは、回線事業ちやケー 
ブルテレビ局へお問い合わせください。 



ルータは必要？ 

ルータは、複数のパソコンやインターネット接続可能機器をインター 
ネットに接続するときに必要になります。このパソコンだけをインター 
ネットに接続する場合は、必要ありません。 

ルータを使ラ場合は、パソコンを直接インターネットに接続する場合と 
接続ちまが異なります。「プ□ー ドバンド接続の設定」（次ページ）をご覧 
になり接続してください。 

ルータは、必要に応じて別違ご購入ください。 ADSL の場合、ルータタイプ 
の ADSL モデムを選択することもできます。 


VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)では、 PCU モーター 
との接続のためにルータが必要となります。 
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ドバンド接続の設定；% '□- 


な ぶ至 


ドバンドの通信回線び開通. 
した5、パソコンを通信回線に接： 
■> 続して、設定をおこないまず。 ； 

>■■■■■■■■■■■■■■■■> 

お使いの機器やプ□バイダにより設定は大きく異なります。プ□バイダか5入手した説明書や、プ□バイダ 
のホームページなどで設定を確認してください。 


が要なをの 


回線事業をやプ□バイタ‘か!5入手した資料 

プ□バイダの会員証など、ユーザー名やパスワードがわかる資料を用意してください。また、回線事 
業者から入手した接続設定用マニュアルや CD-R 日 M などがある場合、そのマニュアルや CD-R 日 M に 
したがって設定をおこなって<ださい。 

LAN ケーブル 

回線終端装置などに添付されていなければ、 LAN (ラン）ケープルをお買い求めください。 
VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)の場合、 PC リモーターを使用するために2本必 
要になります。 LAN ケープルには r ストレートケープル」と r ク□スケースレ」の2種類があります。 
パソコンと回線終端装置などのインターネット接続機器をつなぐと壬は、ストレートケープルを使 
用して < ださい。 

インターネット接続機器 

ブ□ードバンド回線の種類によって次のよラな機器が必要です。詳し<は、入会申し込みの時点でプ 
□バイダにご確認ください。 

- FTTH :回線終端装置(回線工事で設置） 

- ADSL :ADSL モデム 

- CATV: ケープルモデム (CATV 開通工事で設置） 




VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)で PCD モーターとのリモート接続を利 
用する場をは、 FTTH での接続をおすすめします。 


VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)の場含 

PCiJ モーターとの接続のために次の機器や資料が必要になります。 

- UPnP に対応したルータ 
-ルータに添付されているマニュアル 

VALUESTAR G タイプ M でルータを使う場合 

ルータを使ラ場合は、さらに次の機器や資料が必要にな0ます。 

.ルータ 

-ルータに添付されているマニュアル 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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1 これからインターネットを始めるかたへ 


( 図のよラに接続する 



(VALUESTAR R Lui モデルで PC リモーターをほう場合) 


LAN ケーブルを接続する場合は、パソコンの電源を切って、電源コードを抜いてか6 
おこなってください。また、電源コードを接続する前に、ルータび起動しているのをご 
確認ください。 


PCiJ モーターサーバボードの LAN コネクタには、「リモートスクリーン専用 LAN 端 
子」と書かれたシールが貼り付け5れています。 LAN ケーブルの接続をするとさは、 
シールをはがしてか6接続してください。 



ルータとパソコンを接続したら、ユーザー名やパスワードなどの接続情報をルータに設定、登録して 
ください。詳しくは、ルータのマニュアルやプ□バイダから入手した説明書、資料をご覧ください。 



PCIJ モーターとのリモート接続を利用する場をは、本体のほかに、図のよラに PCIJ 
モーター サーバボー ドの LAN コネクタとルータを接続する必要があります。そのため、 
2本の LAN ケーブルが必要になります。 

. ルータタイプの ADSL モデムは、パソコンに直接接続します。 

-複数の LAN 端子を持たないルータをご利用の場合、別途 LAN 八ブが必要です。 

-ケーブルは、人の通る場所を避けて配線してください。 


PCIJ モーターについて詳しくは、第日章の r 別売の PCIJ モーターか5接続する 
(VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)）」 （1 7日ぺージ)をご覧くださし、。 



ケープルを接続したら、インターネットへの接続設定をおこないます。設定ち法について詳しくは、 
ご加入のプ□バイダや回線事業者から入手した資料をご覧ください。 
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図のよラに接続する 

(VALUESTAR G タイプ M の場合 、 VALUESTAR 
R L 山モデルで PC リモーターをほわない場合） 




VALUESTAR R Lui モデルで PCD モーターを使ラ場台は、2本の LAN ケーブルを使つ 
た接続に変更する必要があ0ます。接続方法については、前ページの r 図のよラに接続す 
る (VALUESTAR R Lui モデルで PCD モーターを使ラ場を)」をご覧ください。 


ルータを 利用ずる場合 



インターネットへ 


電話回線ケーブル、 
光ケーブルなど 


ルータとパソコンを接続したら、ユーザー名やパスワードなどの接続情報をルータに設定、登録して 
ください。詳しくは、ルータのマニュアルやプ□バイダから入手した説明書、資料をご覧ください。 




ルータタイプの ADSL モデムは、パソコンに直接接続します。 
ケーブルは、人の通る場所を避けて配線してください。 


ルータを 利用しない場含 



回線終端装置などの 
インターネット接続装置 


インターネツトへ 




ケーブルは、人の通る場所を避けて配線してください。 


電話回線ケーブル、 
光ケーブルなど 


ブルなど I 


ケープルを接続したら、インターネットへの接続設定をおこないます。設定ちまについて詳しくは、 
ご加入のプ□バイダや回線事業者から入手した資料をご覧ください。 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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これか 5 インターネットを始めるかたへ 





ダイれ/レアップ接ち 



インターネットに接続する 


インターネットに接続できるか 
確詔しましよラ。 


1 


Internet Explorer を起動ずる 




ルータ、ルータタイプの ADSL モデムを利用している場台 

ルータ、ルータタイプの ADSL モデムを利用している場合、接続用の画面は表示されず、直ちに 
Internet Expio 旧 r が起動して、プ□バイダのホームページなどが表示されます。これは、パソコン 
の電源を入れると自動的にインターネットに接続されるためです。 


ルータを利用しない場含 

次の接続用画面が表示されます。 

r 接続」をクリックすると 、 Internet Explorer (インターネットエクスプ □— ラ）が起動して、プ□パ’ 
イダのホームページなどが表示されます(設定によっては、パスワードを入力する画面が表示されま 
す）。 
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® インターネットか6切断するときは、巧の方法で操作します。 

-ルータを利用している場を 

利用しているネットワークを無効にします。詳しくは、# r ソフト&サポートナビゲーター」- 
r パソコンの各機能」- rLAN 」- r ネットワークの設定」 - r ネットワークか6切断する」をご覽く 
ださい。 

-ルータを利用していない場合 

画面ち下の通知領域の gj をちクリックして表示されるメニューか5、 r 切断」を選び、切断す 
る接続をクリックします。 

これで、インターネット巧続の設定は終わ日でず。 
続けて;タページの r メールソフトを設定ずる J へ進んで<ださい。 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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S これか 5 インターネットを始めるかたへ 


I >—— JbV J 卜を日又化 9 な 



■ Office 2007モデルには、メールを利 ■ 
:用したり、スケジュールを管理したり= 
:ずるために、 Outlook (アウトルック）； 

■ といラソフトが用意されていまず。 ■ 

♦ ♦ 


® - Outlook び入つていないモデルをお使いのかたは、 [ Windows ® メール」というソフトでメールを利用で 
きます。 Windows ® メールの設定については、が「ソフト&サポートナビゲーター」-「ソフトを探す」已〇 
音/英数字か5選ぶ 」- 「Windows メール」をご覧ください。 


FTTH や ADSL で接続する場合、使用する機器やプ□バイダによっては、ここでの説明とは異なる設定び 
必要になることがあります。プ□バイダの資料やホームページに設定例などが記載されている場含は、そ 
ち5もあわせてご覧になり、設定することをおすすめします。 


Outlook のセットアップ、インス!ルについてのお問い合わせ巧 ( Microsoft ) 

月〜金曜日午前日時30分〜午前12時、午後1時〜午後7時 
±曜日•日曜日午前10時〜午後5時/指定休業日、年末年始、祝祭日除< 

東京:03-已3已 4-4 已〇 0(4 件まで無料、已件目か引ま有料)/大阪:06-6347- 4400(4 件まで無料、已件 
目か6は有料） 

インターネットでのお問い台わせは 

URL ： http :// support . microsoftcom / select /? target=assistance 

そのほか、基本操作などについてのお問いをねせ巧は『パソコンのトラブルを解ミ夫する本』の r ソフトのサ 
ポート窓□一覧」をご覧ください。 


Outlook を起動ずる 



^ソフト&サボートナビヴー ター 
ソフ I'' インストーラ 
Windows 后ちジール 


っンピ ユー タ 
ネッ ト つー ク 




® この方法で起動できないときは、#1■ソフト&サポートナビゲーター」 - r ソフトを探す」 - r 已〇 
音/英数字か6選ぶ 」- 「Outlook 2007」の r ソフトを起動」をクリックしてください。 


106 






























名前 

自分の名前を入力します。日本語、アルファベット、どち6で入力し 
てちかまいません。 

電子メールアドレス 

ご利用の電子六ールアドレスを入力します。 

パスワード 

プ□バイダの答員証などを見て、ールパスワードとして記載されて 
いるちのを入力します。「；><ールサーバーパスワード」などと呼ばれ 
ることをあります。 

パスワードの確認入力 

確認のため、上記パスワードを再度入力します。 





2 



サーバーの自動アカウント設定に失 
敗したときは、設定内容を確認し、 
じ夕へ」をクリックしてください。 
それでち設定でさない場をは、「サー 
バーの自動アカウント設定に失敗し 
た5」 （ 10日ページ)をご覧ください。 


■ 次の項目に入力してください。 


サーバー①アカウントを自動で設定ずる 


これか S インタ—ネットを始めるかたへ 
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S これか 5 インターネットを始めるかたへ 



メールの 設定を完了ずる 





-セットアップが完了すると、 
XW 「ユ-ザ-名の指赴11面、「マイ 
ク□ソフトソフトウエアライセ 
ンス条項」に同意する画面、プラ 
イバシーオプションを設定する 
画面や Microsoft Update を利 
用するための登録画面などび表 
示されます。説明をよく読んで、 
画面の指示にしたがって進めて 
<ださい。 


夕 



Microsoft Update について詳し 
くは、が: r ソフト&サポートナビ 
ゲーター J - r 使ラ J - 「Windows の 
更新 J-rMicrosoft Update で 
Windows と Office を一緒に更新 
する J をご覧ください。 

手順の途中で「ユーザーアカウ 
ント制御」画面が表示された5、 
画面の表示を見なが5操作して 
<ださい。 


これで、メールびほえるようにな日ました。 
メールををった日受け取った日する方法については、 
『活用ブック』の r パソコンネリむち道場 j - r メール編 J をご覧ください。 
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バーの自動アカウント設定に失敗した6 


「メールソフトを設定する」の手順2(107ページ)で設定に失敗した場合は、サーバーの設定を 
手動でおこなラことびでをます。 

手動でおこなラには、失敗した画面で r サーバー設定を手動で構成する」をク1」ックして图にし、 
「なへ」をク1」ックします。その後、「電子メールサービスの選択」の画面で r インターネット電子 
メール」を®にして r なへ」をク U ックします。 

なの画面び表示されたら、それぞれの情報を入力し、画面の説明を読んで設定して < ださい。 



■この画面では、次の頂目に入力してくださし、。 


名前 

自分の名前を入力します。日本語、アルファベット、どち6で入力し 
てをかまいません。 

電子メールアドレス 

ご利用の電子ールアドレスを入力します。 

アカウントの種類 

ほとんどのプ□バイダは 「 POPS 」 といラ種類のサーバーを使って 
います。プ□バイダが riMAP 」 といラ種類のサーバーを使っている 
場含は riMAP 」 を選びます。詳しくはプ□バイダに確認してください。 

受信メールサーバー 

プ□バイダの答員証などを見て、アドレスを入力します。プ□バイダ 
によっては、「><ールサーバー」、 「 P 日 P サーバー」、「メール受信ヴー 
バー」などと呼ばれることをあります。 

送信メールサーバー 

プ□バイダの尝員証などを見て、アドレスを入力します。プ□バイダ 
によっては、受信ールサーバーと送信;><ールサーバーのアドレスは 
同じことがあります。「；><ールサーバー」、 「 SMTP サーバー」、 rx - 
ル送信サーバー」などと呼ばれることわあります。 

アカウント名 

プ□バイダの答員証などを見て、アカウント名として記載されている 
をのを入力します。「；><ールアカウント」、 rx —ルサーバー□グイン 
名」、 「 POP アカウント名」、「メール□グイン名」などと呼ばれるこ 
とをあ0ます。 

パスワード 

プ□バイダの尝員証などを見て、ールパスワードとして記載されて 
いるをのを入力します。「メールサーバーパスワード」などと呼ばれ 
ることをあります。 




これか S インタ—ネットを始めるかたへ 


I 
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これか 5 インターネットを始めるかたへ 


1パソコンを安全に使う 

1ための設定をおこなラ 


♦ @ポィント 

♦セキュリティ対策をしっかりと 
t ♦ウイルス対策ソフトを最新の状態に 


f パソコンやインターネットを安をにほラために \ 


バソコンの誤動作や内部のデータ破壊を引を起こす、ウイルスなどの不正プ□グラムの被害びを 
くなっています。電子メールのやりとり、インターネット経由のソフト入手、他人から受け取っ 
たディスクの使用などび原因になって、巧らないラちに不正プログラムびパソコンに侵入するこ 
とちあります。これらの被害を防ぐには、定期的な対策び必要です。 

主なセキュ U テイ巧策には、なのようなものびあります。 


Windows Update 

このパソコンの Windows の状態などをチェックして、更新プ□グラムを無料配なする Microsoft ® 
ホームページです。インターネット経由で Windows を最新の状態にすることができます。 

更新プ□グラムには、セキュリティの強化や不具合(セキュリティホールと呼ばれる Windows のセ 
キュリティ上の弱点)を修正するためのプ□グラムが含まれていることがあるので、定期的にチェッ 
クすることをおすすめします。 

Windows Update について詳しくは、が「ソフト&サポートナビゲーター」-「使う」- 「 Windows の 
更新」をご覧ください。 


ウイルス対策ソフト 

このパソコンには r ウイルスバスター」といラウイルス巧策ソフトがインス!ルされています。ウ 
イルスは頻繁に新種が発生するので、常に最新の状態にしておいてください。ウイルスバスターにつ 
いては、次ページか6の r パソコンをウイルスから守るために」で説明しています。 

また、あわせて# r ソフト&サポートナビゲーター」 - r 使ラ」 - r ウイルス感染の防止」ちご覧ください。 


フアイアウォール機能 

外部(インターネット)からの不正侵入を防ぎ、情報の流出を防ぐ機能のことです。 

このパソコンには、 「 Windows ファイアウォール」と r ウイルスバスター」の2つのファイアウォール 
機能があります闹時に複数を使用しないでください)。 

ファイアゥォール機能につし、て詳しくは、が r ソフト&サポートナビゲーター」 - r 使う」 - r 不正アク 
セスの防止」をご覧ください。 



隔用ブック』の r しっかりセキュリティであんしんインターネット」では、上記のほかに、個人情報 
を守るときにミち意すべきポイントや、ワイヤレス LAN を使ラ際にま意すべきセキュリテイのポイン 
卜についてち説明しています。 
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パソコンをウイルスか 6 巧るために （1) 



ウイルスとは、パソコンに誤動作やデータの破壊などのトラブルを引 
さ起こす不正プ□グラムのことです。インターネットやメールからパ 
ソコンに入り込んだり、 CD 和 DVD、 各種メモ U —カードなどのメディ 
アから感染する場合ちあります。 

ウイルスによる被害は、自分のパソコンのデータが破壊されたり個人 
情報が流出したりするだけでな<、ほかの人へ大量の電子メールが自 
動的に送信されることちあります。自覚がないまま加害者になり得る 
可能性ちあるのです。 


「ウイルスバスター」を最新のげ態に更新する 

このパソコンには、ウイルス対策ソフト r ウイルスバスター」が入つていて、パソコンをウイルスか 
ら守ることができます。しかし、ウイルスは曰々新しいものが出てくるので、新しいウイルスに対応 
するために、ソフトを常に最新の状態に更新（「アップデート」といいます）してウイルスチェックを 
しなければな0ません。 

このパソコンの r ウイルスバスター」では、ユーザ登録後はじめてアップデート機能を利用した曰か 
ら日〇曰間、無料でアップデートをおこなラことができます。日0日間の無料期間を過ぎると、すべて 
の機能が利用で去なくなり、セキュリティ対策をおこなラことがで壬ません。無料期間終了後ち継続 
してご利用いただくには、ダウン□ード販売またはパッケージなどで g 品版を購入し、ライセンス 
キーを入力していただ<必要があります。 

有料のサービスについて詳し<は、無料サービスの開始時に登録したメールアドレス宛に配信され 
るメールなどの案内をご確認ください。 




アップデートするには、インターネット接続の設定が必要です。インターネット接続の設定に 
ついて、これまでにパソコンを持っていなかったかたは第已章、パソコンを買い曾えてインター 
ネット接続をやりなおすかたは第6章をご覧ください。 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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1 一これか5インターネットを始めるかたへ 


アップデートのしかた 

パソコンをご購入後、アップデートする場合は、まずインターネットに接続して、日0日間無償サポー 
卜を受けるため、ユーザ登録をおこなラ必要があります。 

® パソコンをご購入後、はじめてインターネットに接続してか63日間はユーザ登録をしていな 
<てち自動のにアップデートがおこなわれます。 

インターネット接続の設定が終わった後、画面ち下の囚をちクリックして、「メイン画面を起動」を 
クリックし、表示された画面で r オンラインユーザ登録/契約更新」欄の r アップデート機能を利用で 
さません」をクリックします。 

ユーザ登録の画面が表示されたら、記載内容をよく読み、必要事項を記入してから r ウイルスバスター 
を有効にする」をクリックしてください。 
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ユーザ登録の画面は、デスクトップのクイ 
(ウイルスバスターの登録）をダブルク 
リックしても表示されます。 


登録のしかたや、アップデートのち法などの詳しい手順については、が r ソフト&サポートナビゲ- 
夕一」 - r 使う」 - r ウイルス感染の防止」 - r ウイルス対策ソフトを使い始める」 をご覧く ださい。 
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パソコンをウイルスか 6 巧るために (2) 


ウイルスの侵入を常にチェックする 

「ウイルスバスター」には、ウイルスの侵入を常に監視する機能があります。その機能を「ウィルス 
/スパイウェアの監視」といいます。「ウイルス/スパイウェアの監視」を有効にしている間は、ウイル 
スの侵入が自動的に監視されます。 

ご購入時の状態では、ウイルスの侵入を常に監視する （ r ウイルス/スパイウェアの監視」が有効)設定 
になっています。通常はこの状態でお使いください。画面ち下の因をちクリックして表示されるリス 
卜の r ウイルス/スパイウェアの監視」左側に^が付いていないときは r ウイルス/スパイウェアの監 
視」は無効です。 V が付いているとさは有効です。 

「ウイルス/スパイウェアの監視」を有効にしている間は、ウイルスの検査が頻繁におこなわれるため、 
ほかのソフトの動作が遅くなることがあります。ウイルスに巧して安全な状況であるとわかってい 
る場合、「ウイルス/スパイウェアの監視」を一時的に無効にすることができます。 

また、パソコンや周辺機器の設定、インターネット接続の設定をするときなどに、ウイルスチェック 
を停止するよラ指示が表示される場合があります。その場合も、「ウイルス/スパイウェアの監視」を 
一時的に無効に設定してください。 

「ウイルス/スパイウェアの監視」の有効/無効設定について詳しくは、が r ソフト&サポートナビゲー 
夕一」 - r 使う」 - r ウイルス感染の防止」 - r ウイルスを見張る」をご覧ください。 

その他のウイルス対策ソフトを使ラ 

「ウイルスバスター」じ I 外のウイルス対策ソフトを使ラこともでさます。 




r ウイルスバスター」切外のウイルス巧策ソフトを使用する場合は、必ず r ウイルスバスター」を 
削除(アンインス!ル）してください。削除方法については、#1■ソフト&サポートナビゲー 
夕一」 - r ソフトを探す」 - r 已〇音/英数字か5選ぶ」 - r ウイルスバスター」の r 追加方法と削除方法」 
をご覧ください。 


これか5インタ—ネットを始めるかたへ 
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S これか 5 インターネットを始めるかたへ 


( お子様を有害ホームページか6巧るために 


インターネットにアクセスすると、さまざまなホームページを閲覧でをます。しかし、有害な情 
報や違法情報を含むホームページちあります。 

このよラなホームページへのアクセスを自動的に適断してくれるフィルタ U ング機能を使ラこ 
とをおすすめします。 

フィルタリングには、パソコンにフィルタ1」ングソフトを追加して利用する方法と、インター 
ネ ットプ□バイダのフィルタ1」ングサービスを利用するち法びあります。お使いのプ□バイダび 
フィルタ U ングヴービスをおこなつているかは、各プ□バイダにお問い合わせください。 

利用者それぞれに適した設定びでさるため、お子様ち安むしてインターネットを楽しめるよラに 
なります。 



詳しくは、# r ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r 使5」 - r 安全に使ラためのポイント」-「お子様 
を有害ホームページから守るために」をご覧ください。 

B に LOBE の团 GLOBE 光 with フレッツ「フレッツ光」〕ース、旧に LOBE 光ひかり one 」 コー 
ス、 「 ADSL 」 コースでは、 r 有害サイトフロック」 r メールウイルスチェック」 r 迷惑メールチエツ 
ク」の3大セキュ1」テイ機能び利用でをます 。'X 


^※料金は接続サービス料金に含まれます。 




インターネット•メールの楽しみ方を知るには 


『活用ブック』では、セキュ1」テイ対策のほかに、インターネット 
やメールでどんな楽しみちびでをるのか紹介しています。 

お気軽に読み進めてください。 
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パソコンを買い替えたかたへ 



ずでにパソコンを使つていたかたび、このパソコンでイン 
夕ーネットを利用できるようにしたり、前のパソコンか5 
データを移したり、前のパソコンで使っていたデータや周 
辺機器を使えるようにずるち法について説明しまず。 


インターネットを使えるよラにする . 116 

古いパソコンからデータを移ず . 117 

周辺機器を使えるようにする . 120 

ソフトを移す . 121 
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パソコンを買い曽えたかたへ 


I インターネットを 

使えるようにする 


■ これまでのパソコンで、インターネットを ■ 
:利用していたかたは、巧の手順でインター; 

、 ネットの接続と設定をおこなってください。 ■ 

♦ ♦ 


今までダイヤルアップ接続を利用されていたかたは 

このパソコンでは継続してダイヤルアップ接続を利用することはできません。引き続壬インターネットを利用す 
る場合は、プ□ードバンド接続などにコースを変更する必要があります。コースの変更について詳しくは、各プ 
□バイダにお問い合わせください。 


CATV のかたは、ケーブルテレビ局に確認を 

前のパソコンで CATV 接続を利用されていたかたは、ご契約のケープルテレビ局にパソコンを買い替えたときの 
設定ち法についてお問い合わせください。 

© VALUESTAR R Lm モデル(マイク□タワータイプ)で PCD モーターとのリモート接続を利用する場合 
は、 FTTH での接続をおすすめします。 


♦ ブ□ー ドバンドの接続、設定をおこなラ 


ブロードバンド接続でインターネットを使えるよラにするには、パソコンと通信回線の接続、イ 
ンターネットの設定、メールソフトの設定び化要です。ご利用の機器に合わせて、第已章の該当 
するページをご覧ください。 



ブ□—ドバンドの接続設定をおこなラ 

[ブロードバンド接続の設定 J ( 1 01 ぺージ)をご覧 < ださい。 

設定については、回線事業者やプ□バイダから入手した資料にしたびっておこなって 
ください。 


インターネットに接続する 

r インターネットに接続ずる jn 04 ぺージ)をご覧ください。 

設定び終わったら、インターネットへの接続を試してください。 


メールソフトを設定する 

r メールソフトを設定する j ( i 06 ぺージ)をご覧ください。 

インターネットに接続してホームページを見ることびでをたら、必ず、メールソフト 
の設定をおこなってください。 


上記の設定を巧まはてか6、巧ぺージの r 古いパソコンか S データを移す J 
進み、データや周辺機器、ソフトの移行作業をおこなつて < ださい。 
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I " ちいパソコンから 

データを 移す 


「 Windows 車5送ツール」を利用すると、これ 
までお使いのパソコンか5データを移巧する 
ことがでさまず。 


rWindows 面送ツール J で移巧でをるデータ 


移行でをるのは、主に;欠のデータです。 

フォルダとファイル(音楽、画像、ビデオなど） 
電モメール設定、アドレス帳、メッセージなど 
プ□グラム設定 

ユー ヴーアカウントおよび設定 
インターネット設定、お気に入り 




移巧されるの容について詳しくは、「ヘルプとサポート」で、 「 Windows 転送ツール」を検索し 
て r ファイルと設定を転送する：よく寄せ5れる質問」をご覧ください。 


rWindows 面送ツール J の利用祭件 




使用していたパソコンの 0S (オーエス）が次のいずれかであること 

- Windows Vista 
- Windows XP 
- Windows 200〇※ 

これまでにお使いのパソコンの OS が上記切外の場合、 「 Windows 転送ツール」は利用でさません。 
《Windows 2000をご利用の場合、プ□グラムの設定とシステムの設定は移行できません。 


パソ n ンを買い替えたかたへ 
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パソコンを買い曾えたかたへ 


「 Windows 転送ツール」を使ラ準備をずる 


ご使用の状況によって、次のちのが必要になる場含があります。 
-書さ込み可能な CD または DVD 
- US 目フラッシュメモ U または外付け八ードディスク 
- LAN ケーブル 
-転送ツールケーブル 


使用可能なディスクについて詳しくは、 r ヘルプとサポート J をご覧ください。 

- HUB (八ブ)を使って接続すると刮ホ、2台のパソコンをそれぞれストレートケーブルで A ブ 
に接続してください(こち5の接続方法をおすすめします)。 

- 2台のパソコンを LAN ケーブルで直接接続するときは、ク□スケーブルをお使いください。 


複数のユーザーでパソコンを使用している場合は、管理ち権限のあるユーザーで□グオンし 
てください。ほかのユーザーは□グオフしてください。 


「 Windows 転送ツール」を起動ずる 


デスクトップ画面のが(ソフト&ヴポートナビゲーター）をダブルク U ックし、「ソフトを探す」 
をク U ックします。 


® 手順のを中で r ユーザーアカウント制御」画面び表示された5、画面の表示を見なび5操作し 
て < ださい。 
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画面の表示にしたびい操作ずる 




画面の説明を読んで、「なへ」をク U ックします。 


Windows K ぷヴ — iUZCQ お 

備編‘严 

こ 巧 m 臘巧プ巧?巧な涼赖づ " w 。， 心な化か か’〜 巧 • 


■» その後は、画面に表示される説明を 
読みながら、設定を進めて < ださい。 


い‘け; 


.HttWTfft WhdB»»<V； 
■む'けげけンインけ! •>' 


»| 〇 » 
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A 


，が Wi«U け Mf 

♦ J-*f- 7WA 
j 7tM と WiMM • 
。 7079l^mW 
• イー-わ 
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rWindows 面送ツール J について詳しくは 

デスクトップのを g (データ引越しち法のご紹介）をダブルク U ックして表示される「パソコン 
データの引越しち法のご紹介」をご覧ください。 


パソ n ンを買い替えたかたへ 
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パソコンを買い曾えたかたへ 


I 周辺機器を使える 

!_ようにする_ 


* 使用していたパソコンに接続して利用し 
■ ていたプリンタなどの周辺機器は、その ■ 
■ ままこのパソコンに接続できるとはかざ . 

\ 0ません。 ，■ 

>■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■> 


( 周辺機器をお巧する前にお認が够要 


© Windows Vista に巧麻していないソフトやドライバなどをインス!ルすると、不具含が起 
こる場台びあります。十分な確認をおこなってください。 



まずは、周辺機器のマニュアルでチェック 

周辺機器に添付のマニュアルで、その機器が Windows Vista に対応しているか確認してくださし、。 
対応している場合、このパソコンとの接続ちまや設定の手順についての説明をご覧ください。 


メーカのホームぺージちチてツク 



周辺機器のマニュアルだけでな<、メーカのホームページで、ご利用の製品についてのサポート情報 
も必ず確認してください。マニュアルよりも新しい情報がホームページで確認できることがありま 
す 。 Windows Vis ねに対応した最新のドライバ(周辺機器を利用できるようにするためのソフト)が 
ダウン□ー ドできるときは、最新のドライバをお使いください。 



( 周辺機器の一般的なち巧手順 



使用していたパソコンか!5周辺機器を取りがず 

取り外しの手順については、周辺機器に添付のマニュアルや、使用していたパソコンに添付のマニュ 
アルをご覧ください。 


このパソコンに周辺機器を取り付け•接続ずる 

USB 接続する周辺機器などの場合、このパソコンに取り付け•接続する前に、ドライバなどをインス 
I -ールしておく必要があることちあります。マニュアルなどで確認してください。 


このパソコンで使用できるように設定ずる 

周辺機器によっては、取り付け•接続するだけで使えるよラになるものもあります。パソコンでの設 
定方法についてち、マニュアルなどで確認してください。 


周辺機器の動作確認をおこなラ 



周辺機器を移巧した5、ラまく動作するか確認してください。ラまく動作しないときは、ドライバや 
添付ソフトなどを確認して、周辺機器のメーカにお問い合わせください。 
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ソフトを移す 


_|使用していたパソコンで利用していたソ 
I フトを、このパソコンで利用するときに 
■ ミち意ずることを説明しまず。 




ソフトを移巧する前に 






Windows Vista に対応していないソフトやドライバなどをインス!ルずると、不具さび起 
こる場合びありまず。十分な確認をおこなってください。 


このパソコンに最新版び入っていないかチェック 

このパソコンには、主要なソフトが入っています。これまで利用していたソフトの最新版や、同じ用 
途のソフトが見つかるかちしれません。 

ソフトのマニュアルをチェック 

ソフトに添付のマニュアルで 、 Windows Vis ねに対応しているか確認してください。対応していな 
し、場合、このパソコンでは利用できません。 

開発元のホームぺージちチ I ック 

ソフトの開発元のホームページで、ご利用の製品についてのサポート情報ち必ず確認して<ださい。 
Windows Vista に対応するための方法など、マニュアルよりち新しい情報がホームページで確認で 
をることがあります。 


ソフトの一般的な移巧手順 




必要な情報を確認ずる 

マニュアルなどで、インス!-ールに必要な情 
報を確認します。ユーザー名やライセンスキー 
などが必要な場合は、それらの情報をメモし 
ておきましよう。ソフトによっては設定を移 
行する機能を持つちのがあります。その場合、 
マニュアルやホームページなどで移行ち法を 
調べてください。 


ライセンスとは 

ソフトのメーカが購入者に対して許諾する、 
使用権を r ライセンス」と呼びます。ライセン 
スの条件にしたがわずにソフトを使用した場 
合は不正使用になり、著作権を侵害してしま 
うこともあります。ライセンスの内容を確認 
して、不正使用にな S ないよラにアンインス 
I -ールやインス I -ールをおこなつてください。 


使用していたパソコンか!5ソフトをアンインス I ルずる 

アンインス I -ールのちまについては、ソフトに添付のマニュアルをご覧ください。 

このパソコンにインス!ルずる•必要な設定をおこなう 

マニュアルなどをご覧になり、このパソコンにインス!-ールしてください。必要に応じて、インス!-一 
ル後の設定作業をおこなってください。 


パソ n ンを買い替えたかたへ 
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師こ使っていたパソ]ンと-箱 

!に使いたいかたへ 




複数のパソコンをつなぐ（ホームネットワークを作る）とど 
んなことができるのかを紹介していまず。 

また 、 Windows Media Center のホームネットワーク機 
能を使って、映像や音楽を楽しむち法についても説明して 
いまず。 

ホームネットワークででさること . 124 

ホームネットワークで映像や音楽を楽しむ...128 
ホームネットワークを使って、 

録画したデジタル放送番組を楽しむ . 140 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


I ホーム ネットワークで 
でさること 


■ 複数のパソコンをつなぐこと ■ 
I で、ちつと便利にパソコンライ; 

* フが広がりまず。 ■ 

♦ ♦ 


( 複数のパソコンか6同時にインターネットを利用でをる 


FTTH などでフロー ドバンド接続を利用して 
いる場合、複数のパソコンから同時にインター 
ネッ 卜を楽しむことびでをるよラになります。 
複数のバソコンでインターネットを利用して 
ち、電話機はこれまでどおり使えます。 







( プリンタを共ちして、複数のパソコンか6印刷する 


ホームネットワークびあれば、どのパソコンか 
らち1台のプ U ンタで印刷でさるよラになりま 
す。そのたびにプ1」ンタをつなざ替えた0、プ 
1」ンタび接続されたノ ':ソコンに移動したりする 
必要びありません。 



( パソコン同±で簡単にデータを受け渡しでをる 



デジタルカメラの画像やパソコンで作成した 
文書などを、家庭内のパソコン同±で受けミ度せ 
るよラになります。フロッピーディスクやメモ 
1」ーカードなどを使ラ必要はありません。ファ 
イルサイズの大をなデータでち、手軽にやりと 
りでをます。 
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前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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7 前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


DLNA とは 

Digital Living Network Alliance の略称です。 

ホームネットワークを使ってパソコンや A V 機器などをつなぎ、コンテンツを相互に活用するための 
仕様をミ关める団体、そしてその仕様そのちのの名前です。 

DLNA に対応した製品同±は、ネットワークを通じて音楽•画像•動画といったコンテンツをやりとり 
することがで去ます。 DLNA への対応については、各製品のマニュアルでご確認ください。 

NEC 製パソコン ( VALUESTAR 、 LaVie ) では、2007年1月似降に発表された製品にインス! -- ルさ 
れている 「DiXiM Media Client for Media Center 」 および、 2 日 06 年 4 月発表の製品か52006年 8 
月発表の製品にインス!-ールされている 「 MediaGara 呂 e 」 が DLNA に準拠しています。また、それ切 
前に発売された製品でも、200己年日月降に発表された製品であれば、 http ://121 wa 旧. com / か 
SrMediaGara 旨 e 」 のアップデートモジュールを入手し、適用すれば DLNA に対応します。 

似降、このマニュアルでは、 DLNA に对応したパソコンや AV 機器を 「 DLNA 製品」と表記します。 


ホームネットワークち、 LAN のひとつ 

会社や学校で、複数のパソコンをつないでいる環境があるかたは、 「 LAN (ラン)」といラ言葉を耳にし 
たことがあるかちしれません。 「 LAN 」 とは「□一カル•エリア•ネットワーク」の略で、同じ建物に置か 
れたパソコンやプリンタなどの周辺機器をつないで情報をやりとりできるよラにしたちのです。ホー 
ムネットワークち、 LAN のひとつです。 


ホームネットワークを構成ずるのに必要な機器 

3台似上のパソコンをつなぐには、ルータまたは HU 目(八ブ)という中継機器が必要になります。2股 
や3股の LAN ケーブルを使ラのではありません。ホームネットワークとインターネットとの中継に利 
用する場合にはルータを使用するとよいでしよラ。そのほか、接続でさる台数によってち種類があり 
ます。目的に合わせて別途ご購入ください。 
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前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


ホームネットワークで映像や音楽を楽しむ 


^ Windows Media Center のホームネットワーク機能ででをること 

Windows Media Center のホームネットワーク機能は、 DLNA に対応していま 
す。ホームネットワークに、 DLNA に対応したほかのパソコン、オーディオ、八一 
ドディスクレコーダーなどを接続すれば、これらの機器に保存されている音楽'画 
像•動画などのコンテンツを、このパソコンで楽しむことびでをます。逆に、この 
パソコンに保存されたコンテンツを、それらの機器で視聰することもでをます。 
また、 AVCHD あ式のビデオ映像び編集可能な roVD MovieWriter ® for NEC &」 
びインストールされているパソコン（インテル® Celeron ® プロセッサーの CPU 
を搭載したモデルを除く）では、 AVCHD あ式で撮影されたビデオカメラの映像も 
楽しむことびでをます。 

※ブルーレイディスクび再生可能な機種または 「WinDVD AVC for NEC 」 
び搭載されている機種に、 AVCHD お式のビデオ映像び編集可能な 「DVD 
MovieWriter ® for NEC 」 び搭載されています。 

Windows Media Center をセットアップしていないとをは 

Windows Media Center をはじめて使うときは、セットアップび必要です。 

セットアップとは、お使いになっているパソコンやインターネットの環境などに含 
ねせて Windows Media Center を設定することです。 


1 . 「スタート」すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
U ックする 

2. 「高速セツトアップ」が選ばれていることを確認し、 rOK 」 をクリック 
する 
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バソコンを含むネットワーク上の機器のデータは、基本的にほかの機器からは利 
用でをないよラな護されています。 DLNA 製品を活用するためには、それぞれの 
機器のコンテンツびほかの機器から利用でさるよラに設定する必要びあります。 
ここでは、このパソコンのコンテンツをほかの DLNA 製品から利用でさるよラに 
するち法について説明します。 

-あ5かじめホームネットワークを作っておいてください。 

• ホームネットワークを作るときは、 r スタート」-「ネットワーク j - r ネットワー 
クと共有センター j-r カスタマイズ」をク U ック して表示される画面でネット 
ワーク①場所の設定を「プライべート」にしてください。手順の途中で r ユー 
ザーアカウント制御」び表示された6、画面の表示を見なび6操作して<だ 
さい。 

1 「スタート」 - r ずべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
u ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 音楽」をク U ックずる 

2 画面をちク U ックして表示される r 設定」をク U ックする 

3 「サーバーの設定」 - r セキュリティ」をクリックする 

4 「アクセスを拒否しているクライアントを選択して[保存]ずると、アク 
セス許可になります。」の Dfl でアクセスを許可したいクライアント 
を選ぶ 


クリックすると ホーム 
ネットワーク上のクライ 
アントが追加されます。 

g をク U ックするとホームネットワーク上のクライアントび表示されま 
す。公開しないクライアントはをク U ックして非表示にしてください。 



前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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7 前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


® - 一度許可したクライアントは表示されません。 

--度に新たに設定できるのは已台まででず。 

-クライアントによっては r ホストち」が表示されないことびありまず。 

5 「保存」をクリックずる 

これでコンテンツを公開する設定は完了です。 

® - 度アクセス許可したバソコンをアクセス拒否にずるときは、同じ画面 
の r アクセスを許可しているクライアントを選択して[保存]ずると、ア 
クセス拒否になりまず。」の D をク U ックして、アクセス拒否にずるバ 
ソコンを選んで「保を」をク U ックしてください。 

「ヴーバーの設定」の 「 ServerTool を起動する」をク U ックして表示される画 
面の r 公開フォルダ」タフから、公開するフォルダなど、より細かな設定をお 
こなラことちでをます。 

ご購入時の状態では r パブ U ックの5ュージック」、 r パブ U ックのピク 
チャ」、 r パフ U ックのビデオ 」、 ruP I oaded Fi I es 」（ r パフ U ック」フォルダ 
内)の4つのフォ j レダび公開されます。必要に応じて、ユーヴーの r ミュージッ 
ク」、「ピクチャ」などのフォルダを公開してください。 

ほかの DLNA 機器の設定については、それぞれの製品のマニュアルを 
ご覧ください。 

-公開されたコンテンツは、このバソコンか5視聴できるよ5になりまず。 

- 「DVD MovieWriter * for NEC 」 で作成した AVCHD の映像を、 
Windows Media Center のホームネットワーク機能で楽しむには、 
「DVD MovieWriter * for NEC 」 の書き込み設定で、 「 AVCHD フォ 
ルダの作成」にチ I ックを入れ、ここで指定したフォルダを公開してく 
ださい 。 「DVD MovieWriter ® for NEC 」 の使いちについて詳しくは、 
roVD MovieWriter * for NEC 」 ①「ユーザーガイド」をご覧ください。 

- roVD MovieWriter ® for NEC 」 を使って作成したメニュー画面びビ 
デオー覧に表示される場合びありまずび、メニューを操作ずることは 
でさません。 




ホームネットワークに公開されたコンテンツ(音楽•画像•ビデオ(動画)）は、ほか 
の DLNA 製品で視聴することがでをます。 

ここでは、ホームネットワークに公開された曲を聴く手順を例に、このパソコン 
の Windows Media Center を使ってほかの DLNA 製品のコンテンツを視聴する 
操作について説明します。 

あ6かじめ、対象となる DLNA 製品へアクセスできるよラに設定しておいて 
<ださい。 

- DLNA 製品の設定方法については、それぞれの製品のマニュアルをご覧くだ 
さい。 

-このパソコン似外の DLNA 製品でコンテンツを視聴するときの操作について 
は、それぞれの製品のマニュアルをご覧ください。 

1 「スタート」 - r ずべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
u ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 音楽」をク U ックずる 

ホームネットワークに公開された曲の一覧が表示されます 0 

® コンテンツを公開しているにもかかね6ず、目的の曲（コンテンツ）が 
表示されないときは、 r 接続した機器を選んでコンテンツを視聴する」 
(133ぺージ)をご覧ください。 

2 「アルバム」をクリックして、アルバムの一覧か5再生したい曲び含まれ 
たアルバムをクリックする 

「アルノ（ムの詳細」び表示されます。 

ここでは例として「アルバム」を選んでいますび、 r アーティスト」や「ジャン 
ル」などを選んで、その項目に分類された曲を再生することちでをます。ま 
た、 r 検索」を選んでキーワードで曲やアルバムを検索することちでをます。 
詳しくは r コンテンツを探す」（なページ)をご覧ください。 

3 曲名（トラック名)をク U ックずる 

「曲の詳細」び表示されます。 

「アルノ（ムの詳細」で r アルノ くムを再生」をク U ックすると、アルノ（ム全体の再 
生び始まります。 
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前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 













前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


4 「巧を再生」をクリックする 

巧の再生び始まります。 

再生中は 、 Windows Media Center の「ミユージック」で、このパソコンに 
保存された巧を再生しているとをと同様に、停止•スキップ(次の曲あるいは 
前の巧に移動）•一時停止などの操作がでをます。 

コンテンツの種類や、コンテンツが f 呆ちされている DLNA 製品の性能な 
どによって、再生できなかったり、早送りや巻き戻し、スキップなどの 
操作がでさないことがあります。 

-このパソコンで視聴/配信できるコンテンツについては h け P :// 
121 ware . com / ca ね1〇邑 / dina / をご覧ください。 

-「ピクチャ•ビデオ」で写真を再生しなび5「ホームネットワーク」の「音 
楽」で巧を再生したり、 r ホームネットワーク」の r 画像」で写真を再生しな 
が 5 rs ユージック」で曲を再生することはで走ません。 

ホームネットワークに公開された画像和ビデオ(動画)を視聴するときは、手 
順1で「スタート」-「すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
u ックして起動し、 r ホームネットワーク」の個勒または「ビデオ」をクリッ 
クして <ださい。 


( コンテンツを探す 

キーワードを入力して、ホームネットワークに公開されたコンテンツを検索でを 
ます。 

ここでは曲を探す手順を例に、コンテンツを検索する操作について説明します。 

® それぞれのコンテンツに登録された情報に基づいて巧索されまず。情報び登録 
されていないコンテンツは検索の対象になりません。 


1 「スタート」 - r すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
u ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 音楽」をク U ックずる 

2 「検索」をクリックし、下に表示された検索文字列の入力欄をクリックず 
る 
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3 検索用のキーワードを入力する 



最初の文字を入力すると検索び始まり、検索の結果びち側に表示されます。 

曲名などコンテンツそのものの名前のほか、アルバム名やアーティスト名な 
どち検索の対象となります。 

4検索結果をクリックする 

「曲の詳細」や r アルノ（ムの詳細」などび表示されます。 

この後の操作については、ロンテンツを視聰する」の手順3し U 降 （1 31ぺ一 
ジ)をご覧ください。 

コンテンツによっては、検索結果をク U ックすると、すぐ再生び始まるもの 
ちあります。 

® DLNA 製品によっては、キーワードによる検索をおこな5ことができま 
せん。 

その場合は、次の「接続した機器を選んでコンテンツを視聴ずる」をご覧 
<ださい。 


( 接続した機器を選んでコンテンツを視聴する 1 

コンテンツび保存されている DLNA 製品によっては、公開されたコンテンツび 
「ホームネットワーク」の信楽」、「画像」、「ビデオ」に表示されないことびありまず。 
「コンテンツを視聴する」の操作で目的のコンテンツび見つからないときは、 
DLNA 製品の名前を選んでコンテンツを探すことびでをます。 

ここでは、ある DLNA 製品になをされた曲を聴く手順を侧こ、 DLNA 製品を選ん 
で目的のコンテンツを視聴する操作について説明します。 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


1 「スタート」 - r すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
u ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 接続機器選択」をクリック 
する 



ホームネットワークにつなびっている DLNA 製品の一覧び表示されます。 

® DLNA 製品び表示されないときは、が r ソフト&サポートナビゲー 
夕 一 J-r バソコ ンの备 機能」- 「 LAN 」 を ご覧に なり、 DLNA 製品の接続と 
ホームネットワークの設定を確認してください。 

2再生したい巧び保存されている DLNA 製品をク U ックする 



選んだ DLNA 裂品のフォルダ(公開されているフォルダ)び表示されます。 








再生したい巧び保存されているフォルダをクリックする 


NEC - PCuser-PC [DiXiM Mec 


巧の一覧(そのフォルダにな存されているコンテンツの一覧)び表示されます。 

さらにフォルダや r アルバム」などの項目び表示されたとをは、手順3の操作 
を繰り返し、曲を表示させます。 

再生したい巧をクリックする 

曲の再生び始まります。 

ホームネットワークに公開された画像やビデオ(動画)を視聴するときは、手 
順3で画像やビデオ風励びな巧されているフォルダをク U ックしてくださ 
し、。視聴中の操作は 、 Windows Media Center の「ピクチャ.ビデオ」で、こ 
のバソコンに保存された写真や動画を再生しているとをと同様です。 




コンテンツの種類や、コンテンツが f 呆存されている DUMA 製品の性能な 
どによって、再生できなかったり、早送りや巻き戻し、スキップなどの 
操作がでさないことがあります。 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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つ 前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


^コンテンツをダウン□ード/アップ□ードする 

公開されているほかの機器のコンテンツを本機にダウン□ードしたり、本機で公 
開しているコンテンツをほかの機器にアップ□ードしたりできます。 

ここでは曲をダウン□ードする手順を例に説明します。 

※ダウン□ー ド、アップ□ー ドは対応している DLNA 機器間でのみ利巧できます。 

1 「スタート」-「ずべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
リックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 音楽」をクリックずる 

® Sma け Vision で録画した地上アナ□グ放送番組をダウン□—ド/アップ 
□-ドする場をは、あ目かじめ Sma け Vision のファイル出力機能を使つ 
て、ファイルを公開フオルダ(パブリックのビデオ）に移動させておいて 
<ださい。 

2 「サーバー」をクリックし、表示されたサーバーの中か5広またはのび 
表示されているヴーバーをクリックずる 

そのサーバーで公開されているアルバムが表示されます。 

® 阻または ttj が表示されていてち、コンテンツによつてはダウン□ード 
でさない場をがあります。 

3ダウン□ードしたいアルバムをちクリックし、表示されるメニューか目 
「ダウン□ー ドずる」を選ぶ 

確認のメッセージが表示された場含は、 r コピー」または「ムーブ」をク U ック 
します。ダウン□ー ドが開始されます。 

ダウン□-ド中も、 Windows Media Center の機能を使うことができ 
ます。 

-ダウン□ー ドが終わると、 r ダウン□ー ドが完了しました」のメッセージ 
が表示されます。 

-曲を1曲だけ選んでダウン□ードすることもできます。 

•ダウン□—ドの状態を確認したり、中止したりする場をは、ダウン □— 
ド中のアルバムをちクリックし、表示されるメニューか5「ダウン□一 
ドを確認する」、 r ダウン□ー ドを中止する」をクリックしてください。 

-ホームネットワークに公開された画像やビデオ(動画)をダウン□ードす 
るときは、手順1で個像」や「ビデオ」を選んでください。 
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-ダウン□ードしたコンテンツは、□グオンしているユーザーの「ピク 
チャ」、 r ミュージック」、 r ビデオ」のフオルダにそれぞれ保巧されます。 
备フオルダは、 r スタート j - r (ユーザー名)」か6開くことができます。 

• ダウン□—ド/アップ□—ド中に Windows Media Center を終了した 
場含、ダウン□ー ド/アップ□ー ドち中止されます。 

-「ムーブ」は対応している機器！;(がでは表示されません。 

-「ムーブ」を選択すると、ダウン□ー ド元のコンテンツは削除されまず。 

アップ□—ドの準備 

本機からほかの機器にコンテンツをアップ□ードする場合は、あらかじめなの準 
備をしてください。 

1 「スタート」 - r ずべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
リックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 接続機器選択」画面を表示 
する 

2青色のにまたは緑色の c び表示されている機器の中か6アップ□-ド 
したい機器をちクリックし、表示されるメニューか5「アップ□ード巧 
として登録」をクリックする 
オレンジ色の巧またはなび付をます。 

コンテンツをアップ□-ドずる場合は、 r ホームネットワーク」でアップ 
□— ドずるコンテンツの種類 ( 芭期など)を選び、けーバー」か5田が表 
示されている機器をク U ックしてください。アップ□-ドしたいコンテン 
ツをちク U ックし、表示されるメニューか5 r アップ□-ドずる」をク U ッ 
クし、ロピー」または r ムーブ」をク U ックずると手順2で選んだ機器にコ 
ンテンツびアップ□-ドされまず。 

. アップ□-ドされたコンテンツは r バブ U ック 」① 「Uploaded Files 」 に 
なをされまず。 

-コンテンツによつては、アップ□-ドできない場合びありまず。 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 




コンテンツを印刷する 



ホームネットワークに公開されているコンテンツ(画像)を印刷することびできます。 

印刷の設定をする 

印刷する前に、使用するプ1」ンタを選びます。 

あ 5 かじめ DLNA に対応したプ U ンタをホームネットワークに接続しておい 
て < ださい。 

- DLNA に対応したプ U ンタび 1 台しか接続されていない場合は、自動的にそ 
①プ U ンタが設定されまず。 

1「スタート」 - r すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
リックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 画像」をクリックずる 

ホームネットワークに公開された画像の一覧び表示されます。 

2 画像をちクリックして、表示されるメニューか引設定」を選ぶ 

「設定」画面び表示されます。 

3 r 印刷の設定」をクリックする 

「印刷の設定」画面び表示されます。 

4 「プリンタの選択」の「+」または卜」をクリックしてプリンタを選ぶ 

5 r 保を」をク U ックずる 

これで印刷の設定は完了です。 



一度設定を保巧ずれば、夕に印刷ずるときにはプ U ンタを選ぶ必要は 
ありません。 


使用ずるプ U ンタを複数設定しておくことはできません。異なるプリン 
夕か5印刷したいとさは、「プリンタ①選択」で選びなおしてください。 


印刷する 

1「スタート」 - r ずべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
U ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r 画像」をク U ックずる 

ホームネットワークに公開された画像の一覧び表示されます。 

2 印刷したい画像をもク U ックし、表示されるメニューか印刷」を選ぶ 

画像の印刷び始まります。 
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® -1 枚ずつ印刷してください。印刷中に、連続して印刷の操作をすること 
はでさません。 

-撮影日やアルバムなどのフォルダを選んでいるときは、印刷できま 
せん。 

-印刷中にちクリックし、表示されるメニューか5「印刷状況を確認す 
る」を選べば、印刷中の画像を確認できます。 

-印刷を中止するときは、ちクリックして表示されるメニューか5「印 
刷を中止する」を選んでください。また、印刷中に Windows Media 
Center を終了すると、印刷が中止されます。なお、プリンタによって 
は印刷が中止されないことがあります。 

-ご使用のサーバーによっては、プリンタにコンテンツを公開する操作 
が必要になることがあります。このパソコンでの設定について詳し 
くは、 r スタート」-「すべてのプ□グラム 」- 「DiXiM Media Server for 
NECJ-rOiXiM Media Server Tool のヘルプ」をご覧ください。 

-印刷用紙は、用紙サイズで「し版」または rA 4」 を選択している場合は写 
真紙、 「 A ガキ」を選択している場合はインクジエット A ガキのご使用 
をおすすめします。 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 



I ホームネットワークを使って、 

録画したデジタル放送番組を楽しむ 


なの条件を満たすモデルは、 DTCP - IP 規格を使って、ホームネットワーク内のほ 
かの機器で録画されたデジタル放送番組を視聴することびでをます。 

また、200日年4月に発売された VALUESTAR で SmartVision び搭載されたモ 
デルとの組み合わせでは、録画中のま組も視聰することびでをます。 

^デジタル録画ま組をネットワーク経由で視聴でをるモデルについて ) 

デジタル録画番組を視聴でさるモデルには視聴用のソフトが、あらかじめインス 
トールされています。 

♦視昭でをるモデル 

必要条件 

-視聴用ソフト 「Digital Video Network Player み」 インストール済み 
《 Windows Media Center の「ホームネットワーク」に「デジタル録画番組」 
といラ項目が表示される。 

® . ネットワークの速度が已 OMbps を下回ると、映像が乱れたり（コマ落ちした 
り）、音声が途切れることがあります。特に、ワイヤレス LAN (無線 LAN) をお 
使いの場をはごま意<ださい。 

-デジタル録画番組をネットワーク経由で視聴するには、ライセンスの取得時 
にインターネット接続が必要となります。 

-デジタル録画番組を視聴する場をは、他のソフトを終了させて、フルスクリー 
ンで視聴することをおすすめします。他のソフトのウィンドウが表示されて 
いると映像が乱れたり（コマ落ちしたり）、音声が途切れることがありまず。 

-再生するデジタル録画番組によっては、映像が乱れたり（コマ落ちしたり）、 
音芦が途切れることがありまず。 

-再生中に AV 操作ボタンやサブメニューを表示していると、映像が乱れたり 
(コマ落ちしたり）、音声び途切れることびあります。 

-視聴で走るデジタル録画番組は、デジタル放送の標準フォーマットである 
MPEG2-TS で録画した番組、または長時間録画などに用い目れる MPEG4- 
AVC/H.264 で録画されたコンテンツです（音声 フオー マツトが MPEG2- 
AAC であるちののみ）。 


録画中の番組については、2分間！; Lb 録画されている番組を再生することび 
できます。2分間！; Lb 録画されていない場合は一覧に表示されません。 
さかのぼり録画で録画している番組は録画が完了するまで再生することがで 
きません。 
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なお、録画したデジタル放送番組を、ネットワークを使って視聴するときは、著作 
権な護のためのライセンスの取得び必要です。 

視聴時のライセンス取得の操作については、このページの r デジタル放送番組を視 
聴する」をご覧ください。 

ホームネットワークについ口ま 、 「Windows Media Center のホームネットワー 
ク機能ででさる こと」 （ 1 28ページ) を ご覧く ださい。 

DTCP-IP とは 

デジタル放送など、著作権で保護されているコンテンツを、家庭内のネット 
ワークを使って伝送するための技術規格です（著作権な護技術 roTCP(Digital 
Transmission Content Protection )」 を IP ネットワークに適用したもの）。 

ネットワークに送り出すコンテンツを暗号化したり、コンテンツびホームネット 
ワークからインターネットなど外部のネットワークへ流出することを防いだりす 
ることで、コンテンツの著作権を保護します。 


デジタル放送番組を視聴する 


ライセンスを取得する 

ホームネットワークを使って録画されたデジタル放送番組を視聴するとをは、著 
作権な護のためのライセンスを取得する必要びあります。 

ここでは、そのライセンスの取得の操作について説明します。 

ライセンスを取得ずるときは、インターネットに接続ずる必要びありまず。 

-あ5かじめ、視聴したいデジタル放送番組が録画された製品で、配信ずるた 
めの設定をおこなってください。設定ち法については各製品のマニュアルを 
ご覧ください。 

-ライセンスの取得は、はじめて視聴ずるときに1度だけおこないまず。ただし、 
パソコンを再セットアップしたと走は、ライセンスを取得しなおず必要びあ 
0まず。 

1 「スタート」 - r すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
U ックして起動し、 r ホームネットワーク」の r デジタル録画番組」をク 
U ックずる 

ホームネットワークに配信されている録画されたデジタル放送番組の一覧 
び表示されます。 

フォルダび表示されたとをは、フォルダを選んでク U ックし、デジタル放送 
番組の一覧を表示させます。 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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前に使っていたパソコンと一緒に使いたいかたへ 


2 視聴したいデジタル放送番組をクリックずる 

著作権保護のためのライセンスを取得するかど5か確認する画面び表示さ 
れます。 

すでにライセンスを取得しているとをは、そのまま選んだデジタル放送番組 
の再生び始ま0ます。 

3 「はい」をク U ックずる 

r 使用許諾」画面び表示されます。 

4 表示された内容を巧詔して r 同意ずる」をクリックずる 

ライセンスキーを入力する画面び表示されます。 

5 添付の『デジタルが送録画ま組配信機能をお使いのお客様へ』に記載され 
たライセン スキーを 入力し、 roK 」 をク U ックずる 



インターネット経由でライセンスを取得するかどラか確認する画面び表示 
されます。 

6 「はい」をクリックずる 

ライセンスの取得び始まります。 

完了すると、ライセンスの取得完了を告げるメッセージびま示され、選んだ 
デジタル放送番組の再生び始まります。 

これで、録画されたデジタル放送番組を視聴するためのライセンスの取得は 
完了です。 
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デジタルが送番組を巧おする 

ここでは、ホームネットワークを使って、録画されたデジタル放送番組を視聴す 
る操作について説明します。 


あ5かじめ、視聴したいデジタル放送番組が録画された製品で、配信ずるた 
めの設定をおこなってください。設定ち法については各製品のマニュアルを 
ご覧ください。 

-コンテンツの種類や、コンテンツび保巧されている DTCP - IP 対応製品によっ 
ては、再生できなかったり、早送りや早戻し、スキップなどの操作びできない 
ことびありまず。 

1 「スタート」 - r すべてのプ□グラム 」- 「Windows Media Center 」 をク 
リックして起動し、 r ホームネットワーク」の r デジタル録画ま組」をク 
U ックずる 

ホームネットワークに配信されている録画されたデジタル放送番組の一覧 
び表示されます。 

フォルダび表示されたとをは、フォルダをク U ックして、デジタル放送番組 
の一覧を表示させます 0 

2 視聴したい番組をクリックずる 

録画されたデジタル放送番組の再生が始まります 。 Windows Media 
Center の「ピクチャ•ビデオ」で、このパソコンに保存された動画を再生し 
ているとさと同様に、停止•早送0•早戻し•…時停止•スキップなどの操作が 
でをます 0 


前に使つていたパソ n ンと-緒に使いたいかたへ 
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パソコン内部に取り付ける 



パソコンのカバーを開けて、内部に PCI ボード / PCI 
Express ボードやメモリなどの周逛機器(別売)を取り付 
けることびでをまず。パソコン内部のほかの部品を傷つけ 
たりしないよう、手順の説明をよく読んでか5作業してく 
ださい。 


本体の開け方と閉めち . 146 

PCI ボード/ PCI Express ボード . 152 

メモ U. 158 

已型ベイ機器 . 167 

内蔵 3 .已型ベイ機器 . 171 
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3 パソコン内部に取り付ける 


I ■本体の開け方と閉めち ♦* 

I 

■ 

■ 

I 

■ 

I 

( サイドカバーのかし方 


メモ U を増設したり 、 PCI Express ボード 
をパソコンに組み込むときには、本体のサ 
イドカバー（本体左側面をおおっている力 
パ‘一)を外ず作業げ必要になりまず。ここで 
は、その作業について説明しまず。作業は 


あせ6ず、ゆっくりとおこなつてください。 


づ 


1 本体と、プリンタなど周迈機器の電源を切る 

通常、パソコンを使っていないとさも、パソコンはス U - プ状態になってい 
ます。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャツトダウンする)」 
(已〇ページ)の手順で電源を切ってください。 

2本体の電源コードをコンセントか5巧く 

3 本体に接続されているケーブルをずべて取り外す 

® ここで取りがしたケーブルは、メモ U や PCI Express ボードの増設び終 
わり、サイドカバーを取り付けた後で、をとどおりに接続ずることにな 
りまず。がず前に、どのコネクタにどのケーブルが接続されているのか 
を確認しておきましよ5。 

4 本体のを側面(正面か5見て左側)を上に向けて静かに横に倒して置き、 
本体背面のサイドカバーのネジを手で外す 

本体を横に倒すとさは、本体をま定させるために、また机やテーブルなどを 
傷つけたりしないよラに、下に厚手の紙や巧などを敷いておくことをおす 
すめします。 
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5 サイドカバーを次の図のように少し背面側にず 5 す 



6そのままゆっくり上方向に持ち上げて取りがず 
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3 パソコン内部に取り付ける 


^サイドカバーの取り付け方 

® 機器の取り付けが終わって、カバーをもとどおりに取り付けるときは、外すと 
さと逆の順番で作業を進めてください。 

1サイドカバーの巧端を次の図の位置に合わせるようにして下に下ろず 

サイドカパー 




® このとき、内部のケーブルや部品を引っかけたり、はさんだりしないよ 
ラに気を付けてください。 

2ヴイドカバーを本体前面側にスライドさせる 
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3 本体背面のカバーのネジを手で固定する 



4 「サイドカバーの外し方」の手順吕〜3(14巨ぺージ)で取りタルたケー 
ブルをもとどおりに取り付ける 

ケーブルの接続については、 r 第2章電源を入れる前に接続しよラ」をご覧 
<ださい。 


パソ n ン內部に取り付ける I 
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3 パソコン内部に取り付ける 


) 


フ□ントマスクのかし方 


フ□ントマスクの3か巧のツメを取り外す 



2 フ□ントマスクの左側を手前に引いて取りがず 



150 
















































フ□ントマスクの取り付け方 


1 フ□ントマスクのち側の3か巧のツメを5ゾに合わせる 



2 フ□ントマスクのち側の3か巧のツメを巧し込む 



パソ n ン内部に取り付ける I 






























































3 パソコン内部に取り付ける 


[PCI ボード/ PCI Express ボード 


^ PCI ス□ット /PCI Express ス□ットについて > 


このパソコンには 、 PCI Express (X 1目）ス□ット 、 PCI Express (x 1 ) ス□ット、 
PC 1 ス□ットがあ0ます。 


VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)は、 PCI Ex| 3 ress(x 1 ) ス 
□ットに、八ーフサイズの PCI Ex|3 「 ess(x 1 对応）ボードを取り付けることがで 
きます。 PCI ス□ットには、八ーフサイズの PCI ボードを取り付けることができ 
ます。 



PCI Express (X 1 ) ス□ツト 
PCU □ット 


• このパソコンには、フルサイズの PCI ボードと PCI Express(xl) ボードは 
Tw 取り付け 5 れません。 A - フサイズのボードを取り付けてください。 A - フ 
サイズのボードとは、:夕①よラな大きさのボードのことでず。 



A- フサイズのボードであってち特殊な形状のボードは取り付け6れないこ 
とびありまず。 
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VALUESTAR G タイプ M は 、 PCI Ex | 3 「 ess ( x 1 目）ス□ットに、フル八イトサ 
イズおよび八ーフサイズの PCI Ex |3 ress ( xl 目对応)ボードを取り付けることが 
できます 。 PCI Ex |3「 ess ( x 1 ) ス□ットには、ハーフサイズの PCI Express(x 
1対応)ボードを取り付けることができます。 PCI ス□ットには、八ーフサイズの 
PCI ボードを取り付けることができます。 

§ ：^H 


PCI Express (X 1日)ス□ット 
PCI Express (X 1 ) ス□ット 

Hi ' 1 m —— PCI スロット 

© GeForce GT 120 を搭載しているモデルまたは DVI 力ードを搭載しているモ 
デルでは 、 PCI Express ( xl 6) ス□ットに 、 GeForce GT 120または DVI 
カードが取り付け5れています。 




樓 )◎ 喔 I 



〇11 I 


パソ n ン內部に取り付ける I 
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3 パソコン内部に取り付ける 


^ PCI ボード / PCI Express ボードの取り付けと取りかし 1 


PCI ボード / PCI Express ボードの取り付け/取り外しには、プラスドライバーび 


化要です。あらかじめ用意しておいてください。 

PCI ボード/ PCI Express ボードの取り付け方 

A ) 王忌、 


〇 •本体のを具を取0かずときは、手順にしたがってゆっ<0と引 
を巧いて < ださい。 

指をぶつけたり、切ったりするおそれがあります。 

© ♦ PCI ボード / PCI Express ボードを是し込むときは、苗い力が 
が要になることがあ0まずので指をぶつけた0、切った0しな 
いよラに、ま意して作業して<ださい。 

V,_ y 


® - lii 降の手順では、本体のカバーを開けて作業します。 

-電源コードやディスプレイのケーブルなど、本体に接続されているケーブル 
は本体か5 すべて 取り外してください。 

-机やテーブルを傷つけたりしないよラに、下に厚手の紙や巧などを敷いてお 
<ことをおすすめします。 

-標準で取り付け5れている PCI ボード/ PCI Express ボードは、ご購入時に 
取り付け5れていたス□ットで使用してください。 


-標準で取り付け5れている PCI ボード/ PCI Express ボードを取りタルて、 
別の PCI ボード/ PCI Express ボードを取り付けた場合はサポートの対象外 
になります。 

- PCI ボード/ PCI Express ボードは静電気に大変弱し鄉品です。身体に静電気 
を帯びた状態で PCI ボードを扱うと破損する原因になりまず。 PCI ボードに触 
れる前に、アルミサッシやドアのノブなど身近な金属に手を触れて、静電気を 
取り除いてください。 

-説明巧象の部品が見えるよラにするため、 lii 降の図では一部を省略していま 
ず。このため、実際のパソコン内部と異なる部分がありまず。 

市販の PCI ボード / PCI Express ボードを取り付けるとき口ま、必ず PCI ボード/ 
PCI Express ボードに添付のマこュアルもご覧ください。 
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1 パソコンの電源を切る 

通常、パソコンを使っていないとさも、パソコンはス U - プ状態になってい 
ます。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャットダウンする)」 
(日0ページ)の手順で電源を切ってください。 

2アルミサッシやドアのノブなど身ぶな金属に蝴れて、静電気を取り除く 

パソコン内部の部品や増設する部品には、静電気に弱し化のびあります。身 
体に静電気を帯びた状態で扱ラと破損する原因になります。 

3正しい手順で本体のサイドカバーをがす 

サイドカバーの外しちについては、 r 本体の開けちと閉めち」 （14 日ページ) 
をご覧ください。 

4次の図の位置のネジを外し、 PCI ス□ット□ックを上にスライドさせな 
び 5 取りがず 



5空いているス□ットのネジをがし、ス□ットカバーを取りがず 
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パソコン内部に取り付ける 


© ス□ットカバーは、ここで取り付けたボードを取り外さないかぎり、不 
要になりますが、なくさないよラに大切に保管してください。 

6 PCI ボード / PCI Express ボードをス□ットに差し込み、外したネジで 
取り付ける 

® PCI ボード/ PCI Express ボードを持つときは、ボード上の部品やツメ 
(端子)部分に触れないよラにま意してください。 



© VALUESTAR G タイプ M で PCI Exp 「 ess(x 1巨）ス□ツトに PCI 
Express ( xl 6) ボードを取り付ける場合は、 PCI Express ( xl 6) ス 
□ツトのレバーを下に巧してか6 (①)、 PCI Express ( xl 6) ボード 
をス□ットに差し込んで(⑤）ください。 
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7 PCI ス□ット□ックのツメを本体のミゾに合わせてスライドさせなび5 
(①)、ネジで取り付ける(③） 



8 正ししげ順で本体のサイドカバーを取り付ける 

サイドカバーの取り付けちについては、 r 本体の開けちと閉めち」 （14 己ぺ一 
ジ)をご覧ください。 

PCI ボード / PCI Express ボードの取りかし方 

PCI ボード/ PCI Express ボードの取りがしは、 PCI ボード/ PCI Express ボード 
の取り付けと逆の手順でおこなってください。 

© VALUESTAR G タイプ M で PCI Express(x 1 6) ス□ットか 6 PCI 
Express ( xl 6) ボードを取り外ず場合は、 I / O プレート測から引き巧くよう 
にして取りがしてください。 



パソ n ン內部に取り付ける I 
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3 パソコン内部に取り付ける 


[メモリ 


( メモリを増やすには 



メモリを増やずことで、よりをくのソフト 
を同時に起動したり、大きなデータをより 
高速に扱うことびできるようになりまず。 
このパソコンでメモリを増やずときには、 
別売の増設 RAM (ラム)ボードをメモリス 
□ットに取り付けまず。 





どのく5いメモリを増やすかをミ夫める 

このパソコンでは、最大 4 G バイトまで増やせます。 


必要なちのを準備する 

必要な増設 RAM ボードなどを準備します。 


増設 RAM ボードを取り付ける 

本体のサイドカバーを取りがし、用意した増設 RAM ボードを 
専用のス□ットに取り付けます。取り付けたらカバーをちとに戻します。 


メモリび増えたかどうか確認ずる 

本体の電源を入れて、増やした;><モリがこのパソコンで使えるよラに 
なっているかどラか確認します。 



最大 4 G バイトのメモリを搭載可能ですが、 PCI デバイスなどのメモリ領域を 
確保するために、すべての領域を使用することはできません。また、装置構成 
によってご利用可能なメモリ容量は異なります。 

-標準で 4 G バイトのメモリを搭載しているモデルの場合、メモリス□ットに空 
きがあっても、それ！; Lb 増設することはできません。 


158 























^ メモリを確認する 


お使いのモデルのメモ1」容量はなのち法で確認でをます。 

1「スタート」 - r ずべてのプ□グラム」 - r アクセサリ」 - r システムツール」 - r シ 
ステム情報」をク U ックずる 

「システム情報」び表示されます。 





メモリ容量は実際よりかなく表示される場合がありますび、故障ではあ 
りません。 


パソ n ン內部に取り付ける I 
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8 パソコン内部に取り付ける 


メモリの増やし方の例 


このパソコンには、増設 RAM ボードを差し込むス□ット（コネクタ）が4つ巧意さ 
れています。 

このパソコンはデュアルチャネルに对応しています。 

デュアルチャネルとは、同容量の2枚の><モ1」に同時にアクセスすること 
で、><モ1」のデータ転送性能を高速化する技術のことです。 

次の図に示すとおりチヤネル A とチャネル目の組み含わせでデュアルチヤネルと 
して動作します。 


A 1 


A 2 


B 1 


B 2 


-チャネル A 


-チャネル B 


チャネル A とチャネル目に異なる容量の^モ U を搭載するメモ U 構成はサポート 
しておりません。 

ここでは、標準で 1 G バイトの RAM ボードが2枚付いている場含を例にメモ U の 
増やし方を説明します。 


1 G バイト（標準で付いているちの） A 1 


空さ 


A 2 


1 G バイト（標準で付いているちの） B 1 


•合計 2 G バイト 


空さ 


B 2 


※標準で付いている RAM ボードの数は、モデルによって異なりまず。 

空いているス□ットに増設 RAM ボードを取り付けることで、メモ U を増やしま 
す。メモリは、最大で 4 G バイトまで増和すことがでをます。 

• 例: 4 G バイト慮大)にする場含 
1白バイトの増設 RAM ボードを2枚追加します。 


1 G バイト（標準で付いているちの） A 1 


1 G バイト（別途ご購入したもの） A 2 


1 G バイト（標準で付いているちの） B 1 


1 G バイト（別途ご購入したちの） B 2 


•合計 4 G バイト 
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パソコンのメモリを増やすときには、「増設 RAM ボード」というボードを使います。 
このパソコンでは、次の増設 RAM ボードを使ラことをおすすめします。 


型ち 

メモリ容量 

PC-AC-ME040C 

]G バイト 


( DDR 3 SDRAM / DIMM 、 PC 3-8 已〇〇タイプ) 


上記のタイプ似外の増設 RAM ボードには、このパソコンで使えないものがあ 
るため、ご購入前に確認してください。 

-巿販の増設 RAM ボードに関する動作保証やサポートは NEC ではおこなって 
いません。販売元にお問い合わせください。 


([ 増設 RAM ポードを取り扱うとまのを意 

-増設 RAM ボードは静電気に大変弱い部品でず。身体に静電気を帯びた状態で増 
設 RAM ボードを扱うと破損ずる原因になりまず。増設 RAM ボードに触れる前 
に、アルミサッシやドアのノブなど身近な金属に手を触れて、静電気を取り除 
いて < ださい。 

-増設 RAM ボードの金属端子には手を触れないでください。接触不良など、故障 
の原因になりまず。 

-ボード上の部品や/\ンダ付け面には触れないよラま意してください。 


コ 



0 


実際に利用できるメモリ容量は、取り付けたメモリの総容量よりかない値に 
なります。 

デュアルチャネルメモリの性能を最大限に引き出すために、チャネル A とチャ 
ネル B に同容量のメモリを搭載しています。 1 G バイト X 3 でも動作しますが、 
一部のソフトにおいて、十分な性能が出ない場含びあるため、動作保証して 
おりません。増設時は、2つのス□ットが同容量になるように、 1 G バイト X 4 
への増設をおすすめします。 


このパソコンでほえる増設 RAM ボード 


パソ n ン内部に取り付ける I 
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3 パソコン内部に取り付ける 


( 増設 RAM ボードの取り付けと取りかし 


) 


増設 RAM ボードの取り付け方 



么注意 ^ 


^ RAM ボードを是し込むとまは、强い力び化要になることびあ日ま 
M ずので指をぶつけた日、切った日しないよ5に、ま意して作業して 
y くださぃ。 

J 


増設 RAM ボードを取り付けるとをは、本体のサイドカバーを開けて作業します。 

1パソコンの電源を切る 

通常、パソコンを使っていないとさも、パソコンはス U - プ状態になってい 
ます。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャットダウンする)」 
(已〇ページ)の手順で電源を切ってください。 

2アルミサッシやドアのノブなど身近な金属に蝴れて、静電気を取り除く 

増設 RAM ボードは 静電気に大変弱い部品です。身体に静電気を帯びた状態 
で扱ラと破損する原因になります。 

3正しい手順で本体のサイドカバーをがす 

サイドカバーの外しちについては、 r 本体の開けちと閉めち」 （14 日ページ） 
をご覧ください。 

® 電源コードやディスプレイケーブルなど、本体に接続されているケーブ 
ルは本体か5ずべて取り外してください。 
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ここで、増設 RAM ボード用のメモ U スロットの位置を確認しておいてください。 



ボードを差し込むメモリス□ットの両側のフックをが側に開く 

この図では、実際に差し込まれている RAM ボードを省略しています。 



切り欠き运)の方向とメモリス□ツトにあるミゾの位置び合うように、空 
いているメモリス□ットにボードを垂直に差し&む 


切〇夕をを） 


切り义さ@ 



パソ n ン內部に取り付ける I 


増設 RAM ボードは、両手で持ってください。 
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パソコン内部に取り付ける 


切り欠さ 0) 

雀 


切り巧さ 0) 

i 」 


i — 

切り巧さ@ 

端子には觸れないでください 


メモ U ス□ットの5ゾとボードの切り欠き©の位置を確認してから差し込 
んで < ださい。 


6そのままま直ち向に力を加え、ボードを奥まで押し&む 

差し込んだ後、メモ U ス□ット両側のフックび切り欠き®にかかつている 
か確認してください。 

かかっていない場合には、指でフックを切り欠き®に引っかけてロックし 
てください。指で□ックさせる場合には、強い力は不要です。うまく□ック 
でさないとさは、無理に押し込まずに、も5—度ボードを差しなおしてくだ 
さい。 



7正しい手順で本体のサイドカバーを取り付ける 

サイドカバーの取り付け方につい口ま、 r 本体の開けちと閉め功 （14 日ぺ一 
ジ)をご覧ください。 










RAM ボードの取り巧し方 

1正しい手順で本体のサイドカバーをがす 

サイドカバーのがし方については、陆体の開けちと閉めち」（146ぺージ) 
をご覧ください。 

2 メモ U ス□ットの両側のフックを外側に開き、ゆっくりとボードを垂直 
に引さ巧く 



電源コードやディスプレイケーブルなど、本体に接続されているケー 
スレは本体か 5 ずべて取りがしてください。 

-フックを開きずざて破損してしまわないよラに気を付けてください。 

-メモリは、大変壊れやずい部品でず。取りがした増設 RAM ボード 
および標準で付いている RAM ボードは、大切にな管してください。再 
セットアップをおこな 5 と走に必要となる場合びありまず。 

-メモ U ス□ットの周りの部品を傷つけないよ 5 気を付けてください。 

3正しい手順で本体のサイドカバーを取り付ける 

サイドカバーの取り付けちについ口ま、陆体の開け方と閉めち」（146ぺ一 
ジ)をご覧ください。 


パソ n ン內部に取り付ける I 
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3 パソコン内部に取り付ける 


( 増やしたメモリ容量を確認する 

パソコンの電源を入れ、「メモ1」を確認する」 （1 已9ページ)の手順で増やしたメモ 
U び本当に使えるようになったかどうかを確認します。 

® メモ U を増設した場合、初期化のため、電源を入れてか5ディスプレイの画面 
が表示されるまで時間びかかることびありまず。 

メモリび増えていなかつた6 

表示されたメモ U の大ささび増えていなかつた場合には、なのことを確認して< 
ださい。 

-メモリび正しく取り付け5れているか？ 

. このパソコンで使える増設 RAM ボードを取り付けているか？ 
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5 型ベイ機器 


已型ベイにごいて 


D 


このパソコンでは、次の図のよラに、己型ベイがあります。己型ベイには、已型べ 
イ機器を取り付けることがでをます。 


□ 


•已型ベイ 


已型ベイ機器の取り付けと取りかし 


已型ベイ機器の取り付け/取りかしには、プラスドライバーび必要です。あらかじ 
め用意しておいて < ださい。 


A 注意 


〇 


•本巧の部品を取 0 W し/取日付けるとまは、手順に従ってゆっ 
く日と取日巧し/取日付けてください。 

指をぶつけたり、切ったりするおそれがあります。 


〇 


lii 降の手順では、本体のカバーを開けて作業します。 

電源コードやディスプレイのケーブルなど、本体に接続されているケーブル 
は本体か6すべて取り外してください。 

机やテーブルを傷つけたりしないよラに、下に厚手の紙や巧などを敷いてお 
<ことをおすすめします。 

説明対象の部品が見えるよラにするため、 lii 降の図では一部を省略していま 
ず。このため、実際のパソコン内部と異なる部分があります。 


パソ n ン內部に取り付ける I 
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パソコン内部に取り付ける 


市販の5型ベイ機器を取り付けるとをには、必ず5型ベイ機器に添付のマニュアル 
もご覧ください。 

已型ベイ機器の取り付け方 

1パソコンの電源を切る 

通常、バソコンを使っていないとさも、パソコンはス U - プ状態になってい 
ます。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャットダウンする)」 
(己0ページ)の手順で電源を切って < ださい。 

2アルミサッシやドアのノブなど身近な金属に軸れて、静電気を取り除く 

パソコン内部の部品や増設する部品には、静電気に弱いものびあります。身 
体に静電気を帯びた状態で扱ラと破損する原因にな D ます。 

3正しい手順で本体のサイドカバーを外す 

サイドカバーのタル方については、陆体の開けちと閉めち」 （14 日ぺージ） 
をご覧ください。 

4正しい手順で本体のフ□ントマスクを取りがず 

フロントマスクのがしちについては、「フロントマスクのかしち」 （1 已〇ぺ 一 
ジ)をご覧ください。 

5已型ベイカバーのツメをがし正面側に引して取り外し、本体正面より予 
備ネジ 2 本を取り外す 



己型べイカバー 






























已型ベイ機器のち側面に予備ネジ 2 本を取り付ける 



已型ベイ機器を已型ベイに差し込み(①)、機器に添付のネジ2本で取り 
付ける(③） 
































パソコン内部に取り付ける 


8 已型ベイ機器に SATA 信号ケースレと SATA 電源ケーブルを接続する 

已型ベイ機器の SATA 信号ケーブルと SATA 電源ケーブルの取り付けに関し 
ては、機器に添付のマニュアルもあわせてご覧ください。 


® 増設した機器を接続ずるための SATA 信号ケーブルは、別途ご用意くだ 
さし、このバソコンには、予備の SATA 信号ケーブルは添付されており 
ません。 



® SAT A 信号ケーカレは、本体測の SAT A 6 のコネクタに接続してくださ 
し、本体測コネクタの位置は、「内蔵3.已型ベイ機器の取り付け方」 （17 吕 
ぺージ)の手順4をご覧 < ださい。 


9 已型ベイ用ファイルカバーのツメをがし、フ□ントマスクか6取りがず 



10 正しい手順で本体のフ□ントマスクを取り付ける 

フロントマスクの取り付けちについては、「フロントマスクの取り付け方」 
(1 已1ぺージ)をご覧ください。 

11 正しい手順で本体のサイドカバーを取り付ける 

サイドカバーの取り付けちについては、 r 本体の開け方と閉めち」 （146 ぺ一 
ジ)をご覧ください。 


已型ベイ機器の取0かし方 

已型ベイ機器の取りがしは、已型ベイ機器の取り付けと逆の手順でおこなってくだ 
さい。 


























内蔵 3.5 型ベイ機器 


内蔵 3.5 型ベイについて 


このパソコンでは、次の図のように、内蔵3.己型ベイがあります。3.己型ベイには、 
内蔵3.己型ベイ機器を4台取り付けることがでをます。 


3 

つ 



。〇 


青 




串 


* 内蔵3.已型ベイ 


D 


内蔵3 .5 型ベイ機器の取り付けと取りかし 


内蔵 3.5 型ベイ機器の取り付け/取 D がしには、プラスドライバーび必要です。あ 
らかじめ用意しておいてください。 


A ミ主意 


〇 


♦本巧の部品を取日 M し/取日付けると宝は、手順に従ってゆっ 
くりと取り M し/取り付けてください。 

指をぶつけたり、切ったりするおそれがあります。 


〇 


lii 降の手順では、本体のカバーを開けて作業します。 

電源コードやディスプレイのケーブルなど、本体に接続されているケーブル 
は本体か5すべて取り外してください。 

机やテーブルを傷つけたりしないよラに、下に厚手の紙や巧などを敷いてお 
<ことをおすすめします。 

説明対象の部品び見えるよラにするため、降の図では一部を省略していま 
す。このため、実際のパソコン巧部と異なる部分びあります。 
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パソコン内部に取り付ける 


市販の内蔵 3.5 型ベイ機器を取り付けるとをには、必ず内蔵 3.5 型ベイ機器に添 
付のマニュアルもご覧ください。 

内蔵3.已型ベイ機器の取り付け方 

ここでは3台の内蔵3.已型ベイ機器び取り付けられている場合を例に内蔵3.已型 
ベイ機器の取0付けちを説明します。 

1パソコンの電源を切る 

通常、パソコンを使っていないとさも、パソコンはス U - プ状態になってい 
ます。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャットダウンする)」 
(已〇ページ)の手順で電源を切ってください。 

2アルミサッシやドアのノブなど身近な金属に蝴れて、静電気を取り除く 

パソコン内部の部品や増設する部品には、静電気に弱し化のびあります。身 
体に静電気を帯びた状態で扱ラと破損する原因になります。 

3正しい手順で本体のサイドカバーをがす 

サイドカバーの外しちについては、 r 本体の開けちと閉めち」 （14 日ページ） 
をご覧ください。 

4正しい手順で本体のフ□ントマスクを取りがず 

フロントマスクの外しちについては、「フロントマスクの外し方」 （1 已〇ぺ 一 
ジ)をご覧ください。 

ここで、 SATA 信号ケーブルの本体側コネクタ位置を確認しておいて<ださ 
し、。 



SATA 4 
SATA 己 


SATA 1 






























































































® SATA1 〜 4 のコネクタは内蔵五已型ベイ機器、 SATA 已は DVD/CD ド 
ライ义 SATA6 は已型ベイ機器の接続に使用しまず。 

5内蔵3.已型ベイ機器のケーブルをすべて取り外す 

ここで取りがしたケーブルは、後でちとどおりに接続します。 




7内蔵3.已型ベイ機器を H □□ブラケットに差し&み(①)、機器に添付のネ 
ジ4本で取り付ける(③） 
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パソコン内部に取り付ける 


8 HD □ブラケットと本体のツメを合わせて取り付け(①)、ネジ4本で固定 
ずる(③） 



ジメ ジメ 


9内蔵3.已型ベイ機器のケーブルをすべて取り付ける 

内蔵 3.5 型ベイ機器のケーブルの取り付けに関しては、機器に添付のマニユ 
アルちあわせてご覧ください。手順己で取り外したケーブルと、新たに取り 
付けた内蔵 3.5 型ベイ機器のケーブルを取り付けます。 



増設した機器を接続ずるための SATA 信号ケーブルは、別をご用意く 
ださい。このバソコンには、予備の SATA 信号ケースレは添付されて 
おりません。 

-本体のサイドカバーとの接触を避けるため、 SATA 信号ケーブルはコ 
ネクタ部分び L 型のものを使用してください。 







































10 正しい手順で本体のフ□ントマスクを取り付ける 

フロントマスクの取り付けちについては、「フロントマスクの取り付けち」 
(1 已1ぺージ)をご覧ください。 


11正ししげ順で本体のサイドカバーを取り付ける 

サイドカバーの取り付けちについては、「本体の開けちと閉めち」 （14 己ペー 
ジ)をご覧ください。 

内蔵3.已型ベイ機器の取 D かし方 

内蔵 3.5 型ベイ機器の取りがしは、 3.5 型ベイ機器の取り付けと逆の手順でおこ 
なつてください。 
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このパソコンのおすすめ機能 



ここでは、このパソコン特有の機能について説明していま 
ず。パソコンの設定が終わった5、この章の説明を読んで、 
このパソコンを使いこなしてください。 


別売の PC U モーターから接続ずる 
(VALUESTAR R Lu 巿デル(マイク□タワータイプ)） ...178 
RAID 機能について （ RAID モデルのみ） ........ 182 
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つ このパソコンのおすすめ機能 


別売の PCU モーターから接続する •. ％ 

■ PC I J モ^"々^"か b ^ I 

( VALUESTARRLui モデル(マイク□タワ-タイプ)）：パソコンに接続ずるため； 

- ■ の設定を紹介しまず。 ■ 

♦ ♦ 


( PC リモーターで遠隔操作 

別売の PCU モーターを使ラと、このパソコンが置いてある場所とは別の場所から 
U モート接続して遠隔操作することがでをます。 

-「リモートスクリーン」機能を使用ずることで、 PC リモーターか6、このパソ 
コンのソフトや機能を利用できまず。 

• 「ファイル乾送」機能を使用ずることで、 PC リモーターか5データの送受信が 
でさまず。 

たとえば、高速通信カードや公衆無線 LAN サービスを利用して、駅の待含室や力 
フエなどからこのパソコンにアクセスし、自宅で PC を操作するのと同じよラに利 
巧することが巧能です。お気に入りのビデオや写真も、宅内からでも宅外からで 
もネットワークを介して利用することがでさます。 

このパソコンと PCU モーターとの U モート接続には、セーフコネクトといラ 
VPN(Virtual Private Network ) 巧術を巧いることで、安全にデータ通信をおこ 
なっています。セーフコネクトは接続処理に電子メールを使用するため、電子一 
ルのアカウントが必要になります。 

-リモート接続に必要な電子メールのアカウントは、専用でなくてち利用可能 
です。 

-セーフコネクト機能を搭載したパソコンを複数台使用する場合は、パソコン 
ごとに異なるメールアカウントび必要になります。 

-使用可能なメールは、 SMTP と POP3 で通信する種類のちのです。 Gmail 
(SMTP over SSL/POP over SSL) や Live MaiKweb メール）、広告び入 
るメールは使用で重ません。 

-リモート接続を使用する場合は、このパソコンを、 DHCP 機能と UPnP 機能 
に対応したルータに接続する必要びあります。 

-対応した高速通信力ードについては、 Lui のホームページ (h け p://121ware. 
com/lui/) をご覧ください。 

-ブルーレイディスクや DVD メディアなどに記録されているコンテンツは、 
PCU モーターで視聴することはで走ません。 
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PCU モーターとは、バソコンの遠隔操作びでをるモバイル端モです。 

PCU モーターには、ノートタイプの Lui RN とポケットタイプの Lui RP びありま 
す。 Lui RN はノート PC と同じお状をしているため、パソコンを使い慣れている 
ちには使いやすいのび特長です。 Lui RP は、よりコンパクトなため持ち運びに便 
利です。 

ご利用の目的に合わせて、別途ご購入<ださい。 




ネットワークの亲件 

インターネット（ブ□-ドバンド)接続環境は舊っていまずか？ 

外出先からこのパソコンに接続するため、ルータでグローバル IP アドレスを 
取得でをる環境び必要です。 FTTH での接続を推奨します。 

® インターネット接続について詳しくは、簡已章これか 5 インターネットを始 
めるかたへ」をご覧ください。 

PCU モーターの接続をおこなラときは、 PCU モーターに添付の『ユーザーズ 
マニュアル』やこのバソコンに添付の 『PCU モーターを使 5 準備をしよ 5① 
ケーブル接続 編』 をご覧< ださい。 


このパソ n ンのおすすめ機能 I 
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このパソコンのおすすめ機自 g 


^パソコンの接続び正しいことを確認する 

このバソコンで PC 1」モーターを利用する場合は、第2章 r 電源を入れる前に接続 
しよラ」をご覧にな D 、 パソコンの接続を確認してください。特になの点にごミ主意 
<ださい。 

- AV マルチケーブルは正し<接続されているか 

第2章の「ディスプレイを接続ずる (VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータ 
イプ))」 （ 12ページ)をご覧になり、 AV マルチケースレを正しく接続してください。 

• PC リモーターサーバボードとルータを接続しているか 

パソコン本体背面の LAN コネクタとルータだけでなく、 PC リモーターサーバ 
ボードの LAN コネクタとルータを LAN ケーブルで接続してください。 PC リモー 
夕ーサーバボードを利用ずる場合は、2本の LAN ケースレび必要になりまず。 



anon 


Qn& 





眉 


[飾^^ 


LAN コネクタとルータを接続 


PC リモーターヴーノ くボードと 
ルータを接続 



ターサーバ ソフトをインス I ^ ー ルする 


) 


PCU モーターをご使巧になる場合は 、 PCU モーターまたは PCU モーターヴー 


バボードセツトに添付されている PCU モーターサーバソフトをインストールす 


る必要があります。 

インス!-ール方法について詳しくは 、 PCU モーターまたは PCU モーターサーバ 


ボードセツトに添付の マこュ アルをご覧ください。 


® 次の型名の PC リモーターをお持ちの場台は、インターネットか6最新のソフ 
卜を入手する必要びあります。 

Lui のホームぺージ ( h け P :// 121 ware . com / lui /) より、最新の PC リモーター 
サーバソフト、 PCiJ モーターアップグレードプ□グラムを入手し、本機な6 
びに PC リモーターに適用してください。 


• 巧象商品 

RN 700/1 C . RN 700 /1 CS 、 RP 已〇 0/1 C 、 RP 已〇 0/1 CS 
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PCIJ モーターの初期設定をおこなラ 


PCU モーターを利用するためには、まずこのパソコンと PCU モーターを同じ 
ネットワークに接続し、それぞれ初期設定をおこな5必要びあります。 PCU モー 
ターの初期設定について詳しくは、 PCU モーターに添付の『ユーヴーズマニ ユア 
ル』をご覧ください。 

初期設定をおこなラ前に、なの点を確認して<ださい。 

• PC リモーターサーバ初期設定がインス I ルされているか 
-ディスプレイ、オーディオケーブルび接続されているか 
. LAN ケースレげ正しく接続されているか 


PCU モーターの利用に関するま意 


PC 1」モーターを利用する場合、なの点にま意してください。 

- PC リモーターを利用ずるためには、このパソコンに Windows のパスワード 
を設定ずる必要びありまず。パスワードを設定していない場合は、第3章の 
「 Windows のパスワードを設定ずる」（已〇ぺージ)をご覧になり、パスワード 
を設定してください。 

- PC リモーターか5リモート接続ずるには、このパソコンの電源をシャット 
ダウンせずに、スリープ状態または休止状態にしておく必要びありまず。 

’ DVD / CD ドライブに DVD び入っていると、 PC リモーターか5リモート接続 
でをません。 

- PC リモーターか6このパソコンに接続している間、このパソコンのデイス 
プレイ画面は出力されません。 

• このパソコンに同時に2台!•ソ上の PC リモーターを接続して利用ずることは 
でをません。 

- PC リモーターか6リモートスクリーン接続ずる場合、このパソコンの解像 
度を自動のに WXGA ( 1280 X 7 色 8) へ切り換えてか5接続しまず。このた 
め、このパソコンのもとの解像度を WXGA 1 U 州こ設定した場合、リモートス 
クリーン接続前後で画面レイアウトが乱れる場合びありまず。 

PC U モーターの機能や操作ち法の詳細、ま意事項については 、 PC U モーターマ 
ニユアルおよび Lui のホームぺージ ( htt |3:// l 21 ware . com / lui /) をご覧くださし、 
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このパソコンのおすすめ機自 g 


I RAID 機能について 

( RAID モデルのみ) 


■ RAID 機能を使えば、より高速で信頼性の高い 
:システムを構築できまず。 VALUESTAR R 
: L 山モデル(マイク□タワータイスはご購入時 
■ の状態で RAID 10の構成になつていまず。 


( RAID 機能とは 



( RAID 磯旨目とバックアップについて 



RAID (Redundant Array of Inexpensive Disks ) とバックアップとは 


異なります。 RAID 機能はデータの安全性を向上させる技術ですび、完全 
なデータな護を保証するものではなく、 RAI □機能を搭載しているモデル 
であってちバックアップのお要性びなくなるわけではありません。大切 
なデータを失わないために定期的にデータのノ（ックアツプを取ることを 
おすすめします。 


RAID とは、複数の八ードディスクをまとめて1台の八ードディスクとして管理す 
る技術です。 RAID 機能を活用することにより、なの効果び期待でをます。 

-データの ま全性向上 

八ードディスク障害時のデータ損失を防ぎます。 

•データ処理の高速化 

八ードディスクへの読み込み、および書を込みの速度を高速化します。 

このパソコンの RAI □機能には、4つのレベルびあります。それぞれ使用可能な 
八ードディスクの構成、データの安全性、処理の速さび異なります。 

RAID 0 (ストライピング） 

2台しツ上の八ードディスクを1つの大をな八ードディスクとみなし、データを読み 
書さする巧術です。データの読み込み、書を込みの速度び、 RAID 0 を構成してい 
ない状態に比べて高を化されるとい5メ U ットびあります。八ードディスク障害 
時に重要なデータを保護する機能はありませんび、大容量のデータを取り扱いた 
い場合に適しています。 
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RAID! (S ラ ーU ンク） 

2 台の八ードディスクに巧して、同じデータを同時に書を込む技術です。そのた 
め、データのま全性に優れており、一ちの八ードディスクに障害び起さた場合で 
ち、ちラーちの八ードディスクのデータび無事な場合は、稼動し続けることびで 
をます。搭載している八ードディスク容量の半分しか使えませんび、重要なデー 
夕のイ呆存に適しています。 




广 - 

-- 


广 - S . 

_ ィ 












LiJ 


'ラーリング 

/ \ 

/V- ドディスク1 八ードディスク2 

RAID 已 

このバソコンを RAID 已①構成で使用ずる場合は、サポート①対象外になりまず。 


〇 


3台!;(上の八ードディスクを1つの大をな八ードディスクとみなしデータを書を 
込む技術です。パ U ティ情報(誤り訂正符含)を書を込むことでデータの安全性を 
確保しています。パ U テイ情報は、八ードディスク1台分の容量を占めます。また、 
パ U テイ情報を算出するためデータの書さ込みに若干時間がかかってしまいます。 


1_ 

~2 

T 

T 

~T 


パリティ情報 















、 P 一 








LlJ 


tx] 


LpJ 


八ードディスク1 


八ードディスク3 


八ードディスク2 
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9 このパソコンのおすすめ機能 


RAID 10( RAID 1 +0) 

RAID 0 のストライピングと RAID 1 のミラ ー U ングの両機能を同時に実現してい 
る技術です。最低4台の八ードディスクび必要になります。 RAID 0 のデータの処 
理连度と、 RAID 1と同様のデータの安全性を同時に実現します。 



ストライピング 



广 — - S , 


广 -- S 

、2一 


. 2一 




、6 . 


. 6 / 

^ 8 




'*■ _ ィ - -- 


5ラー リング 


S ラー リング 


各 R AID レベルの特徴を r 使用可能な容量」 r データの安全性」 r 処理速度」から比較 
すると次の表のよラになります。 



使用可能な容量 

データの安全性 

処理速度 

RAID 0 

搭載している全容量 

おい 

速い 

RAID 1 

全容量の半分 

局い 

若干遅い 

RAID 己 

全体か6 ノ V — ドディスク 

1台分を差し引いた容量 

局い 

RAID 0 や 

RAID 1 より遅い 

RAID 10 

全容量の半分 

局い 

RAID 0 より遅いが、 

RAID なしや RAID 1 より速い 


RAID 1/ 已/10はデータのま全性を向上させる技術ですが、完全なデータ保 
護を巧証するちのではありません。定期的なデータのバックアップを取るこ 
とをおすすめします。 

• 電源を入れた後に Intel ® Matrix Storage Manager option ROM が表示さ 
れた場をはに sc 】 を巧してメニューを終了させてください。このパソコンで 
は、 Intel ® Matrix Storage Manager option ROM を利用した RAID の設 
定変更はサポートしていません。八ードディスクのデータがすべて消去され 
る可能性がありますのでご注意< ださい。 
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RAIDl 、 RAIDS 、 RAID 10 構巧でほ用中のごを意 

RAID 1、 RAIDS , RAID 10の構成で使用中に、停電や電源コンセン 
卜の引を抜を、電源ボタンの長押しによる強制終了といった不意の電 
源断び起こると、直後の再起動で RAID ボ U ュームの初期化びおこな 
われる場合びあ D ます。これは八ードディスクの故障ではあ D ません 
び、処理の完了を待ってご使用<ださい。 

RAID ボ U ュームの初期化にかかる時間は、 RAID 1 0' 1 TB の八ード 
ディスクび4台構成の場合で約7時間(アイドル状態時)です。 

不意の電源断び起こった後には r ボ U ュームデータの確認と修復」を 
おこなラことをおすすめします。 

r ボ U ュームデータの確認と修復」をおこなう手順は、 Intel ® Matrix 
Storage Console の RAID ボ ' U ュームをもク U ックしたときのメ 
ニューに表示されます。 r ボ U ュームデータの確認と修智を左ク U ッ 
クしてください。 

RAID ボ U ュームの「確認および修復」にかかる時間は、 RAID 10- 
1 TB の八ードディスクび4台構成の場合で約7時間(アイドル状態時） 
です。 RAID ボ U ュームの初期化、または r 確認および修復」の実行中 
は通常の Windows 動作び遅く感じられることびあります。また八一 
ドディスクの読み書さをおこなラよ5な動作はなるべく避けてくだ 
さい。 

R AID ボ U ュームの初期化の実行中に再セットアップをおこなった場 
合でち、 RAID ボ U ュームの初期化は継続します。パソコン上の処理 
に多大な負荷びかかりますので、再セットアップをおこなラ場合は 
RAID ボ U ュームの初期化の完了後におこなってください。 

RAID ボ U ュームの初期化、または r 確認および修復」びおこなわれる 
場合、画面ち下のポップアップウインドウで通知されます。 


0 RAID ポリ ユームの 初期化中 X 
RAID ボ U ユームを 初期化しています. 

-V 

〇 RAID ポリユームの巧設およびがおの実行や X 

RAID ボリユームのデータを巧贾および巧復していま 

す. 


このパソ n ンのおすすめ機能 I 
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9 このパソコンのおすすめ機能 


( 八ードディスク障害び発をしたとをには 

RAID 日政外では、1つの八ードディスクに障害が発生してち、データが保護され、 
動作可能な場含があります。すぐにデータのバックアップを取り、修理を依頼し 
て < ださい。 



メッセージを確認ずる 

八ードディスクが故障した場合、画面ち下のポップアップウインドウで通知され 
ます。 


么 RAID ポリュームの劣化 * 

RAID ボ リユー ムの八ードドライブが見つからないた 
め、データのな長性を復元ずるためにゾ\—ドドライブを 
呈きみえる必要があります.ドライブを ま 劇ずるには、 


_ こちらをク U ックしてください • _ 

[ノトドドライブが見つからないため、 RAID ポリユームはち化されます, 



® 八ードディスクのケーブルを誤って抜いてしまったり、コネクタ部分が一時 
的に接軸不良となった場合、同様の通知がされる場をがあります。この場台に 
はケーブルを再度接続後、 「 RAID を再構築する」 （187 ぺージ)をご覧になり、 
RAID 構成の復旧をおこなってください。 

修理を依頼する 


1 「スタート」-「ずべてのプ□グラム」- 「 Intel ® Matrix Storage 
Manager ]-[ Intel ® Matrix Storage Console 」 をクリックずる 

Intel ® Matrix Storage Console の画面が表示されます。 
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2 「表示」メニューか6 r 詳細モード」を選択する 

3 「 RAIDA - ドドライブ」配下にあるそれぞれの A - ドドライブの「デバ 
イスポート」を巧認ずる 

Intel ® Matrix Storage Console 画面左側のエ U アの八ードドライブをク 
U ックすると、ち側の情報エリアで r デバイスポート」が確認でさます。ここ 
で欠番となっている番号のデバイスポートのドライブが故障しているドラ 
イブになります。また、左側のエ U アで未使用ポートとして表おされるポー 
卜の番号は、 RAID コント□ーラがサポートしているデバイスポート番号を 
表示しています。 

この中には本体で使巧していないデバイスポート番号を含みますのでごま 
意<ださい D 

4 必要なデータのバックアップを取る 

「バックアップ•ユーティ U ティ」を使用して、必要なデータのノ（ックアップ 
を取ります。手順につして詳しくは、『パソコンのトラブルを解まする本』の 
「もしものときに備えて(バックアップ)」- 「 Roxio 目 ackOnTrack でバック 
アップ/復元する」をご覧ください。 

5 再セットアップディスクを作成ずる 

再セットアップディスクを作成していない場合は、ここで作成してくださ 
し)。手順について詳しくは、『パソコンのトラブルを解まする本』の r 再セッ 
トアップディスクを作成する」をご覧ください。 

6 修理を依頼ずる 

NEC 121コンタクトセンターにご連絡ください。 

詳しくは、『121 ware ガイドブック』をご覧ください。 


RAID を再構築する 

新しい八ードディスクに交換した後は、 RAID 構成の復旧作業をおこないます。 
八ードディスクの交換後、 RAI □構成の復旧と、復旧の経過をなの手順で確認する 
ことびでをます。 


Intel ® Matrix Storage Mana 邑 er をアンインストールしてしまつていると、 
自動での RAID の再構築ができません。 「 Intel ® Matrix Storage Manager 
について」 （1 日 0 ページ)をご覧ください。 

. RAID 再構築中に電源オフ、または休止げ態に入った場合、再構築処理は中断 
されます。パソコンの再起動後、再構築処理は中断された時点か5再度実行 
されます。 
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このパソコンのおすすめ機自 g 


-手順のを中で r ユーザーアカウント制御」画面び表示された5、 r 許可」をク 
U ックして<ださし、。 

1 「スタート」-「ずべてのプ□グラム」 -「 Intel ® Matrix Storage 
Manager 」-「 Intel ® Matrix Storage Console 」 をク U ックずる 

Intel ® Matrix Storage Console の画面びま示されます。 

2 「表示」メニユーか5 r 詳細モード」を選択する 

3 を側の表示エリアで「ボリユーム」配下にある該当するボリユーム名を 
選択する 

画面ち下に rRAIDWU ユームは劣化されましたび、再構築でをる可能性び 
あります」と表示されます。この場合は、 Intel ® Matrix Storage Console 
の画面上で再構築をおこないます。 

「非 RAID 八ードドライブ」配下に表示されている八ードドライブをちク U ッ 
クし、にの八ードドライブに再構裂を選択します。画面の指示にしたびつ 
て RAI □の再構築をおこなってください。 



左側の表示エ U ァの r ボ U ューム」配下のボ U ューム名を選択すると、ち側 
の表示エ U ァの r ステータス」に r 再構築中 ：X X %完了」と表示されます。再 
構築び完了したら、「ステータス」は「正常」と表示されます。 


Q RAID ポリュームの復元 

RAID ボリユームは再请築されていまず • 
データの冗長巧は復元されてぃます- 
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® - RAIDIO では八ードディスクの組みをわせにより、2台故障していてちシス 
テムが起動できる場合があります。バードディスクが2台故障した状態で起 
動していた場をのみ、巧の画面が表示されまず。 

rOKJ をクリックしてウインドウを閉じ、 Intel ® Matrix Storage Console 
で速やかに再構築を開始してください。 



RAID 10 で A — ドディスクを吕台交換した場を、 Intel ® Matrix Storage 
Console の r 非 RAIDA — ドドライブ」配下に表示されます。 

r 非 RAID 八ードドライ刀配下に表示されている八ードドライブの1台をも 
クリックし、「この八ードドライブに再構築」を選択します。 
liTFrRAID を再構築する」 （187 ぺージ)をご覧になり、1台ずつ再構築をお 
こなって < ださい。 



' 一般的には、八ードディスクを交換、増設して RAID を構成するためには、^ 
すでに取り付けられている八ードディスクとまったく同じ容量、もしく 
は大をい容量のちのでなければ設定でをません。メーカび異なると、同じ 
表示容量の八ードディスクでちシステムび認識する容量び異なる場合び 
あるのでごま意ください(ご購入時の状態から八ードディスクを交換、増設 
して RAID を再構成した場合、または Intel ® Matrix Storage Manager 
の機能を使巧し RAID レベルを変更した場含は動作保証の对象外です)。 


このパソ n ンのおすすめ機能 I 
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このパソコンのおすすめ機自 g 


(Intel® Matrix Storage Manager について 

Intel ® Matrix Stora 旨 e Mana 旨 er は、 Windows 上で次のことをおこないます。 

- RAID の状態表示 

- RAID の状態が劣化した場含の警告表示 
- RAID の再構藥 
-ボ U ュームの確認 
-ボ U ュームの確認と修復 

削除してしまうと、これらの機能が利巧できなくなります。 Intel ® Matrix 
Storage Console をアンインストールしないでください。 

使い方にっいて詳しくは、 Intel ® Matrix Stora 呂 e Mana 呂 er のヘルプをご覧く 
ださい。 

-「スターり-「すべてのプ□グラム」- 「 Intel ® Matrix Storage ConsoleJ - flntei ® 
Matrix Stora 邑 e Console 」 の画面の「ヘルプ」メこュ ー 



誤ってアンインス! -- J レしてしまった!5 

次の手順で再インストールして<ださい。 

® このインス I ル手順は、インス I ル可能 0 S 用ドライバが rC:¥DRV 
¥ IMSMUTL 」 にあることを前提としています。 


1 「スタート」 - r アクセサリ」 - r ファイル名を指定して実行」をクリックする 

2 「名前」に rC:¥DRV¥IIVISMUTL¥iata_cd.EXE」 と入力し、 「OK」 を 
クリックする 

これ！;(降の操作は画面の指示にしたびって < ださい。 

3 インス I ルび完了した5、パソコンを再起動ずる 
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CPRM のアップデート ここで I ホ 、 rWinDVD for NECJ . fWinDVD \ 

- ■ AVC for NECJ . 「WinDVD BD for NEC 」 

! で CPRM コンテンツを再生ずるためのアッ 
プデート手順を説明しまず。 < 

CPRM Pack を無償タウン□-ドする 

® - CPRM のアップデートには、インターネットに接続でさる環境が必要です。 

-手順の途中で「ユーザーアカウント制御」画面が表示された6、画面の表示を 
見なが6操作してください。 


1 ■ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r ソフトを探ず」 - r 己0音/英数字 
か5選ぶ」で 「WinDVD for NEC」、fWinDVD AVC for NEC 」 または 
rWinDVD BD for NEC 」 の「ソフトを起動」をクリックずる 

rWinDVD for NEC」、rWinDVD AVC for NEC 」 または rWinDVD 目 D 
for NECJ が起動します。 


2 メイン画面でちクリックし、表示されたメニューか 5 I"CPRM Pack を 
ダウン□ード」をクリックずる 

自動的に Internet Exi 310 「 e 「 が起動し、登録画面が表示されます。 

Corel オンライン登録ページにユーヴー登録をおこなった電子メールアドレ 
スとパスワードを入力して r サインイン」をク U ックします。 



Corel オンライン登録ぺージにユーザー登録をおこなっていない場を 
は、 r 登録」をクリックしユーザー登録をおこなってください。 

- DVD / CD ドライブに CPRM コンテンツの含まれるディスクをセット 
して表示された画面で roK 」 をクリックしても、登録画面が表示され 
ます。 

3 「 DownloadNow 」 をク U ックして 、 CPRM Pack をダウン□-ドずる 

4 rWinDVD for NEC」、rWinDVD AVC for NEC 」 または rWinDVD 
BD for NEC 」 を終了する 


5 ダウン□-ドした CPRM . exe を起動ずる 

インストールび開始されます。画面の指示にしたびい操作して<ださい。 
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0 「Pack is successfully installed 」 と表示された5、 「0 K 」 をクリツ 
クずる 

7 rWinDVD for NEC」、fWinDVD AVC for NEC 」 または fWinDVD BD 
for NEC 」 を起動し、 CPRM コンテンツを含むディスクをセツトする 

8 「ユーザーアカウント制御」画面び表示された5、画面の表示を見なび 
5操作する 

rWinDVD for NEC」、fWinDVD AVC for NEC 」 または 「WinDVD BD 
for NEC 」 び再起動され、再生び始まります。 
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ソコンのお手入れ 


! パソコンが巧れたときなど、曰常の\ 
■ お手入れのしかたを説明しまず。 ■ 


® 水やめるま湯は、絶対にバソコン本体やキーボードに直接かけないでくださし、。 
故障の原因になりまず。 


準備するをの 



巧れびひどいとを 




水か城るま湯を含ませて、 
よくしぼった巧 


® シンナーやベンジンなど、揮発性の有機溶剤は使わないで<ださい。これ6の 
有機溶剤を含む化学ぞラきんち使わないでください。キーボードなどを傷め、 
故障の原因になります。 
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パソコンの電源を切つて、電源コードを巧いてか6 

お手入れの前には、必ずバソコン本体や周辺機器の電源を切ってください。通常、バソコンを使っていない 
ときも、パソコンはス U - プ状態になっています。一度、 Windows を起動してから、「電源を切る（シャット 
ダウンする）」（己〇ページ)の手順で電源を切ってください。電源コードはコンセントから抜いてください。 
電源を切らずにお手入れを始めると、感電することびあります。 


パソコンる部の清掃のしかた 





付 
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DVD / CD ドライブからディスクび •.♦ 

取り出せなくなったときは ：クび取り出"^ごく 完^き； 

- ■ の取り出し方を説明しまず。 ■ 

" . ♦ 

パソコンの電源が入っていないと、 DVD / CD ドライブのイジエクトボタンを押し 
てちディスクは出てをません。 

パソコンの電源が入っているにもかかわらず、ディスクトレイが出てこなくなっ 
た場含は、ソフトの異常な操作などでディスクが取り出せな<なっていることが 
考えられます。次の操作でディスクを取り出してください。 


この方法でディスクを取り出す前に、『パソコンのトラスレを解ミ夫する本』の 
「その他のトラブルがおきたとき」- roVD / CD ドライブか5ディスクを取り 
出せなくなった」をご覧になり、ディスクが取り出せないか試してください。 


この方法でディスクを取り出すときは、ディスクにアクセスしていない ( CD / 
バードディスクアクセスランプが点〇、点滅していない）ことを確認してくだ 
さい。アクセス中に取り出そラとすると、データが失われたり、ディスクが使 
えなくなる場合があります。 

DVD / CD ドライブのカバーは、イジェクトボタンを巧すと、自動的に開くよ 
ラになっています。イジェクトボタンを巧してもカバーが開かないときは、 
必ずこの手順でディスクを取り出してください。カバーを無理に開こラとす 
ると、カバーが壊れる場をがあります。 


A 注意 


〇 ぺーバーク y ップを使5と宝は、ぺーパーク y ップのとびった部分 
で指を切ったりしないよ5に、ま意して巧業してください。 

1太さび 1.3mm 程度、まっすぐな部分の長さび 4 已 mm 程度(指でつまむ 
部分を除ぐ）の針金を用意する 

大さめのペーノてーク U ップを伸ばして作ることびでをます。 



2パソコン本体の電源を切る 
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3 ディスクトレイの下の直淫 2 mm 程度の巧に、手順1で作った針金を差 
し&み、強く巧し込む 



ディスクトレイび己〜1已 mm ほど飛び出します。 

4 ディスクトレイを手前に引き出し、ディスクを取り出す 



このあたりを軽く指で 
つまむよラにして、静 
かに引さ出す 


5 ディスクトレイの前面を、イジエクトボタンを巧さないように注意しな 
び5、ディスクトレイびもとどおりに収納されるまで押し込む 



付 



197 







アフターケアについて 


■ このパソコンに巧ずるな守サービ ■ 
;スや、消'耗品•有寿命部品の内容に I 

■ ついて説明しまず。 ■ 

♦ * 


巧巧サービスについて 

保守サービスについては、 NEC 121コンタクトセンターにお問い合わせくださ 
し、詳しくは、添付の『121 ware ガイドブック』をご覧ください。 



® NEC 121コンタクトセンターなどにこのパソコンの修理を巧頼する場含は、 
設定したパスワードを解除しておいてください。 

( 消耗品と有寿命部品について 

このパソコンには、消耗品と有寿命部品び含まれています。ま定してご使用いた 
だ<ためには、定期的なな守による部品交換び必要になります。特に長期間連続 
して使用する場合には、安全などの観点から早期の部品交換び必要です。 



種類 

内容説明 

該当品または部品(代表例） 

消牵毛品 

使用頻度や使用量により消耗の進行が 
異なります。お客様ご自身でご購入い 
ただを、交換していただくちのです。 
本体の保記期間内であってち有償にな 

0ます。 

フ□ッピーディスク、 
CD - ROM ディスク、 

DVD - R 日 M ディスク、 

SD メモリーカード、 
メモリースティック、 
乾電池など 

有寿命部品 

使用頻度や経過時間、使用環境によっ 
て摩诗、劣化の進行に大壬な差が生 
じ、修理による再生がで去な < なる部 
品です。本体の保証期間内であって 
も部品代は有償になる場合がありま 
す。言羊しくは 、 NEC ] 2] コンタクト 
センターの修理受付窓□にご相談く 
ださい。 

ディスプレイ、 

八ードディスクドライプ、 
DVD / CD ドライブ、 

キーボート、 

マウス、 

フアン 


記載部品は代表例でず。機種により構成部品が異なりまず。詳しくは、『本製品 
の仕様について』または 『VALUESTAR G シリーズをご購入いただいたお客様 
へ』の r 仕様一覽」をご覽 < ださい。 

有寿命部品の交換時期の目まは、1曰 S 時間のご使用で1年36已曰として約已年でず。 
上記期間はあくまでち目をであり、上記期間中に故障しないことやお償修理をお約 


束ずるちのではありません。 


また、長時間連続使用等のご使用状態や、温湿度を件等のご使用環境によっては早期 
に部品交換が必要となり、製品のな証期間内であっても有償となることびありまず。 

本製品の補修用性能部品の最ほ保有期間は、 PC 本体、オプション製品について 
は製造巧切を巨年でず。 
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I パソコンの譲渡、廃棄、 
改造について 


■ パソコンを他人に譲るとき、廃棄ずると ■ 
;さのを意事項を説明しまず。また、パソ; 

J コンの改造はおこなわないで<ださい。 ■ 

♦ ♦ 



このパソコンを譲渡するには 



バソコン内① A - ドディスクには個人のに作成した情報がをく含まれていま 
ず。第=ちに情報び漏れないよ5に、譲渡の際にはこれらの情報を削除ずる 
ことをおずずめしまず。このバソコン① A - ドディスクのデータを消去ずる 
ち法については、『パソコンのトラブルを解巧ずる本』① r 再セットアップディ 
スクを使って再セツトアップずる J -「 A - ドディスクのデータ消'去」をご覧く 
ださい。 


- VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)で PCU モーターサーバ 
ボード上のデータを消去ずる方法については 、 「PCU モーターサーバボード 
上のデータ消去に関ずるごを意」に02ページ)をご覧ください。 

譲渡するお客様へ 

このパソコンを第兰者に譲渡(売却）する場合は、なの条件を満たす必要びあり 


ます。 


1. 本体に添付されているすべてのものを譲ミ度し、複製物を一切巧持しないこと。 

2. さソフトウェアに添付されている r ソフトウェアのご使用を件」の譲渡、移転に 
関ずるま件を満たずこと。 

3. 譲渡、移転び認め6れていないソフトウェアについては、削除したを譲;度ず 
ること(本体に添付されている「ソフトウェア使用を件適用一覧」をご覧くだ 
さい)。 

《第己ちに譲;度(売却)ずる製品をお客様登録している場合は、121 ware.com 
のマイぺージ ( http :// 121 ware . com / my /) の保有商品情報で削除いただく 
か、または E メールアドレス webmaster @121 ware . com 宛にご連絡くだ 
さい。 

譲渡を受けたお客様へ 

NEC ノ ソナル商品総合情報サイト n 21 ware . com 」 での登録をお願いします。 

http ://121 ware . com / my / にアクセス 
♦はじめて登録ずるかた 
r 新規取得」をクリックして登録 
参前/\ガキ、オンライン、 FAX などで登録されたかた 
r インターネット1•: m のち法でご登銀きみのちはこち5」をクリックして登録 
参ずでに□グイン ID をお持ちのかた 

「□グイン」をクリックして、□グインを、保有商品情報の r 新規•追加登録」 
で登録 
























インターネットに接続でをないかたは、お客様登録に必要ななの事項を記入し、 
郵送してください。 

1. 本体型番、型名のいずれかと保証書番号 

(本体背面/側面またはな証書に記載の型番/型名のいずれかと製造番号） 

2. 氏名、住所、電話を号、 E メールアドレス、中古購入された場合はそのご購入巧、 
ご購入曰 

3. 121 ware お客様登録を号 

a ソ前登録されてずでに「121 ware お客様登録ま号」をお持ちのかたは、記入 
をお願いしまず。） 

宛先 

干 143-8691 郵便事業株式会社大森ち店化書箱已号 
NEC 121 ware 登録センター係 


^このパソコンを廃棄するには 



本製品は r 資源有効利用促進法」に基づ < 回収再資源化対応製品で 
す。 PCU サイクルマークび銘板(パソコン本体の左側面にある型 
蚕、製造番号び記載されたラベル)に表示されている、または PCU 
サイクルマークのシールび貼り付けられている弊社製品は、弊社 
び責任を持って回収、再資源化いたします。希少資源の再利用のた 
め、不要になつたノ f ソコンの U サイクルにご協力ください。 


故 

リサイクル 


当該製品をご家庭から排出する際、弊社規約に基づ < 回収'再資源化にご協力いた 
だける場合は、別途回収再資源化料金をご負担いただ < 必要はありません。 


廃棄時の詳細については、 NEC パーソナル商品総合情報サイト 

ri 21 ware.comj ( URL ： http :// l 21 ware . com / support / recyclesel /) 

をご覧ください。 

なお、下記の窓□でち廃棄についてお問い合わせいただけます。 

NEC 121コンタクトセンター 

回収リサイクルのお問い合わせ受付時間: 9:00〜 17:00( 年中無休） 

ほ 0120 -977-1 21 

※電話番号をよくお確かめになり、おかけくださし、。 

※システムメンテナンスのため、サービスを休止させていただく場合びありまず。 
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携帯電話や PHS 、 もしくは IP 電話など、フ U —コールをご利用いただけないお客 
様は下記電話番号へおかけ<ださい。 

03-6670-6000( ま京）(通話料金はお客様負担になりまず） 

※電話番号をよくお ffi かめになり、おかけください。 

当該製品び事業者から排出される場合(産業廃棄物として廃棄される場合)、当社 
は資源有効利用促進法に基づを、当社の回収 • U サイクルシステムにしたびって積 
極的に資源の有効利用につとめています。廃棄時の詳細については、下記のホー 
ムページで紹介している窓□にお問い合わせください。 

URL ： http :// www . nec . co . jp / eco / ja / business / recycle / it / 

※本文に記載された電話番号や受付時間などは、将来予吉なしに変更することびあります。 

八ードディスク、メモ y — 力ード上のデータ消去に関するごま意 

© 本内容は r バソコン①廃棄•譲渡時の A - ドディスク上のデータ消去に関ずる 
ごを意」①趣旨に添った内容で記載していまず。詳細は切下のホームぺージを 
ご覧ください。 

http :// it . jeita . or . jp / perinfo / release /0204 11 .html 

バソコンの八ードディスクやメモ U —カードには、お客様び作成、使用した重要 
なデータび記録されています。このパソコンを譲ミ度または廃棄するとをに、これ 
らの重要なデータ内容を消去することび必要になります。「データやファイルの 
消去」、「八ードディスクの初期化（フォーマット)」、「メモ1」ーカードの初期化 
(フォーマット)」、「パソコンの再セットアップ」などの操作をおこなラと、記録さ 
れたデータの管理情報び変更されるために Windows でデータを探すことはでを 
なくなりますび、八ードディスクやメモ U —カードに磁気的に記録された内容び 
完全に消えるわけではありません。 

このため、データ回復用の特殊なソフトウェアを利用すると、八ードディスクや 
メモ U —力ードから消去されたはずのデータを読み取ることび可能な場合びあ 
り、悪意のある人によって予期しない用途に利用されるおそれびあります。 

お客様び廃棄•譲渡などをおこなラ際、 A — ドディスクおよびメモリーカード上の 
重要なデータの流出トラブルを回避ずるために、記録された全データをお客様の 
責任において完全に消去ずることび非常に重要でず。データを消去ずるためには、 
専用ソフトウェアまたはサービス（ともに有償)を利用するか、 A - ドディスク上 
のデータを金おや強磁気により物理の•磁気のに破壊(メモリーカードの場合は、 
金植による物理の破壊のみ）して、読めなくずることを推奨しまず。 




付 


このパソコンでは、再セットアップディスクを作成して、八ードディスクのデー 
夕消去びでをます。詳しくは『ノ f ソコンのトラブルを解まする本』の r 再セットアッ 
プディスクを使って再セットアップする」 - r 八ードディスクのデータ消去」をご覧 
<ださい。 

また、八ードディスクやメモ U - 力ード上のソフトウェア （0 S 、 アプ U ケーシヨ 
ンソフトなど）を削除することなく譲渡すると、ソフトウェアライセンス使用許諾 
契約に巧触する場合びあります。十分な確認をおこなってください。 

PC リモーターヴーバボー ド上の データ 消去に関するごを 意 

VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイスに搭載されている PCUf - 
ターサーバボードには、 PCU モーターの設定をおこなラと、個人情報(メールア 
ドレス)やパスワードなどを保存します。 

第兰者に譲ミ度または廃棄の際には、 PCU モーターサーバボード初期化ツールを実 
行し、これらの情報を削除してください。 

PCU モーターヴーノ くボード初期化ツールは、「スタート」- r すべてのプログラム」- 
rpcu モーター」- rpcu モーターヴーノ くボード初期化ツール」で起動することび 
でをます。 「 PCU モーターサーバボード初期化ツール」を使用するには、別売の 
PCU モーターに添付の PCU モーターヴーバソフトをインストールする必要びあ 
ります。 
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Ij ± 様一覧 


([ 本は仕様-覧 

VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータイプ)の仕様一覧について詳しくは、添付の『本製品の仕様 
について』の r 仕様一覧」をご覧ください。 

VALUESTAR G シ U —ズの本体仕様一覧については、添付の 『VALUESTAR G シ U —ズをご購入いただい 
たお客様へ』の r 仕様一覧」をご覧 < ださい。 




([ LAN 仕様一覧 


項目 

規格 

準拠規格 

ISO 8802-3. IEEE 802.3 . IEEE 802.3 u. IEEE 扫02.3 ab 

ネットワーク形態 

スター型ネットワーク 

伝を速度 

1000 BASE-T 掩用時:1000 Mbps 

100 BASE-TX 掩用時：100 Mbps 

10曰 ASE-T 掩巧時：1 0Mbps 

伝送路 

1000 BASE-T 掩用時: UTP カテゴ U 已 e む上 

100 BASE-TX 掩用時: UTP カテゴ U 已 

10巨ASE-T^^巧時:UTPカテゴU3または已 

信号伝をち式 

ベースバンド伝送方式 

メディアアクセス制御ち式 

巳 SMA/CD 方式 

ステーション台数 

最大1,0吕4台/ネットワーク 

ステーション間距離/ 

ネットワーク経路長※ 

1000 BASE-T: 最大約吕〇 Om/ ステーシヨン間 

100日 ASE-TX: 最大約吕〇 Om/ ステーシヨン間 

10日 ASE-T: 最大約已〇 Om/ ステーシヨン間 

最大100 m/ セグメント 


※リピータの台数など、条件によって異なります。 















































オープンソフトウてア使巧許諾条件書 

このたびは、»社製品をお求めいただき、まことにありがとうございます。お 
客様が購入されたこの製品似下「本製品」といいます。）には、が下の GN 
U 劣等 一 般ををが用許諾契約書 （GNU Lesser General Public License ) 及び 
GNU 一 般公巧す Ij 用許諾契約書 （GNU General Public License ) の適用ソフト 
ウェアを使用しております。お客様には、これらのソフトウェアのソースコー 
ドの人手、巧を、再配布を斤う事ができる権利がございます。ソースコードは 
Web でご提供しております。 

た(下の URL じアクセスしてダウンロード可能です。なお、ソースコード及び 
その内容についてのご質問はご遠慮願います。 

http :/ /121 ware ' com / product / pc / support / lui / linux / index.html 
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GNU 劣等一般公衆利用許諾契約書 (GNU Lesser General Public License) 


GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE 

Version 2.1, February 1999 

Copyright (C)1991, 1999 Free Software Foundation, Inc. 

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA Everyone is permitted to copy 
and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed. 

[This is the 丘 rst released version of the Lesser GPL. It also counts as the successor of the 
GNU Library Public License, version 2, hence the version number 2.1.] 

Preamble 

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. 
By contrast, the GNU General Public Licenses are intended to guarantee your freedom to share 
and change free software—to make sure the software is free for all its users. 

This license, the Lesser General Public License, applies to some specially designated software 
packages—typically libraries—of the Free Software Foundation and other authors who decide to 
use it. You can use it too, but we suggest you 丘 rst think carefully about whether this license or 
the ordinary General Public License is the better strategy to use in any particular case, based 
on the explanations below. 

When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not price. Our General 
Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of 
free software (and charge for this service if you wish )： that you receive source code or can get 
it け you want it; that you can change the software and use pieces of it in new free programs; and 
that you are informed that you can do these things. 

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to deny you 
these rights or to ask you to surrender these rights. These restrictions translate to certain 
responsibilities for you if you distribute copies of the library or if you modify it. 

For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, you must give 
the recipients all the rights that we gave you. You must make sure that they, too, receive or can 
get the source code. If you link other code with the library, you must provide complete object 
files to the recipients, so that they can relink them with the library after making changes to the 
library and recompiling it. And you must show them these terms so they know their rights. 

We protect your rights with a two-step method:(1)we copyright the library, and (2) we offer 
you this license, which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the library. 

To protect each distributor, we want to make it very clear that there is no warranty for the 
free library. Also, if the library is modi 丘 ed by someone else and passed on, the recipients 
should know that what they have is not the original version, so that the original author's 
reputation will not be affected by problems that might be introduced by others. 

finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free program. We 
wish to make sure that a company cannot effectively restrict the users of a free program by 
obtaining a restrictive license from a patent holder. Therefore, we insist that any patent license 
obtained for a version of the library must be consistent with the full freedom of use specified in 
this license. 

Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU General Public 
License. This license, the GNU Lesser General Public License, applies to certain designated 
libraries, and is quite different from the ordinary General Public License. We use this license 
for certain libraries in order to permit linking those libraries into non-free programs. 

When a program is linked with a library, whether statically or using a shared library, 
the combination of the two is legally speaking a combined work, a derivative of the original 
library. The ordinary General Public License therefore permits such linking only if the entire 
combination 丘 ts its criteria of freedom. The Lesser General Public License permits more lax 
criteria for linking other code with the library. 

We call this license the "Lesser" General Public License because it does Less to protect the 
user's freedom than the ordinary General Public License. It also provides other free software 
developers Less of an advantage over competing non-free programs. These disadvantages 
are the reason we use the ordinary General Public License for many libraries. However, the 
Lesser license provides advantages in certain special circumstances. 

For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage the widest possible 
use of a certain library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve this, non-free 
programs must be allowed to use the library. A more frequent case is that a free library does 
the same job as widely used non-free libraries. In tnis case, there is little to gain by limiting 
the free library to free software only, so we use the Lesser General Public License. 

In other cases, permission to use a particular library in non-free programs enables a greater 
number of people to use a large body of free software. For example, permission to use the GNU 
C Library in non-free programs enables many more people to use the whole GNU operating 
system, as well as its variant, the GNU/Linux operating system. 

Although the Lesser General Public License is Less protective of the users' freedom, it 
does ensure that the user of a program that is linked with the Library has the freedom and the 
wherewithal to run that program using a modified version of the Library. 

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. Pay 
close attention to the difference between a "work based on the library" and a "work that uses 


the library". The former contains code derived from the library, whereas the latter must be 
combined with the library in order to run. 


TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION 
AND MODIFICATION 

0. This License Agreement applies to any software library or other program which contains 
a notice placed by the copyright holder or other authorized party saying it may be distributed 
under the terras of this Lesser General Public License (also called this License"). Each 
licensee is addressed as you". 

A "library" means a collection of software functions and/or data prepared so as to be 
conveniently linked with application programs (which use some of those functions and data) to 
form executables. 

The Library , below, refers to any such software library or work which has been distributed 
under these terms. A "work based on the Library means either the Library or any derivative 
work under copyright law: that is to say, a work containing the Library or a portion of it, 
either verbatim or with modifications and/or translated straightforwardly into another language. 
(Hereinafter, translation is included without limitation in the term "modification".) 

"Source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to 
it. For a library, complete source code means all the source code for all modules it contains, 
plus any associated interface definition files, plus the scripts used to control compilation and 
installation of the library. 

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License ： 
they are outside its scope. The act of running a program using the Library is not restricted, 
and output from such a program is covered only if its contents constitute a work based on the 
Library (independent of the use of the Library in a tool for writing it). Whether that is true 
depends on what the Library does and what the program that uses the Library does. 

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Library's complete source code as you 
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each 
copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that 
refer to this License and to the absence of any warranty; and distribute a copy of this License 
along with the Library. 

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option 
offer warranty protection in exchange for a fee. 

2. You may modify your copy or copies of the Library or any portion or it, thus forming a 
work based on the Library, and copy and distribute such modifications or work under the terms 
of Section 1 above, provided that you also meet all of these conditions: 

a) The modified work must itself be a software library. 

b) You must cause the files modified to carry prominent notices 
stating that you changed the files and the date of any change. 

c) You must cause the whole of the work to be licensed at no 
charge to all third parties under the terms of this License. 

d) If a facility in the modified Library refers to a function or a 
table of data to be supplied by an application program that uses 
the facility, other than as an argument passed when the facility 
is invoked, then you must make a good laith effort to ensure that, 
in the event an application does not supply such function or 
table, the facility still operates, and performs whatever part of 
its purpose remains meaningful. 

(For example, a function in a library to compute square roots has 
a purpose that is entirely well-defined independent of the 
application. Therefore, Subsection 2d requires that any 
application-supplied function or table used by this function must 
be optional: if the application does not supply it, the square 
root function must still compute square roots.) 

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work 
are not derived from the Library, and can be reasonably considered independent and separate 
works in themselves, then this License, and its terms, do not apply to those sections when you 
distribute them as separate works. But when you distribute the same sections as part of a 
whole which is a work based on the Library, the distribution of the whole must be on the terms 
of tnis License, whose permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to 
each and every part regardless of who wrote it. 


Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written 
entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of 
derivative or collective works based on the Library. 

In addition, mere aggregation of another work not based on the Liorary with the Library (or 
with a work based on the Library) on a volume of a storage or distribution medium does not 
bring the other work under the scope of this License. 


付 
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3. 、 ou may opt to apply the terms of the ordinarv ぃ NU general Public License instead of this 
License to a given copy of the Library. To do this, you must alter all the notices that refer to 
this License, so that they refer to the ordinary GNU General Public License, version 2, instead 
of to this License. (If a newer version than version 2 of the ordinary GNU Genera! Public 
License has appeared, then you can specify that version instead if you wish.) Do not make any 
other change in these notices. 

Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, so the ordinary GNU 
General Public License applies to all subsequent copies and derivative works made from that 
copy. 

This option is useful when you wish to copy part of the code of the Library into a program 
that is not a library. 

4. You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, under Section 
2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that 
you accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must 
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for 
software interchange. 

If distribution of object code is made by offering access to copy from a designated place, then 
offering equivalent access to copy the source code from the same place satisfies the requirement 
to distribute the source code, even though third parties are not compelled to copy the source 
along with the object code. 

5. A program that contains no derivative of any portion of the Liorary, but is designed to work 
with the Library by being compiled or linked with it, is called a "work that uses the Library . 
Such a work, in isolation, is not a derivative work of the Library, and therefore falls outside 
the scope of this License. 

However, linking a "work that uses the Library" with the Library creates an executable that 
is a derivative of the Library (because it contains portions of the Library), rather than a "work 
that uses the library". The executable is therefore covered by this License. Section 6 states 
terms for distribution of such executables. 

When a "work that uses the Library uses material from a header file that is part of the 
Library, the object code for the work may be a derivative work of the Library even though 
the source code is not. Whether this is true is especially significant if the work can be linked 
without the Library, or if the work is itself a library. The threshold for this to be true is not 
precisely defined by law. 

If such an object file uses only numerical parameters, data structure layouts and accessors, 
and small macros and small inline functions (ten lines or less in length), then the use of the 
object file is unrestricted, regardless of whether it is legally a derivative work. (Executables 
containing this object code plus portions of the Library will still fall under Section 6.) 

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute the object code for 
the work under the terms of Section 6. Any executables containing that work also fall under 
Section 6, whether or not they are linked directly with the Library itself. 

6. As an exception to the Sections above, you may also combine or link a "work that uses the 
Library" with the Library to produce a work containing portions of the Library, and distribute 
that work under terms of your choice, provided that the terms permit modification of the work 
for the customer's own use and reverse engineering for debugging such modifications. 

You must give prominent notice with each copy of the work that the Library is used in it 
and that the Library and its use are covered by this License. You must supply a copy of this 
License. If the work during execution displays copyright notices, you must include the copyright 
notice for the Library among them, as well as a reference directing the user to the copy of this 
License. Also, you must do one of these things: 

a) Accompany the work with the complete corresponding 
machine-readable source code for the Library including whatever 
changes were used in the work (which must be distributed under 
Sections 1 and 2 above); and, if the work is an executable linked 
with the Library, with the complete machine-readable "work that 
uses the Library , as object code and/or source code, so that the 
user can modify the Library and then relink to produce a modified 
executable containing the modified Library. (It is understood 
that the user who changes the contents of dennitions files in the 
Library will not necessarily be able to recompile the application 
to use the modi 丘 ed definitions.) 

b) Use a suitable shared library mechanism for linking with the 
Library. A suitable mechanism is one that (1)uses at run time a 
copy of the library already present on the user's computer system, 
rather than copying library functions into the executable, and (2) 
will operate properly with a modified version of the library, if 
the user installs one, as long as the modified version is 
interface-compatible with the version that the work was made with. 

c) Accompany the work with a written offer, valid for at 
least three years, to give the same user the materials 
specified in Subsection 6a, above, for a charge no more 
than the cost of performing this distribution. 

d) If distribution of the work is made by offering access to copy 
from a designated place, offer equivalent access to copy the above 
specified materials from the same place. 


e) Verify that the user has already received a copy of these 
materials or that you have already sent this user a copy. 

For an executable, the required form of the "work that uses the Library" must include any 
data and utility programs needed for reproducing the executable from it. However, as a special 
exception, the materials to be distributed need not include anything that is normally distributed 
(in either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the 
operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies the 
executable. 

It may happen that this requirement contradicts the license restrictions of other proprietary 
libraries that do not normally accompany the operating system. Such a contradiction means you 
cannot use both them and the Library together in an executable that you distribute. 

7. You may place library facilities that are a work based on the Library side-by-side in a 
single library together with other library facilities not covered by this License, and distribute 
such a combined library, provided that the separate distribution of the work based on the 
Library and of the other library facilities is otherwise permitted, and provided that you do 
these two things: 

a) Accompany the combined library with a copy of the same work 
based on the Library, uncombined with any other library 
facilities. This must be distributed under the terms of the 
Sections above. 

b) Give prominent notice with the combined library of the fact 
that part of it is a work based on the Library, and explaining 
where to find the accompanying uncombined form of the same work. 

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library except as 
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense, link 
with, or distribute the Library is void, and will automatically terminate your rights under this 
License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this License 
will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance. 

9. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing 
else grants you permission to modify or distribute the Library or its derivative works. These 
actions are prohibited by law if you do not accept this License. Therefore, by modirying or 
distributing the Library (or any work based on the Library), you indicate your acceptance of 
this License to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the 
Library or works based on it. 

10. Eacn time you redistribute the Library (or any work based on the Library), the recipient 
automatically receives a license from the original licensor to copy, distribute, link with or 
modify the Library subject to these terms and conditions. You may not impose any further 
restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein. You are not responsible for 
enforcing compliance by third parties with this License. 

11.If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent iniringement or for any 
other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court 
order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of tms License, they do not excuse 
you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously 
your obligations under this License and any other pertinent obligations, then as a consequence 
you may not distribute the Library at all. For example, if a patent license would not permit 
royalty-free redistribution of the Library by all those who receive copies directly or indirectly 
through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain 
entirely from distribution of the Library. 

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, 
the balance of the section is intended to apply, and the section as a whole is intended to apply in 
other circumstances. 

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property 
right claims or to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of 
protecting the integrity of the free software distribution system which is implemented by public 
license practices. Many people have made generous contributions to the wide range of software 
distributed through that system in reliance on consistent application of that system ： it is up 
to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any other 
system and a licensee cannot impose that choice. 

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the 
rest of this License. 

12. If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain countries either by 
patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Library under 
this License may add an explicit geographical distribution limitation excluding those countries, 
so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, 
this License incorporates the limitation as if written in the body oi this License. 

13. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the Lesser 
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the 
present version, but may di 任 er in detail to address new problems or concerns. 

Each version is given a distinguishing version number. If the Library specifies a version number 
of this License which applies to it and any later version , you have the option of following 
the terms and conditions either of that version or of any later version published by the Free 
Software Foundation. If the Library does not specify a license version number, you may choose 
any version ever published by the Free Software Foundation. 

14. If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs whose distribution 
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conditions are incompatible with these, write to the author to ask for permission. For software 
which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation ： 
we sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of 
preserving the free status of all derivatives of our free software and of promoting the sharing 
and reuse of software generally. 


NO WARRANTY 

15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO 
WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO THE EXTENT PER-MITTED BY APPLICABLE 
LAW. 

EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS 
AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY "AS IS" WITHOUT WARRANTY 
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IM-PLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO. THE IMPLIED WARRAN-TIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFOR¬ 
MANCE OF THE LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE 
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR 
OR CORRECTION. 

16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO 
IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER. OR ANY OTHER PARTY WHO MAY 
MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE 

LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAM-AGES. 
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR 

CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILI-TY TO USE 
THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING 
RENDERED INACCURATE OR LOSSES 

SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE LIBRARY TO 
OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER 
PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POS-SIBILITY OF SUCH DAMAGES. 


END OF TERMS AND CONDITIONS 

How to Apply These Terms to Your New Libraries 

If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use to the public, 
we recommend making it free software that everyone can redistribute and change. You can 
do so by permitting redistribution under these terms (or, alternatively, under the terms of the 
ordinary General Public License). 

To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to attach them to 
the start of each source 丘 le to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file 
should have at least the copyright line and a pointer to where the full notice is found. 


<one line to give the library's name and a briei idea of what it does.> 

C 叩 yright (C) <year> <name of author 〉 

This library is free software; you can redistribute it and/or 
modify it under the terms of the GNU Lesser General Public 
License as published by the Free Software Foundation; either 
version 2.1of the License, or (at your option) any later version. 

This library is distributed in the hope that it will be useful, 
but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FORA PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more details. 

You should have received a copy of the GNU Lesser General Public 
License along with this library; if not, write to the Free Software 
Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111 -1307 USA 

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign 
a "copyright disclaimer" for the library, if necessary. Here is a sample; alter the names: 

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the library 'Frob' (a library for 
tweaking knobs) written by James Random Hacker. 

(signature of Ty Coon>,1 April 1990 
Ty Coon, President of Vice 


That's all there is to it! 
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G N U — 般公衆利用許諾契約書 (GNU General Public License) 

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE along with the Program. 


Version 2, June 1991 

Copyright (C)1989, 1991 Free Software Foundation, Inc. 

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA 
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies 
of this license document, but changing it is not allowed. 

Preamble 

The licenses for most software are designed to take away your 
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General Public 
License is intended to guarantee your freedom to share and change free 
software—to make sure the software is free for all its users. This 
General Public License applies to most of the Free Software 
Foundation’ s software and to any other program whose authors commit to 
using it. (Some other Free Software Foundation software is covered by 
the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to 
your programs, too. 

When we speak of free software, we are referring to freedom, not 
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that you 
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for 
this service if you wish), that you receive source code or can get it 
if you want it. that you can change the software or use pieces of it 
in new free programs; and that you know you can do these things. 

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid 
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights. 

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you 
distribute copies of the software, or if you modify it. 

For example, if you distribute copies of such a program, whether 
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that 
you have. You must make sure that they, too, receive or can get the 
source code. And you must show them these terms so they know their 
rights. 

We protect your rights with two steps:(1)copyright the software, and 
(2) 0 任 er you this license which gives you legal permission to copy, 
distribute and/or modify the software. 

Also, for each author’ s protection and ours, we want to make certain 
that everyone understands that there is no warranty for this free 
software. If the software is modified by someone else and passed on, we 
want its recipients to know that what they have is not the origina し so 
that any problems introduced by others will not reflect on the original 
authors’ reputations. 

Finally, any free program is threatened constantly by software 
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free 
program will individually obtain patent licenses, in effect making the 
program proprietary. To prevent this, we have made it clear that any 
patent must be licensed for everyone’ s free use or not licensed at all. 

The precise terms and conditions for copying, distribution and 
modification follow. 

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE 

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION 
AND MODIFICATION 

0. This License applies to any program or other work which contains 
a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed 
under the terms of this General Public License. The "Program— , below, 
refers to any such program or work, and a work based on the Program" 
means either the Program or any derivative work under copyright law: 
that is to say, a work containing the Program or a portion of it, 
either verbatim or with modifications and/or translated into another 
language. (Hereinafter, translation is included without limitation in 
the term ''modification" .) Each licensee is addressed as you . 

Activities other than copying, distribution and modification are not 
covered by this License; they are outside its scope. The act of 
running the Program is not restricted, and the output from the Program 
is covered only if its contents constitute a work based on the 
Program (independent of having been made by running the Program). 

Whether that is true depends on what the Program does. 

1.You may copy and distribute verbatim copies of the Program’ s 
source code as you receive it, in any medium, provided that you 
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate 
copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the 
notices that refer to this License and to the absence of any warranty; 
and give any other recipients of the Program a copy of this License 


You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and 
you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee. 

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion 
of it, thus forming a work based on the Program, and copy and 
distribute such modifications or work under the terms of Section 1 
above, provided that you also meet all of these conditions: 

a) You must cause the modified 丘 les to carry prominent notices 
stating that you changed the 丘 les and the date of any change. 

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in 
whole or in part contains or is derived from the Program or any 
part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third 
parties under the terms of this License. 

c) If the modified program normally reads commands interactively 
when run, you must cause it, when started running for such 
interactive use in the most ordinary way, to print or display an 
announcement including an appropriate copyright notice and a 
notice that there is no warranty (or else, saying that you provide 
a warranty) and that users may redistribute the program under 
these conditions, and telling the user how to view a copy of this 
License. (Exception: if the Program itself is interactive but 
does not normally print such an announcement, your work based on 
the Program is not required to print an announcement.) 

These requirements apply to the modified work as a whole. If 
identifiable sections of that work are not derived from the Program, 
and can be reasonably considered independent and separate works in 
themselves, then this License, and its terms, do not apply to those 
sections when you distribute them as separate works. But when you 
distribute the same sections as part of a whole which is a work based 
on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of 
this License, whose permissions for other licensees extend to the 
entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it. 

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest 
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to 
exercise the right to control the distribution of derivative or 
collective works based on the Program. 

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program 
with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of 
a storage or distribution medium does not bring the other work under 
the scope of this License. 

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, 
under Section 2) in object code or executable form under the terms of 
Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following: 

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable 
source code, which must be distributed under the terms of Sections 

1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or, 

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three 
years, to give any third party, for a charge no more than your 
cost of physically performing source distribution, a complete 
machine-readable copy of the corresponding source code, to be 
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium 
customarily used for software interchange; or, 

c) Accompany it with the information you received as to the offer 
to distribute corresponding source code. (This alternative is 
allowed only for noncommercial distribution and only if you 
received the program in object code or executable form with such 
an offer, in accord with Subsection b above.) 

The source code for a work means the preferred form of the work for 
making modifications to it. For an executable work, complete source 
code means all the source code for all modules it contains, plus any 
associated interface definition files, plus the scripts used to 
control compilation and installation of the executable. However, as a 
special exception, the source code distributed need not include 
anything that is normally distributed (in either source or binary 
form) with the major components {compiler, kerne し and so on) of the 
operating system on which the executable runs, unless that component 
itself accompanies the executable. 

If distribution of executable or object code is made by offering 
access to copy from a designated place, then offering equivalent 
access to copy the source code from the same place counts as 
distribution of the source code, even though third parties are not 
compelled to copy the source along with the object code. 
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4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program 
except as expressly provided under this License. Any attempt 
otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is 
void, and will automatically terminate your rights under this License. 

However, parties who have received copies, or rights, from you under 
this License will not have their licenses terminated so long as such 
parties remain in full compliance. 

5. You are not required to accept this License, since you have not 
signed it. However, nothing else grants you permission to modify or 
distribute the Program or its derivative works. These actions are 
prohibited by law if you do not accept this License. Therefore, by 
modifying or distributing the Program (or any work based on the 
Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and 
all its terms and conditions for copying, distributing or modifying 
the Program or works based on it. 

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the 
Program), the recipient automatically receives a license from the 
original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to 
these terms and conditions. You may not impose any further 
restrictions on the recipients’ exercise of the rights granted herein. 

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to 
this License. 

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent 
infringement or for any other reason (not limited to patent issues), 
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or 
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not 
excuse you from the conditions of this License. If you cannot 
distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this 
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you 
may not distribute the Program at all. For example, if a patent 
license would not permit royalty-free redistribution of the Program by 
all those who receive copies directly or indirectly through you, then 
the only way you could satisfy both it and this License would be to 
refrain entirely from distribution of the Program. 

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under 
any particular circumstance, the balance of the section is intended to 
apply and the section as a whole is intended to apply in other 
circumstances. 

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any 
patents or other property right claims or to contest validity of any 
such claims; this section has the sole purpose of protecting the 
integrity of the free software distribution system, which is 
implemented by public license practices. Many people have made 
generous contributions to the wide range of software distributed 
through that system in reliance on consistent application of that 
system ： it is 叩 to the author/donor to decide if he or she is willing 
to distribute software through any other system and a licensee cannot 
impose that choice. 

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to 
be a consequence of the rest of this License. 

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in 
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the 
original copyright holder who places the Program under this License 
may add an explicit geographical distribution limitation excluding 
those countries, so that distribution is permitted only in or among 
countries not thus excluded. In such case, this License incorporates 
the limitation as if written in the body of this License. 

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the General Public License from time to time. Such new versions will 

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to 
address new problems or concerns. 

Each version is given a distinguishing version number. If the Program 
specifies a version number of this License which applies to it and "any 
later version" , you have the option of following the terms and conditions 
either of that version or of any later version published by the Free 
Software Foundation. If the Program does not specify a version number of 
this License, you may choose any version ever published by the Free Software 
Foundation. 

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free 
programs whose distribution conditions are different, write to the author 
to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free 
Software Foundation, write to the Free Software Foundation ： we sometimes 
make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals 

of preserving the free status of all derivatives of our free software and 
of promoting the sharing and reuse of software generally. 


NO WARRANTY 

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO 
WARRANTY 

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. 
EXCEPT WHEN 

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES 

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED 

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE 
RISK AS 

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. 
SHOULD THE 

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, 

REPAIR OR CORRECTION. 

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING 

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY 
AND/OR 

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, 

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING 

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT 
LIMITED 

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES 
SUSTAINED BY 

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH 
ANY OTHER 

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF 
THE 

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

END OF TERMS AND CONDITIONS 

How to Apply These Terms to Your New Programs 

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest 
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it 
free software which everyone can redistribute and change under these terms. 

To do so, attach the following notices to the program. It is safest 
to attach them to the start of each source file to most effectively 
convey the exclusion of warranty; and each file should have at least 
the "coDvright— line and a pointer to where the full notice is found. 

<one line to give the program’ s name and a briei idea of what it does.> 

Copyright (C) <year> <name of author> 

This program is free software; you can redistribute it and/or modify 
it under the terms of the GNU General Public License as published by 
the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or 
(at your option) any later version. 

This program is distributed in the hope that it will be useful, 
but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. Seethe 
GNU General Public License for more details. 

You should have received a copy of the GNU General Public License 

along with this program; if not, write to the Free Software 

Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA 


Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

If the program is interactive, make it output a short notice like this 
when it starts in an interactive mode: 

Gnoraovision version 69, Copyright (C) year name of author 

Gnoraovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type .show w’ . 
This is free software, and you are welcome to redistribute it 
under certain conditions; type ’show c’ for details. 

The hypothetical commands ’show w’ and 'show c’ should show the appropriate 
parts of the General Public License. Of course, the commands you use may 
be called something other than "show w’ and 'show c' ; they could even be 
mouse-clicks or menu items—whatever suits your program. 

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your 
school, if any, to sign a copyright disclaimer for the program, if 
necessary. Here is a sample; alter the names: 


Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program 
'Gnoraovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker. 
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付 


(signature of Ty Coon>,1 April 1989 
Ty Coon, President of Vice 

This General Public License does not permit incorporating your program into 
proprietary programs. If your program is a subroutine library, you may 
consider it more useful to permit linking proprietary applications with the 
library. If this is what you want to do, use the GNU Library General 
Public License instead of this License. 
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オープンソースソフトウエアに関するお知 S せ 


このたびは、弊社製品をお求めいただを、まことにありびとラございます。お客様び購入されたこの製品 （ UTF 「本製品」 
といいます。）には、1；(下のオープンソースソフトウェアを使用しております。これ5のソフトウェアは弊社び各著作権 
ちとのライセンス契約に基づを使用しており、各著作権ちの要求で弊社には下記内容をお客様に通知する義務びあ0ま 
す。下記内容をご一読いただけますよラ、お願いいたします。 


OoenSSL License 


Copyright© 1998-2007 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 


3. All advertising materials mentioning features or use of this software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)’， 

4.I’he names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to endorse or promote products derived from this software 
without prior written permission. For written permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 

for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)’’ 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND ANY EXPRESSED OR IMPL 圧 D WARRAN¬ 
TIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS 
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, 
OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF 
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by trie Young (eay@cryptsoft.com). This product includes software written by 
Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 





付 


Original SSLeav License 


Copyright© 1995 -1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written by Lnc Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL. 

This library is free for commercial and non-commercial use as long as the following conditions are aheared to. The following condi¬ 
tions apply to all code found in this distribution, be it the 民 C4, RSA, lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL docu¬ 
mentation included with this distribution is covered by the same copyright terms except that the holder is fim Hudson (tjh@cryptsoft. 
com). 

Copyright remains Eric Young，s, and as such any Copyright notices in the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, trie Young should be given attribution as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or in documentation (online or textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 

uric Young (eay@cryptsoft.com)，’ 

The word ‘cryptograpmc’ can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from the apps directory (application code) you must include an 
acknowledgement: 

"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)’’ 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES，INCLUD¬ 
ING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, 
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTER¬ 
RUPTION) 

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


The licence and distribution terms for any publically available version or derivative of this code cannot be changed, i.e. this code can¬ 
not simply be copied and put under another distribution licence [including the GNU Public Licence.] 
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I I ソゾトヴノ I 责ート户しクーター J 曰4糸田目次 

( r ソフト&サポートナビゲーター J 詳細目次 


•ソフトを探す- 

目的からソフトを3ステップで選びます。使いたいソフトびミ夫まっているとをは已〇音から探 
すことちでをます。 

-已〇音/英数字から選ぶ -ソフトの追加と削除について 

-お気に入り -ソフトインストーラでソフトを追加.削除ずる 

•使う- 

周辺機器をつなげたりするだけでな<、バソコンをま全に利用するとをや設定の変更など、パ 
ソコンを「使う」ときに便利な情報について説明しています。 

-パソコンにつなげる - Windows の更新 

-ま全に使ラためのポイント -使いやすい設定に変更 

-ウイルス感染の防止 . Windows の操作 

-不正アクセスの防止 


I 困った- 

Q & A 情報と NEC のサービス&サポートについて説明しています。 


困ったとさには 
突然、画面び表示された 
電源と起動 
キーボード'マウス 
Windows 操作•設定 
インターネット.ネットワーク 
音•画像•映像 


印刷•プ U ンタ 

八ードウエア.システム設定 

セキュリティ 

ソフト（アプ U ケーシヨン） 

知っておくと便利 

NEC のサービス&サポート 


•パソコンの各機能- 

各部の名称と役割のほか、キーボードや省電力機能など、パソコンの機能について説明してい 
ます。 

説明する内容は、機種により異なります。 

• V つ 卜&ヴポ■—トナビゲーターに二)し1て- 

「ソフト&サポートナビゲーター」の使いちや表記のルールなどについて説明しています。 

-本ソフトの使いち . 本ソフトでの表記 


•用語集 


























数字 


H 

HUB 


126 


121 ware.com - 

121 コンタクトセンター- 

121ポップ U ンク- 

己型ベイ機器- 

7メディア対応カードス□ット 


已己、199、200 

-己、200 

-43 

-167 

-79 


A 

ADSL -目目、目9 

B 

目に LOBE -目8 

C 

CapsLock -8己 

CATV -目目、目目、116 

CD-R 日 M や DVD -81 

CD/ ノ V— ドディスクアクセスランプ-目目 

CPRM -83、192 

CyberSupport for NEC -90 


□ 

DLNA - 

DTCP-IP - 

DVD/CD ドライブ 

E 

EC 日ボタン-68 


12己、126 

-141 

— 69、196 


ISDN -目6、目目 

L 

LAN -126 

N 

NumLock -70、8己 

P 

PCI Express -1已2 

PCI ボード-1已2 

PCU モーター-178 

PCU モーターヴーノ くボード-14 

R 

RAID 機能-182 

S 

Shift -8己 

V 

VALUESTAR R Lui モデル(マイク□タワータ 

イプ)-3 

VPN (Virtual Private Network) -178 

W 

Windows Media Center - 128 

Windows Vista - 88 


F 

FlyFolder - 92 

FTTH - 96. 97 

G 

白シ U —ズ- 4 


かな 


お 

アース 線-24 

アフターケア-1目8 

インターネットの接続方法-目6 

ウイルス-11日 









































ウイルス対策ソフ [ - 

-110 

111 


A 〇 

お巧ネ羊登待 


音量の調節- 

-71 


か 

各部の名称-巻末 

型 S -2 

キーボード-4、1日、38、 70. 85 

輝度の調節-73 

休止状態-64 

ク U ック-36 


さ 

再セットアップ-目吕 

再セットアップディスク-目3 

サイドバー-48 

シャツトタウン-60 

周辺機器の移行-12日 

省電力機能-64 

ス U —プ状態-64 

製造番号-2 

セキユ U ティ対策-日日、11日 

セットアップ作業-29 

増設 RAM ボード-1日8、161 

ソフト&サポートナビゲーター…86、8目、213 
ソフトの移行-121 


た 

ダイヤルアップ接続 
ディスプレイの接続 

データの移行- 

デスクトップ画面… 

電源つード- 

電源スイッチ- 

電源プラン- 


--96.116 
——12、17 

- 117 

-48 

-24 

30、63、70 
- 68 


電源ランプ-31、6目 

電源を入れる-目吕 

電源を切る-60 

添付--4 

な 

内蔵3.己型ベイ機器-171 

は 

八イブ U ッドス U - プ-64 

パスワード-己0、目3 

パソコンのいろは3-85 

パソコンの置を場所-目 

パソコンを終了する-己8 

ノくックアップ-目1 

ブ□-ドバンド接続-目7、101 

プ□バイダ-目7、目8 

ホームネットワーク-124 

保証書-2 

ボ U ユームボタン-70 

ま 

マウス-11、3己 

メールソフトの設定-1日目 

メモリ-1己8 

メモ U —カード-76 


や 

ューヴーアカウント制御-94 

ュ-ヴイ-38 

6 

ライセンス-121 


ライセンス条項-37 

ルータ-100.1。1、126 


わ 

ワンタツチスタートボタン-70 
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MEMO 


MEMO 


MEMO 


r 


• 本体前面 • 


1 


各部の名称 （ 1 ) 



DVD/CD ドライブ 


ディスクトレイ 
イジェクトボタン 


已型ベイ 


7 メディア巧応力ードス□ット※ 

(刹杉〇證晏 PR 口び) 

7 メディア対応 
カードス□ットカバー 

CD/A- ドディスク 
アクセスランプ （g) 


(7 メディア巧応力ードス □ッ トカバーを開いたところ） 
《7メディア巧応力ードス□ットを搭載したモデルのみ 


詳しくは、載 r ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」-「各 
部の名称と役割」をご覧 < ださい。 


L 


J 
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1 


各部の名称に） 

VALUESTAR R Lui モデル ( マイク □ タワータイプ ) 

• 本体背面 • 




pcy モータ 

—サーバボード 

- AV マルチコネクタ 


®[r 


巧-- LAN コネクタ（^) 


詳しくは、诲 r ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」-「各 
部の名称と役割」をご覧ください。 
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J 
































































































r 


1 


各部の名称 （3) 

VALUESTAR G タイプ M 

参本体背面 • 




AC 電源コネクタ 
(入力） ( AC 100 V ) 


通風孔 


LAN コネクタ（品） 


音声入力端子(みホ） 

PCI Express ( xl 6) ス □ット 
PCI Express ( xi ) ス □ツト 

PCI ス □ツト□ツク 


& GeForce GT 1吕〇び搭載されているモデルでは、こ 
のコネクタは使用しません。 



詳しくは、が: r ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」-「各 
部の名称と役割」をご覧 < ださい。 


L 


J 






















































































r 


• 本体底面 • 


1 


各部の名称 （4) 


〇 _ 〇 


〇 _〇 


参本体ち側面参 


• 本体左側面 • 



詳しくは、#1■ソフト&ヴポートナビゲーター」 - r パソコンの各機能」-「各 
部の名称と役割」をご覧ください。 
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J 
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1 


パソコンの中にもマニュアルびある 

参ソフト&サポートナビゲーターで調べてみよラ参 

このパソコンには、使いたいソフトを探したり、パソコンの機能についての説明を 
見ることがでさる r ソフト&サポートナビゲーター」が入っています。 

デスクトップにあるをダブルク U ックすれば、いつでち利用でさます。 



目的にをわせて、巧の4種類の説明をご覧ください。 


►ソフトを探す 


►巧5 


► 困った 


パソコンの各機能 


このパソコンに入っているソフトを探して、起動する 
ことがでさます。ソフトについての説明ちあります。 

パソコンに周辺機器を取り付ける方法や Windows の 
操作、セキュ U ティの設定などについて説明してい 
ます。 

ラまくいかないとさ、故障かな？と思ったとをにご 
覧ください。 NEC のサポート窓□についての情報ち 
こち5です。 

このパソコンの各機能や名称についての詳しい情報 
を記載しています。 
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J 
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